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Хтось будує , Вибір шляху: український погляд з Відня 
При кінці 1990-их років Володимир Єльченко служив в Ню-Йорку як Постійний 

представник України при ООН, потім був заступником міністра закордонних справ. У квітні 
2005 року українська громада Відня вітала нового Надзвичайного та Повноважного Посла 
України в Австрії Володимира Єльченка. Відтоді на його плечі лягли також обов'язки Постій­
ного представника України при віденських відділеннях ООН та ОБСЕ (Організації з безпеки 
та співробітництва в Європі). Нижче вміщуємо відповіді Посла Володимира Єльченка на за­
питання нашого кореспондента у Відні Лесі Івасюк. 

а хтось руйнує ... 
Ольга Миханцьо 

КИЇВ. - Дорога до храму, де будується 
величний Патріярший собор УГКЦ у Києві 
на Лівобережній, - простора і світла. Як і 
сама вулиця Микільсько-Слобідська, з мо­
дерним житловим масивом, сучасним ви­
ставковим центром і унікальною перлиною 
- 64-метровим духовним центром. Все це -
серед м'яких краєвидів парку і похилих бе­
регів Дніпра. Благословенне Богом і вели­
кими душами місце. І поки будується храм 
(вся велика територія будівництва огоро­
джена щільним парканом), священики збу­
дували поруч капличку . Невеличку де­
рев'яну церковцю, затишну і красиву. Освя­
тили. Люди жертвували хто що міг, щоб 
підтримати священослужителів і громаду. 
Відбувалися Служби Божі. Збиралися мате­
рі у спільній молитві за дітей. Діти навчали­
ся релігії. Збиралася молодь. 

Церковця почала давати щедрі духовні 
плоди. І одного ясного недільного дня, після 
дощу, понад собором до каплички простя­
глася яскравим різнобарвним мостом весел­
ка. Божий знак! За Біблією це - прийняття, 
угода між Богом і людьми. Фотограф за­
фіксував цей історичний момент. Він і тепер 
є на церковному сайті. Після цього випадку 
парафіян ставало все більше й більше. Гро­
мада зростала. І раптом - удар в спину: по­
жежа! В суботу, 19 листопада, на світанку 
згоріла капличка (due. „Свобода", ч. 49). 
Поки приїхали пожежники - гасити було ні­
чого. Дерево горить швидко. 

Розмовляю з будівельниками, які будують 
храм, з братом Андрієм, який прибув до Киє­
ва разом з групою священиків і монахів у бе­
резні 2004 року, за першим покликом Патрі-
ярха Любомира, зі святою місією служіння. 
Наша розмова відбувається у пристосованому 
під капличку будівельному вагончику. 

- Це трапилося на світанку, десь біля 
п'ятої години, - розповідає брат Андрій. -
Думаємо, що це був підпал зі зломом, в ка­
пличці були вибиті вхідні двері, можливо, з 
метою пограбування, оскільки велике цер­
ковне Євангеліє відразу після пожежі було 
знайдене за виламаним в паркані отвором. 
Видно, тих, що втікали, хтось добре наля­
кав, якщо не зауважили, як впало на землю 
Євангеліє. Знайшли також відламаного від 
стародавньої Богородичної ікони мідного 
Архистратига Михаїла з написом „Спаси і 
сохрани". На згарищі знайшли обгорілі цер­
ковні ікони, але не всі. Одну - десь за тиж­
день, під хвірточкою. Можливо, хтось під­
кинув. Це ікона матерів, які моляться за 
своїх дітей. Пожежники говорили, що зна­
йшли знятий з пожежного щитка лом і ки­
нутий недалеко від місця, де були вхідні 
двері. Дуже шкода, що ми втратили дві 
різьблені дерев'яні ікони Ісуса Христа і Бо­
городиці висотою у людський зріст, нові 
фелони, вишиті рушники та інші цінні речі. 

(Закінчення на стор. 10) 

- Що є Вашим першочерговим завданням 
як Посла України в Республіці Австрія ? 

- Найважливішими моїми завданнями є роз­
виток взаємин України з Австрією та діяль­
ність в ОБСЄ. Австрійці відчувають певні сим­
патії до України, частина якої була складовою 
колишньої Австро-Угорської імперії. Ще й сьо­
годні вони краще, ніж німці, французи, чи ан­
глійці, розуміють, що таке Україна. Я це нази­
ваю „інституціональною пам'яттю". Саме 
тому з перших днів незалежности австрійські 
підприємці активно пішли в Україну. 

Під час зустрічі в міністерстві закордонних 
справ Австрії я довідався, що 1993 року Украї­
на була визнана однією з найбільш пріоритет­
них для Австрії країн, поряд зі Словаччиною, 
Польщею та Угорщиною. Згодом, у зв'язку з 
внутрішніми проблемами України, що почали­
ся в другій половині 90-их років, Австрія за­
йняла вичікувальну позицію. Але після остан­
ньої зміни влади в Україні я знову відчув зрос­
тання інтересу австрійців до нас. Після того, 
як австрійський банк „Райфайзен" придбав 
український банк „Аваль", Австрія стала най­
більшим інвестором в економіку України, 

- Яких змін щодо ІУ>- України Ви очікуєте 
від головування Австрії в Европейському 
союзі 2006року ? 

- Ми покладаємо на Австрію великі надії, 
хоча й усвідомлюємо, що від головуючого не 
залежить політика EC. І все ж від ініціятивнос-
ти голови залежить багато. Якраз на наступне 
півріччя припадає низка важливих для України 
моментів у взаєминах з EC. Це, в першу чергу, 
надання Україні статусу країни з ринковою еко-

КИЇВ. - Російсько-українське газове проти­
стояння сягнуло найвищого пункту. Причина -
у договорі між компанією „Нафтогаз України" 
та російським „Газпромом" про постачання ро­
сійського газу в Україну на 2005-2009 роки було 
встановлено ціну 50 долярів за 1 тисячу кубо­
метрів. Російська сторона вимагає з наступного 
року перейти на європейські ціни й підвищити 
тариф до 160 долярів. Притому ціна 160 дол. 
подається як ледь не поступка для України, бо, 
за словами провідника „Газпрому" Олексія 
Міллера, ціна мала б бути 230 дол. 

Президент Росії В. Путін уперше на найвищому 
політичному рівні підтримав позицію і вимоги 
„Газпрому". 12 грудня мїністер палива та енергети­
ки України Іван Плачков вирушив до Москви для 
зустрічі з міністром промисловосте та енергетики 
РФ В. Христенком. З російського боку лунають за­
яви про те, що з січня постачання російського газу 
для українських споживачів буде припинено. 

Білорусь отримує і буде отримувати у наступ­
ному році газ за ціною 46-68 долярів, Придні­
стров'я також розраховує на стару ціну - 80 до­
лярів. Вірменії було заявлено, що вона буде 
отримувати газ по 110 долярів. Отже, виникає 
дискримінація, за якої Грузії, Україні, Молдові 
треба сплачувати високі ціни. 

номікою, започаткування переговорів про по­
ступове створення зони вільної торгівлі. Третій 
момент - це спрощення візового режиму для 
українців. Моїм найближчим завданням є ко­
ординація спільних дій з міністерством закор­
донних справ Австрії, щоб усі ці питання ефек­
тивно і вчасно вирішувалися. 

Щодо нашої діяльносте в ОБСЕ, то тепер вона 
набула особливої ваги. ОБСЕ, як організація при 
ООН, однією з перших сприяла перемозі демо­
кратії в Україні. Під час минулорічних президент­
ських виборів її представники були у нас спостері­
гачами і визнали нелеґітимними результати пер­
шої і другої тури. Після цього ОБСЕ в очах пере­
січного українця стала Гарантом чогось позитив­
ного. Тому у нас з цією організацією тепер - зна­
чно вищий рівень співробітництва. Перед Украї­
ною відкриваються переспективи збільшення 
кількосте наших співробітників, секретаріятів і 
структур в ОБСЕ. Українців стали частіше поси­
лати спостерігачами на вибори в інших країнах. 

В організації з питань безпеки ГУАМ, куди, 
крім України, входять Грузія, Азербайджан і 
Молдавія, Україна відіграє провідну ролю. А 
це, в свою чергу, дає можливість Україні впли­
вати на врегулювання „заморожених конфлік­
тів" в Придністров'ї, Осетії, Абхазії, Нагірно­
му Карабасі... ОБСЕ вигідно мати такого 
сильного регіонального гравця, як Україна, 
який впливає на серйозні політичні процеси. 

- Як Ви оцінюєте результати зустрічі 
„ЕС-Украіна" і чого очікуєте від наступної 
такої зустрічі в грудні? 

(Закінчення на стор. 11) 

Україну без газу 
Була надія на туркменський газ, але президент 

Туркменистану Сапармурат Ніязов звинуватив 
Україну у недотриманні Україною її зобов'язань і 
теж запропонував нові ціни для Росії і України. 
Покищо Туркменістан не отримав відповіді ні від 
Росії, ні від України. 

Які головні висновки випливають з теперішньо­
го українсько-російського газового загострення? 

Перше: треба серйозно поставитися до влас­
ного видобутку енергоносіїв на теренах Украї­
ни, вкладати гроші у розвиток корисних копа­
лин, в нові технології. 

Друге: треба взятися, нарешті, за енергозбере­
ження, тому що Україна витрачає на виробництво 
одного якогось продукту в кілька разів більше, 
ніж країни EC, в півтора рази більше, ніж РФ. 

Третє: росіяни переконані, що лише Україна 
буде з ними розраховуватися за світовими стан­
дартами, а вони з Україною не будуть. Вони пе­
реконані, що нинішнє українське керівництво не 
наважиться поставити питання про відповідну 
платню за оренду українських земель для базу­
вання Чорноморської фльоти, про належну плат­
ню за українські послуги щодо транзиту росій­
ських енергоносіїв, використання української те-

(Закінчення на стор. 3) _ 

Росія хоче залишити 
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УКРАЇНА ЗА ТИЖДЕНЬ 

Україна не запрошуватиме 
спостерігачів СНД на вибори 

КИЇВ. - 13 грудня начальник прес-
служби Міністерства закордонних 
справ Василь Філіпчук повідомив, 
що Україна вирішила не запрошу­
вати місію спостерігачів від Спів­
дружносте Незалежних Держав на 
вибори до Верховної Ради, запля-
новані на 26 березня 2006 року. 
Українська сторона вважає, що од­
ностороння політична орієнтація 
місії спостерігачів від СНД під час 
спостереження за президентськими 
виборами в Україні у 2004 році 
спричинила ряд далеких від об'єк­
тивносте висновків. Унаслідок 
цього виникли принципові розбіж­
ності між висновками спостеріга­
чів від СНД і від інших міжнарод­
них організацій. МЗС України офі­
ційно повідомило виконавчий ко­
мітет СНД про рішення Президен­
та В. Ющенка призупинити участь 
України в діяльності місії до її кар­
динального реформування. Укра­
їнська сторона не посилала офіцій­
них делегацій у складі місії спосте­

рігачів від СНД на вибори, які про­
ходили в державах-членах спів­
дружносте цього року.Але Прези­
дент В. Ющенко сказав, що сприя­
тиме приїздові на вибори поодино­
ких спостерігачів від будь-якої 
країни чи організації, включно з 
СНД, і закликав не політизувати 
тему участи в українських виборах 
чужоземних спостерігачів. Місію 
спостерігачів СНД очолює Воло­
димир Рушайло. Група проводить 
спостереження за ходом виборів у 
країнах СНД, але не має великого 
авторитету в європейських колах. 

У Львові почнуть 
реставрувати каплицю Бої мі в 

ЛЬВІВ. - Після тривалого зволі­
кання, нарешті почнуть реставру­
вати унікальний пам'ятник архі­
тектури - каплицю Боїмів у Льво­
ві. Реставратори та архітектори з 
України, Польщі та Німеччини до­
слідили цінну пам'ятку та вироби­
ли спільні рекомендації щодо по­
дальших робіт. Востаннє каплицю 
Боїмів ґрунтовно реставрували 

Зелені" вимагають зректися 
чужоземних ядерних відходів 

КИЇВ. - 12 грудня Партія Зеле­
них України (ПЗУ) надіслала Пре­
зидентові України В. Ющенкові 
звернення з вимогою публічно і 
остаточно відмовитися від ідеї вве­
зення ядерних відходів з інших 
країн для поховання їх у Чорно­
бильській зоні. „В історії України є 
дві чорні дати - Голодомор і Чор­
нобиль. Минуло 20 років після 
Чорнобильської катастрофи, і ми 
знову повертаємося в минуле, -
пишеться у заяві. 

Рішення Президента України про 
можливе ввезення на територію 
країни відпрацьованого ядерного 
палива - це безвідповідальне рі­
шення, оскільки це знищить май­
бутнє наступних поколінь", - ска­
зав В. Кононов, провідник ПЗУ. 

Президент України В.Ющенко 
під час поїздки на Чорнобильську 
АЕС 8 грудня заявив про готов­
ність ухвалити політичне рішення 

про поховання ядерних відходів з 
інших країн в Чорнобильській зоні 
- за умову схвальної оцінки екс­
пертів і після громадського обго­
ворення цієї теми. Президент за­
значив, що такі вигідні пропозиції 
можна буде розглянути після де­
тального вивчення на всіх етапах 
проектів поховання. „Це довготер­
мінова перспектива, яка, в першу 
чергу, має бути схвалена громад­
ськістю", - сказав В. Ющенко, на­
голосивши, що без громадського 
схвалення, навіть маючи економіч­
не обгрунтування, таких рішень 
він не ухвалюватиме. 13 грудня 
члени ПЗУ та активісти Всеукраїн­
ської громадської організації Союз 
„Чорнобиль України" взяли участь 
в акції протесту „Україна - не 
ядерне звалище Европи" біля бу­
динків Секретар'яту Президента та 
Верховної Ради. 

ЗМІ 

Активісти Всеукраїнської організації Союз „ Чорнобиль України" на ак­
ції протесту біля Верховної Ради України 13 грудня. Фото УНІАН 

1925 року. Після цього тут робили 
лише незначні ремонти. Фахівці 
кажуть, що каплиця зараз потре­
бує комплексної реставрації, почи­
наючи з фундаменту, який нищить 
вода, і закінчуючи системою вен­
тиляції, адже вологість псує декор 
на висоті до трьох метрів. Фахівці 
не знають достеменно, скільки 
знадобиться коштів на консерва­
цію та реставрацію цієї будівлі, од-

. нак, подібні роботи в Польщі свід­
чать, що сума доволі велика. На­
уковці кажуть, щоб вивести 
пам'ятку з аварійного стану, по­
трібно виконати увесь спектр рес­
тавраційних робіт і застосувати 
найновіші технології. Львів бага­
тий на шедеври архітектури світо­
вого значення і, на жаль, усі вони 
потребують втручання реставрато­
рів, але державні кошти виділено 
лише на каплицю Боїмів. 

Список бльоку „Пора"-ПРП 
очолив Віталій Кличко 

КИЇВ. - Партії Реформи і порядок 
і „Пора" створили Громадянський 
бльок „Пора"-ПРП для участи у 
парляментських виборах у березні 
наступного року. Як повідомив 10 
грудня провідник партії Реформи і 
порядок Віктор Пинзеник, вибор­
чий список бльоку очолив україн­
ський боксер Віталій Кличко. Уго­
ду про об'єднання двох право-лібе­
ральних партій - „Пора" і Реформ 
і порядку в єдиний виборчий бльок 
підписали керівники партій Вла-
дислав Каськів та Віктор Пинзе­
ник. Голова ПРП і міністр фінансів 
у нинішньому уряді Віктор Пинзе­
ник заявив, що Віталій Кличко 
буде першим номером об'єднаного 
виборчого списку. Однак, сам Ві­
талій Кличко це на прес-конферен­
ції не підтвердив, заявивши, що 
радше буде орієнтуватися на місце­
ві вибори. В. Кличко заявив, що 
ще не вирішив, чи братиме участь 
у виборах київського посадника у 
березні 2006 року. 

Росія почала будівництво 
газопроводу в обхід України 

МОСКВА. - Спільний російсько-
німецький проект будови газопро­
воду розпочато 9 грудня у Воло­
годській області. Північноевро-
пейський газопровід довжиною 
понад три тисячі кілометрів про­
ляже по російській території, че­
рез дно Балтійського моря у Ні­
меччину і звідти - до Голяндії. 
Російський „Газпром" лише впро­
довж найближчих чотирьох років 
вкладає у проект близько 3 млрд. 
долярів, а вартість будівництва 
морської ділянки - 4 млрд. зро­
бить цей проект дуже дорогим. 
Це буде вже другий газопровід, 
який передбачає транспортування 
газу поза українською територі­
єю, після „Блакитного потоку", 
який іде в Туреччину. Завершити 
будівництво північноевропейсько-
го газогону плянується у 2013 
році. Втім, навіть після цього 
українські транзитні труби по­
рожніми не залишаться. Проектна 
потужність нового газогону - 55 
мільярдів кубометрів газу, а 
українська транспортна система 
більш ніж удвічі потужніша. Бу­
дівництво газопроводу з Росії до 
Німеччини в обхід України є еко­
номічно вмотивованим, котрий 

розглядають не як альтернатив­
ний, а як додатковий, аби забезпе­
чити зростаючий попит з боку Ев-
росоюзу, сказав - посол Німеччи­
ни в Україні Дітмар ПІтюдеман. 

Заборонений в Росії фільм 
показали в Україні 

КИЇВ. - В Україні відбулася пре­
зентація фільму „Недовіра" росій­
ського режисера Андрія Некрасо-
ва. Цей фільм так і не побачили 
співвітчизники режисера. Винна в 
цьому, говорить А. Некрасов, цен­
зура. У фільмі недвозначно зву­
чить думка про те, що за підірван-
ням московської багатоповерхівки 
стоять не чеченські терористи, а 
ФСБ. „Недовіра" - фільм, який 
Кремль заборонив для показу в 
телеетері. Офіційна причина - він 
не цікавий телеглядачам. Насправ­
ді ж режисер А. Некрасов ставить 
під сумнів чеченський слід в під-
ірванні житлового будинку в Мо­
скві у вересні 1999 року. Сумніви у 
режисера виникли тоді, коли мілі­
ціонери заарештували підозрюва­
них. Ними виявились співробітни­
ки російських спецслужб, яких з 
часом відпустили. Дванадцять епі­
зодів фільму розповідають про 
знущання над людьми, безсилля в 
протистоянні з державним апара­
том, цькування громадян тільки за 
те, що вони чеченці, про могут­
ність спецслужб і їх головного іде­
олога - В. Путіна. 

В Україні зростає 
смертність немовлят 

КИЇВ. - За даними державного ко­
мітету статистики, упродовж 10 
місяців цього року число дітей, що 
вмирають на першому році свого 
життя, зросло на пів відсотка. В 
європейських країнах високою вва­
жається смертність немовлят, 
коли з тисячі помирає більше, ніж 
семеро. Статистика свідчить, що в 
Україні з 1,000 народжених не до­
живають до року 10 дітей. На пер­
ше місце серед причин смертносте 
немовлят фахівці виносять травми 
та хвороби жінок у перші місяці 
вагітности. На другому місці -
вроджені вади плоду, на які разом 
з хромосомними порушеннями 
припадає майже 30 відсотків смер­
тей немовлят. Найбільше дітей до 
1 року вмирає в Чернігівській, За­
карпатській, Івано-Франківській та 
Чернівецькій областях. Серед при­
чин зростання смертности поро­
діль, яка найвища в Кіровоград­
ській та Чернівецькій областях, 
фахівці називають погіршення за­
гального стану здоров'я та недо­
статню працю з жінками в сіль­
ській місцевості. 

Відбувся з'їзд 
кримськотатарського народу 

СИМФЕРОПОЛЬ. - „Курултай", 
або загальнонаціональний з'їзд 
кримськотатарського народу, роз­
почався 9 грудня у Симферополі. 
За даними прес-служби Меджлісу, 
„Курултай" розглянув звіти крим­
ськотатарських депутатів рад усіх 
рівнів, а також бльокування з по­
літичними силами на виборах на­
ступного року. „Курултай" крим­
ськотатарського народу скликають 
один раз на два роки. 

За повідомленнями 
інформаційних агентств 



До березневих виборів - створено виборчий бльок; „Наша Україна* 

Зліва: голова Ради політичної партії Народний союз „Наша Україна'1 Роман Безсмертний, голо­
ва Народного Руху України Борис Тарасюк, провідник Партії промисловців та підприємців Украї­
ни Анатолій Кінах, голова УРН „Собор" Анатолій Матвієнко після підписання угоди про ство­
рення виборчого бльоку " Наша Україна" на Майдані Незалежности в Києві 12 грудня 2005 р. 

Фото УНІАН 

КИЇВ. - На Майдані Незалежности 12 
грудня 6 партій правої і провладної орієнта­
ції створили виборчий бльок „Наша Украї­
на". Угоду про об'єднання підписали керів­
ники Народного Союзу „Наша Україна", На­
родного Руху, Української республіканської 
партії „Собор", Партії промисловців та під­
приємців, Конґресу Українських Націоналіс­
тів та Християнсько-демократичного союзу. 
Після підписання вони звернулися до при­
близно тисячі прихильників бльоку і жур­
налістів з короткими промовами. 

У зверненнях керівники партій наголошува­
ли на єдності і готовності до перемоги. Голо­
ва Ради НСНУ Роман Безсмертний заявив: „І 
ми маємо бути разом задля того, щоб ті ідеа­
ли, які на Майдані зформував для нас україн­
ський народ, були втілені, в тому числі, в за­
конодавстві, яке має прийняти Верховна Рада, 
виконуючи завдання, зформоване громадяна­
ми України рік тому". 

Після урочистої церемонії Р. Безсмертний 
заявив, що тепер жодна інша політична сила 
не зможе приєднатися до бльоку. 

ЗМІ 

Хабарі в Україні у 2005 році 
одн і з найбільших в світі 

БЕРЛІН. - За рівнем корупції в сві­
ті Україна поділила 107-116 місця, з 
понад півтораста держав, з Гондура­
сом, Палестиною, Зімбабве, Еритре-
єю і Білоруссю. Це результати остан­
нього дослідження міжнародної про-
ТЕКорупційної організації „Транспа­
ренсі Інтернешинел", які оприлюдне­
не» 9 грудня в Берліні. Але, хоча укра­
їнці витрачають на хабарі одні з най­
більших у світі сум, вони й оптиміс­
тично вірять, що корупція відступить, 
говориться в звіті „Світовий баро­
метр корупції - 2005". 

Третина українців призналася со­
ціологам, які виконували замовлен­
ня „Транспаренсі Інтернешинел", що 
протягом останнього року вони чи 
члени їхньої родини хоч раз давали 
хабара. Але при цьому обсяги цих 
хабарів чималі: українці віддають 
на них суми, що становлять від 10 
до 20 відсотків валового внутріш­
нього продукту держави на душу 
населення. А за купівельною спро­
можністю цих сум Україну виперед­
жає лише африканська Ґана. 

Це не єдине, чим відзначилася 
Україна, сказав програмний керів­
ник „Транспаренсі Інтернешинел" у 
справах Европи й Середньої Азії Бен 
Елерз: „Україна, за нашим дослі­
дженням, була серед країн, де люди 
заплатили найбільше в світі хабарів 
за послуги, на які вони й так мають 
законне право". 

Так чинили понад 80 відсотків 

українців. При цьому, каже дослід­
ник, в Україні, як і в багатьох краї­
нах Середньої й Східньої Европи, ха­
барі здебільшого не платять на ви­
могу, а пропонують самі. 

Бен Елерз сказав далі: „Ми ви­
явили, що в Україні найкорумповані-
шими назвали міліцію, судочинство, 
митницю. Це трохи нетипово: в 
більшості країн найкорумпованіши-
ми є політичні партії. В Україні най­
гіршою була міліція". Погане стано­
вище, за даними звіту, також в 
українській медицині. 

В Україні, яка вперше потрапила 
під таке дослідження, найбільше 
опитаних вважає, що за останні три 
роки рівень корупції не змінився або 
й трохи зріс. Цікаво, що серед дослі­
джуваних країн, де, на думку їхніх 
мешканців, корупція зменшилася, є 
Грузія. А от щодо майбутнього, то 
тут українці, разом з палестинцями 
й румунами, налаштовані найпози-
тивніше: в поліпшення становища 
вірить принаймні третина. Але для 
цього самим українцям ще треба чи­
мало зробити:, „Гадаю, що виклики 
залишаються величезні. Звичайно, є 
певний поступ, зроблено деякі важ­
ливі кроки, але попереду ще вели­
чезні завдання, а саме - досягти по­
розуміння, як власне боротися з ко­
рупцією", - сказав Бен Елерз. 

Сергій Драчук, 
Радіо „Свобода" 

Чи з 1 січня... 
(Закінчення зі стор. 1) 

риторії для транзиту російських 
вантажопотоків. 

Українська влада протягом остан­
ні к років привчила Росію, що відпо­
віді не буває. Росія розраховує на не­
рішучість української влади. 

Чи вдасться відвернути непри­
ємності з 1 січня? Так, якщо буде 
прямий і відкритий діялог В. 
Ющенка і В. Путіна. Хоча можли­
ве суттєве зменшення подання 
газу до України. 

Володимир Саприкін, директор 
енергетичних програм Центру іме­

ні Разумкова, вважає, що 18 млрд. 
кубометрів газу, що їх видобуває 
Україна, достатньо для населення. 
„Ціна на газ для населення буде 
підвищена, але незначно. Якщо за­
галом ціна буде збільшена, то уряд 
має змогу перерозподілити значне 
підвищення на промисловість. На­
селення це значно не доторкне. Це 
має бути програма адресних субси­
дій, оскільки ми знаємо, що сьо­
годні частина населення не може 
сплачувати й низьку ціну на газ. 
Населення не має турбуватись. Я 
вважаю, що буде підвищення цін, 
але незначне", - сказав він. 

За матеріялами Радіо „Свобода" 

Пам'ятник жертвам Голодомору 
постане у Вашінґтоні 

Конгрес США 16 листопада дав згоду на встановлення у Вашінґтоні 
пам'ятника жертвам Голодомору 1932-1933 років. З цього приводу 
журналіст Анатолій Гороховський узяв коротке інтерв'ю у президента 
УККА Михайла Савкова. 

- Як проходило обговорення 
законопроекту у Конґресі? 

- При обговоренні всі члени па­
лати представників підтримали[ 
ідею побудови монументу у Ва­
шінґтоні. Голова Комітету ресур­
сів від республіканської партії Луї 
Гомедт сказав: „Понад сім МІЛЬЙО­
НІВ українців померли від голоду. 
Спроби втручання США були за-
бльоковані сталінським режимом. 
Побудова пам'ятника приверне 
увагу до цієї події". Нік Рейнгол, 
голова Комітету ресурсів, який 
представляє Демократичну пар­
тію, підкреслив: „Український ге­
ноцид є прикладом надзвичайно 
смертоносного потенціялу такої 
нетрадиційної зброї, як голод. 
Хоча точне число вирахувати 
складно, історики вважають, що 
від цієї політики загинуло від 8 до 
10 мільйонів чоловіків, жінок та 
дітей. Ці смерті правильно охарак­
теризовані як один з найгірших ге­
ноцидів в історії". 

- Чи були противники цього 
документу? 

- Під час слухання у підкомітеті, 
який відає національними парками 
Америки, більшість його членів ви­
словились на підтримку законопро­
екту. Однак директор підкомітету 
Джозеф Лолер виступив проти. 
„Ми вважаємо, що створення окре­
мих меморіялів для окремих гро­
мад, - зауважив він, - знизить 
важливість меморіялу жертвам 
комунізму, а також може потен­
ційно створити прикрі змагання 
серед різних груп за обмежену 
кількість місць, де можна встано­
вити пам'ятники у нашій столи­
ці". У відповідь на цей виступ 
конґресмен Левін та представники 
Української інформаційної служ­
би подали свідчення, які доводили 
зворотнє. Законопроект Левіна 
отримав підтримку переважної 
більшости членів підкомітету. 

- Кому належить ідея спору­
дження у Вашінґтоні пам'ятни­
ка жертвам Голодомору? 

- Впродовж багатьох років 
від наших відділів, розташова­
них у різних штатах Америки, 
надходять пропозиції про уві­
чнення пам'яті мільйонів укра­
їнців, які стали жертвами гено­
циду, що лютував на батьківщи­
ні впродовж 1932-1933 років. Ці 
слушні думки були узагальнені 
керівництвом УККА і представ­
лені конгресменам та сенато­
рам. Почалася тривала роз'яс­
нювальна робота серед впливо­
вих осіб, яких переконували в 
необхідності підтримати ініція­
тиву української діяспори. І, як 
ви вже знаєте, ці зусилля дали 
позитивні результати. Для отри­
мання остаточного дозволу на 
спорудження пам'ятника треба 
ще рішення Сенату. Можна з 
впевненістю сказати, що сенато­
ри підтримають своїх колеґ-
конґресменів. 

- Чи можете Ви зараз сказа­
ти, в якому районі міста буде 
встановлений пам'ятник? 

- Покищо не можу сказати, 
адже належить це питання узгоди­
ти з Комітетом Конґресу у справах 
парків. Ми хотіли б, щоб мону­
мент стояв в центрі міста. Там що­
дня буває багато туристів, які при­
їздять у Вашінґтон з усього світу і, 
оглядаючи пам'ятник, вони мати­
муть змогу довідатися про важкий 
період в історії України. 

- Хто фінансуватиме будову 
меморіялу? 

- Передбачається, що кошти 
будуть збирати серед жертводав­
ців, однак не виключена участь 
уряду України. Одночасно пляну-
ємо провести конкурс на кращий 
проект пам'ятника, в якому ві­
зьмуть також участь закордонні 
мистці. 



Опитування виявило 
оптимізм іракців 

БАГДАД, Ірак. - Висліди нового 
опитування громадської думки в 
Іраку свідчать про відчуття опти­
мізму та покращення рівня життя 
людей, попри стурбованість ста­
ном безпеки у країні. Дослідження 
виявило, що більше половини 
іракців далі вважають, що загаль­
не становище в їхній країні зараз 
гірше, ніж до очолюваного амери­
канцями вторгнення. Опитування, 
проведене в жовтні й листопаді, 
було замовлене кількома засобами 
інформації та базувалося на ін­
терв'ю людей з понад 1700 помеш­
кань по всій країні. Опитування дає 
можливість припускати, що в Іраку 
панує відчуття оптимізму. Понад 
70 відсотків опитаних сказали, що 
у них в житті все добре, або дуже 
добре. Автор дослідження назвав 
такі дані дивовижними, особливо в 
країні, де відбуваються політичні 
зміни. На запитання - як ви оціню­
єте місцеві умови? - понад полови­
на відповіла - гарні або дуже гарні. 
Йдеться про освіту, охорону здо­
ров'я, захист від злочинности, 
економічну ситуацію людей та 
безпеку. Проте головною стурбо­
ваністю залишається загальний 
стан безпеки в країні. На запитан­
ня щодо загального стану справ в 
Іраку більше половини сказали, 
що стан поганий. А на запитання 
- що може найкращого статися в 
Іраку впродовж наступного року? 
- найпоширенішою відповіддю 

КИЇВ. - У російській пресі і ро­
сійському політичному світі де­
далі активніше обговорюються 
можливі дії України у відповідь 
на газові претензії Москви, зо­
крема про можливі кроки у вій­
ськово-політичній ділянці. 

Міністерство оборони України 
відкидає російські версії. Аналіти­
ки України кажуть, що поява поді­
бних публікацій викликана праг­
ненням через російські ЗМІ 
виявити справжні наміри Києва і 
можливості України вдатися до 
кроків у відповідь. Після поперед­
ження Києва про ймовірність пе­
регляду умов оплати за перебу­
вання російської Чорноморської 
фльоти в Криму російські політи­
ки і ЗМІ, з одного боку, почали 
активно заперечувати правомір­
ність такого кроку Києва, а з ін­
шого - передбачати й інші ймовірні 
дії України у відповідь. 

У російській пресі з 'явилися 
повідомлення про можливість 
допущення америкаських спеція-
лістів на українські радіольока-
ційні станції (РЛС) системи попе­
редження про ракетний напад, 
розміщені у Севастополі і Мука-
чеві, які, мовляв, нині працюють 
виключно на інтереси Росії. На­
чебто це питання порушувалося 
під час нещодавньої візити Держ-
секретаря США Кондол і зи Райс 
до Києва. За російською версією, 
йдеться про можливість втрати 
російської контролі на південно-
західньому стратегічному на­
прямку і закриття РЛС, як це 
було, приміром, у Латвії. 

було - безпека. Щодо майбутньо­
го устрою країни переважна біль­
шість - семеро з десяти іракців -
відповіли, що вони хочуть цен­
тралізованого Іраку. 

Підготування до Зимових 
Олімпійських ігор 

РИМ. - 10 грудня олімпійський во­
гонь був засвічений у Туріні під 
час церемонії відкриття Ігор. Пре­
зидент Італії Карло Адзельо Чам-
пі 8 грудня запалив у своїй рези­
денції олімпійський смолоскип від 
вогню, доставленого з Олімпії. 
Тим самим він дав початок еста­
феті олімпійського вогню, яка 
пройде по всій Італії. Першим но­
сієм олімпійського смолоскипу 
став олімпійський чемпіон Ігор-
2004 в Атенах з маратонського 
бігу Стефано Бальдіні. Естафета 
олімпійського вогню пройшла по 
найзнаменніших місцях італійської 
столиці. Під час урочистої церемо­
нії у Ватикані олімпійський вогонь 
поблагословив Папа Бенедикт 
XVI, який звернувся до світової 
спільноти зі закликом про олім­
пійське перемир'я. В четвер 8 
грудня ввечері смолоскип був до­
ставлений на Капітолійський горб, 
де посадник Риму Вал тер Велтро-
ні запалив ним вогонь, який остан­
ній раз палав тут під час Олімпій­
ських ігор у 1960 році. Всього в ес­
тафеті олімпійського вогню ві­
зьмуть участь 10 тисяч осіб, які 
нестимуть смолоскип вздовж 11 
тисяч 300 кілометрів. 

Ще одним аргументом на ко­
ристь начебто української загро­
зи є повідомлення про можли­
вість того, що вже днями Україна 
може відмовиться від підписання 
угоди щодо продовження терміну 
експлуатації пускових установок 
важкого ракетного комплексу 
РС-20, за клясифікацією НАТО 
- „Сатана". Комплекси, розро­
блені на „Південмаші", перебува­
ють на бойовому чергуванні в 
Росії і їх експлуатацію за допомо­
гою України плянується продо­
вжити ще на 10-15 років. 

Речник Міноборони України 
Андрій Лисенко в інтерв'ю Бі-Бі-
Сі назвав розповсюджені росій­
ською пресою версії чутками, які 
не відповідають дійсності і ніко­
ли, за його словами, не обгорю-
валися у військовому відомстві. 

Водночас директор Центру до­
сліджень проблем армії і ВПК 
Валентин Бадрак сказав Бі-Бі-Сі, 
що теоретично такі кроки з боку 
української сторони можливі , 
але практично вони не вирішу­
ють проблеми і не вигідні Україні 
і її підприємствам: 

„Відмова України від обслуго­
вування військ стратегічного 
призначення не є доцільним, 
тому що сьогодні Росія обходить­
ся практично без України, ство­
ривши ракету „Тополь-М" само­
стійно. Водночас участь дніпро­
петровських підприємств в об­
слуговуванні ракет „Сатана" є і 
прибутком, і можливістю закрі­
плення на російському ринку для 

В. Путін здійснив несподівану 
візиту до Чечні 

МОСКВА. - Президент Росії Во­
лодимир Путін 13 грудня здійснив 
несподівану візиту до Чечні для 
участи у відкритті нового парля-
менту республіки. Пропрезидент-
ська партія „Єдина Росія" здобу­
ла перемогу на парляментських 
виборах минулого місяця - пер­
ших, проведених у Чечні від 1997 
року. Російська влада назвала 
проведення виборів завершаль­
ним етапом політичної нормалі­
зації в Чечні. Представники пра-
возахисних організацій, однак, 
скритикували вибори як недо­
цільні з огляду на те, що акції на­
сильства там і надалі тривають, а 
економіка майже не працює. 

Пожежа на нафтобазі 
поблизу Лондону 

ЛОНДОН. - У Британії пожежни­
кам у ніч на середу, 14 грудня, вда­
лося погасити пожежу, що спалах­
нула внаслідок низки потужних ви­
бухів на нафтобазі Бансфілд непо­
далік Лондону. За станом на ранок 
середи загашено всі 20 великих 
цестерн сховища. Вибухи, які було 
чути на відстані багатьох кіломе­
трів, сталися на світанку 11 грудня 
в містечку, що на відстані при­
близно 40 кілометрів від Лондону. 
Внаслідок вибухів було пошкодже­
но багато прилеглих будівель. 
Близько сорока осіб отримали по­
ранення, двоє осіб серйозні. Бри­
танська поліція вважає вибухи не-

надання послуг спеціяльного 
призначення. А поява подібних 
публікацій в російській пресі ви­
кликана розумінням того, що 
Україна все таки має відповісти 
як-небудь на жорстку позицію 
Росії у проблемі газу. Тобто від­
бувається певна спроба через ро­
сійські ЗМІ виявити, наскільки 
Україна може дійсно вдатися до 
таких або інших кроків". 

„ В і й с ь к о в о - п р о м и с л о в и й 
кур'єр Росії" пише про ще один 
напрям - можливе підписання у 
2006 році російсько-української 
угоди про відновлення діяльнос­
те 31-го випробувального центру 
Міністерства оборони Росії, дис-
льокованого у Феодосії . Цей 
орендований Росією центр був за­
критий рішенням тодішнього 
Президента Л. Кучми у 2001 
році. Тут випробували нові зраз­
ки озброєнь ВМФ Росії - торпеди 
і ракети. 

Речник Міноборони України не 
підтверджує домовленість про 
можливу угоду, водночас кажу­
чи, що під час останніх перегово­
рів м іж міністрами оборони 
України і Росії у Москві преси не 
було. Між тим українська сторо­
на, за твердженнями експертів, в 
разі домовленості, скоріше за все 
порушить питання про додаткову 
оплату за оренду Центру у Фео­
досії, окрім сплати за перебуван­
ня в Криму ЧФ. 

Олесь Коношевич, 
Бі-Бі-Сі 

щасним випадком. Мешканці з 
прилеглих до нафтобази районів 
були евакуйовані. Загалом поже-
жою охоплені 20 цистерн з бензи-
ною, в кожній з яких зберігається 
близько 13 мільйонів літрів паль­
ного. За словами начальника по­
жежної охорони, це найбільша по­
жежа, яку він будь-коли бачив. На 
згаданій нафтобазі зберігалися на­
фта, бензина, а також гас. 12 груд­
ня вдалося загасити полум'я в 12 з 
22 цистерн. Проте акцію довелося 
припинити через загрозу нового 
вибуху резервуару з імовірно вель­
ми нестабільним видом пального. 

В Узбекистані закривають 
Радіо „Свобода" 

ТАШКЕНТ, Узбекистан. - МЗС 
Узбекистану 14 грудня відмовило­
ся продовжити акредитацію для 
Радіо „Свобода". Міністерство за­
кордонних справ Узбекистану наді­
слало керівництву радіостанції 
офіційний лист, яким сповіщає про 
те, що ташкентському бюро 
Узбецької служби Радіо „Свобода" 
відмовлено в продовженні акреди­
тації. Передчасно також припинено 
акредитацію кількох кореспонден­
тів радіостанції - Садридіна Ашу-
рова, Огульжан Раджапової, Мі-
расрора Ахророва і Гульнар Бай-
жанової. „Узбецька, туркменська, 
таджицька і казахська служби Ра­
діостанції „Свобода" і ташкентське 
бюро Узбецької служби в своїй 
праці на території країни активно 
використовують так званих поза­
штатних кореспондентів („стринге­
ри"), які без акредитації в МЗС 
Узбекистану незаконно займають­
ся журналістською діяльністю, що 
є грубим порушенням законодав­
ства", - говориться в листі МЗС на 
ім'я виконувача обов'язків прези­
дента Радіо „Вільна Европа"/Радіо 
„Свобода" Джефа Трімбла. 

Вибух у ліванській столиці 

БЕЙРУТ, Ліван. - 14 грудня десят­
ки тисяч людей вийшли на вулиці 
столиці Лівану - Бейруту, щоб 
проводити в останню путь депутата 
ліванського парляменту і журна­
ліста Ґібрана Туені, який загинув 
12 грудня внаслідок потужного ви­
буху. Учасники жалобної ходи, з 
ліванськими прапорами в руках, 
пройшли центром міста, прямуючи 
до православної церкви Святого 
Георгія, де відбувалися похоронні 
обряди. Вбивство 48-річного Ґ. Ту­
ені, який рішуче критикував Си­
рію, спричинило гнів у Лівані - на 
знак протесту закрито школи та 
університети, а також банки та ко­
мерційні установи. Потужний ви­
бух стався у районі Мекаліс, де 
мешкають переважно християни. 
Крім Ґ. Туені загинуло ще щонай­
менше 4 особи. Внаслідок вибуху 
пошкоджень зазнали прилеглі бу­
динки, знищено кілька автомобі­
лів. Відтоді, як у лютому цього 
року через потужний вибух заги­
нув колишній прем'єр-міністер 
країни Рафік Гарірі, у Лівані ста­
лася низка бомбових нападів. Про­
відник ліванських „Войовничих 
друзів" Вал ід Джумблат заявив, 
що й надалі домагатиметься ви­
світлення цілої правди щодо вбив­
ства Р. Гарірі. 

За матеріялами ЗМІ 

У Росії ширяться неправдиві чутки про .українську загрозу* 



Дмитро Павличко: „До весни 2006 року не буду мати спокою../ ' 
Україна - країна поетів. Але не тому, що їх там особливо багато чи 

вони якісь винятково талановиті, усі до одного з німбами над чолами, 
і навіть не тому, що сама українська земля така рідкісно поетична, 
така зворушливо лірична своїми степами і лісами, горами і долами, і 
чотирма клясичними, мов з-під руки геніяльного мистця, порами 
року. Ні - передусім тому, що наша національна історія наскрізь про­
йнята двома найглибшими людськими почуттями - любов'ю і жур­
бою. А посередині між ними - неволя. Й коли чувся ЯКИЙСЬ ГОЛОС 3-
під тяжких і темних брил неволі, то це знову й знову був голос любо-
ви і журби. Тому донині українська поезія розповідає світові про 
Україну більше і глибше, ніж українська історіографія. І в чомусь 
найважливішому наші поети дуже подібні між собою - всі, немов 
плянети, обертаються довкола Сонця-України, хоч водночас разюче й 
різняться один від одного - не тільки своїми орбітами й масами, але 
тим, що ледве не кожен й сам себе відчуває світилом, маленьким сон­
цем, і намагається, цілком підсвідомо, щоб довкола нього оберталося 
якомога більше плянеток-читачів. Саме це найбільше втримує україн­
ську поезію від модерну, від самоцільного естетизму, саме цим вели­
кою мірою можна пояснити політичну заангажованість наших поетів, 
їхні драматичні борсання між словом і життям, особливо на межі 
епох, коли з плечей народу помалу зсуваються брили неволі. 

Борсання - це, мабуть обов'язкове слово, коли йдеться про Дми­
тра Павличка - поета від Бога, але також активного члена національ­
ної спільноти. Про його творчість, про політичні погляди і переконан­
ня, про типові українські муки (згадаймо тут Павличкове ж „ червоне 
- то любов, а чорне - то журба...") чимало дуже цікавого довідають­
ся наші читачі з нижче поданих відповідей поета, який відвідав нашу 
редакцію кілька тижнів тому, на запитання редактора Петра Часта. 

- Рівно 40 років тому Ви у московського червоного понево-
складі урядової делегації совєт-
ської України до ООН вперше 
приїхали до США. Українська 
громада Америки дотепер па­
м'ятає Ваші яскраві виступи в 
Ню-Йорку, у Філадельфії) це 
була хвилююча, непроста за 
змістом зустріч двох Україн, ко­
тра, всупереч усім драматич­
ним суперечностям, все ж вика­
зала глибинне нуртування по 
обидва боки океану єдиної, непо­
дільної української національної 
душі. З того часу світ, в тому 
числі український, разючим чи­
ном змінився. Як же резонувало 
Ваше людське і поетичне серце 
на ці зміни - на розпад, здава­
лося, непереможної совєтської 
імперії, постання незалежної 
Української держави? Якою була 
Ваша участь у цих змінах, який 
особистий, громадянський, 
письменницький і політичний 
досвід Ви набули за ці 40років? 

- Одна благородна душа з Філя-
дельфії передала мені запис мого ви­
ступу перед українською громадою в 
тому місті - виступу з 1966 року, 
коли я та Іван Драч перебували у 
США як делегати УССР на 20-й сесії 
Генеральної Асамблеї ООН. Я хотів 
би подати тут кілька сторінок того 
тексту. Про що я говорив тоді? Само­
му тяжко повірити, що я аж так ши­
роко відкрив свою душу українцям у 
Філадельфії, коли небезпека арешту 
за такий виступ чекала мене в совєт-
ській Україні. Мій друг Іван Драч під­
кинув мені вислів „модерні шовініс­
ти" (це про комуністичних русифіка­
торів України), і я розгортав цю тему 
досить сміливо, називаючи комуніс­
тів українських, у тому числі тодіш­
нього першого секретаря ЦК КПУ 
Петра Шелеста, як патріотів, що ак­
тивно опираються „модерним шові­
ністам". У цьому моєму виступі мене 
найбільше вразила думка про те, що 
в СССР незабаром „самого Шелеста 
можуть назвати націоналістом". 

Нам треба зрозуміти, що „непо­
дільність української національної 
душі", точніше - неподільність на­
шої національної ідеї була завжди 
присутньою в свідомості найроз­
виненіших українців як в емігра­
ції, так і в Україні совєтських ча­
сів. Петро Шелест був націонал-
комуністом. Він, подібно до 
Скрипника та інших українських 
патріотів, намагався в умовах 

лення зберегти українську мову і 
націю, апелюючи при цьому до 
висловлювань Леніна, що перед 
захопленням влади в Росії давав 
надії українцям мати свою дер­
жавність. Я належав до таких же 
націонал-комуністів, з тією різни­
цею, що Петро Шелест вірив бого­
ві - Леніну, а я, хоч і „молився" 
до нього, не вірив йому. Вже тоді, 
коли з 'явилася книжка Івана 
Дзюби „Інтернаціоналізм чи руси­
фікація?", ленінські цитати з якої 
служили мені для складання мо­
литов до Леніна, я зрозумів, що 
Володимир Ілліч був таким же 
шовіністом, як російські царі, але 
обіцяв українцям свободу, щоб 
утримати їх в новій комуністичній 
російській імперії. 

Тому я з перших днів так званої 
Перебудови, тобто з 1985 року, по­
чав одверто писати й працювати як 
громадський діяч на розвал СССР, 
а постання незалежної української 
держави було найбільшою радістю 
мого життя. Моя доля була до­
брою до мене. Я мав щастя бути в 
центрі всіх подій, що неухильно 
вели до історичної дати 24 серпня 
1991 р. Редагуючи текст Акту про­
голошення незалежної України, я 
написав перше речення цього доку­
менту. Саме тому, що був такий 
час, коли я не вірив у розпад черво­
ної імперії, я боровся проти неї з 
особливою затятістю, бо упадок її 
означав для мене звільнення від 
сумнівів щодо цього факту, від мук 
духовної подвійности, від маски, що 
її доводилось одягати, виступаючи 
перед Хрущовим, агітуючи Шелес­
та за такий комунізм, при якому 
Україна повинна бути державою, а 
не колонією Москви, 

Мій письменницький досвід -
тема не моя, а моїх читачів і крити­
ків літератури. А політичний досвід 
я набував поволі, намагаючись 
уловлювати виклики часу, настрій 
українського народу, тенденції роз­
витку світового економічного та 
культурного розвитку. Моєю ме­
тою було і є сьогодні об'єднати 
Україну, збудити в ній європейські, 
приглушені Москвою традиції де­
мократичного ладу, внести в укра­
їнську національну ідею нові склад­
ники й мотиви. Вважав і вважаю, 
що українці повинні набути відчут­
тя своєї загальноєвропейської зна­
чимосте, позбутися своєї принизли-

В редакції „Свободи" -Дмитро Павличко 
і головний редактор Ірена Яросевич 

вої меншвартости, здобути своїм не 
лише економічним, але й духовним 
потенціялом провідне місце в Цен­
тральній Европі. 

Будь ласка, надрукуйте декілька 
сторінок з мого виступу у Філа­
дельфії, у грудні 1966 р. Отже, 
хтось із залі щось запитує мене. За­
пис запитань поганий, але мою від­
повідь добре чути на плівці (нижче 
подаємо цей текст): 

„Я зрозумів, що тут ідеться про 
три речі: перше питання - що таке 
свобода думки; друге питання - як 
ми дивимося на злиття націй; і тре­
тє питання - це культурний обмін. 
Я хочу трошки звузити ці речі, бо 
ви дуже довго говорили, ставлячи 
питання, і дещо я погубив... Хочу 
мати на увазі ці три пункти. 

Отже, перший пункт - надто 
складний і філософський, якщо ди­
витися взагалі невідомо з якого 
місця. Бо свобода вислову, свобода 
обміну думками може трактувати­
ся по-різному. Для мене - це питан­
ня рівня людського розвитку. 
Якщо людина інтелігентна, дозріла 
духовно, то такій людині надавав би 
я повну свободу. Питання свободи 
думки, свободи вислову, обміну 
думками зв'язані з питанням сво­
боди взагалі. Я бачу в Америції, що 
людина є справді, так би мовити, 
центром усього. Людину тут не 
можна зачепити, не можна образи­
ти, без дозволу не можна зайти до 
її хати, не можна фотографувати і 
так далі. А якщо вона, скажімо, 
вживає наркотики, обірвана, зарос­
ла, брудна, неохайна ходить по ву­
лиці, а діти американські на це див­
ляться, - то що з такою людиною 
робити? Чи вона недоторканна? Я 
думаю, така свобода шкодить біль­
ше суспільству, ніж допомагає. 

Свобода, буквально будь-яка 
свобода, доведена до абсолюту, пе­
ретворюється на свою протилеж­
ність. Коли я кажу про волю обмі­
ну думками, то я не хочу визнавати 
обмежень, якщо йдеться про ро­
зумних людей. Але якщо, скажі­
мо, у товариство розумних людей, 
які висловлюються на певному 
рівні, розуміються навзаєм, прихо­
дить інша людина і використовує . 
право свободи так, щоб придушити 
інших, - то я вважаю, що в такій 
ситуації певні обмеження повинні 
бути. Певні обмеження. Розумні 
обмеження. Коли йдеться, скажі­
мо, про наші літературні справи в 
Україні, то я не бачу, які обмежен­
ня можуть бути. Я вважаю, що ми 
повинні про все писати і про все го­

ворити. Ми повинні говорити і про 
Винниченка і про Хвильового, тво­
ри яких ми ще не видали. Ми пови­
нні говорити й писати про Грушев-
ського, і так далі... Про всі справи, 
про які ми раніше боялися згадува­
ти й не говорили. І тут обмежень я 
ніяких не хочу визнавати. 

Але якщо, припустімо, в україн­
ську літературу має прийти писем­
ність такого порнографічного 
типу, яка продається на 42-ій вули­
ці в Ню-Йорку, то я створив би 
для неї певні обмеження. Таке моє 
поняття... Взагалі свобода -
складна справа і ніколи не буде 
вона висвітлена до кінця. У світі 
все змінюється, і скільки буде 
людство жити, стільки на цій 
основі, на цьому пункті існувати­
муть переходи то до меншого, то 
до більшого обмеження, і ніколи 
не буде знайдено золотої середини. 

Тепер друге питання - щодо злит­
тя націй. Іван Федорович говорив 
про Солоухіна і про Агаєва. Думки 
про злиття націй піднімають, як тут 
говорив Драч, „модерні шовіністи", 
які прикриваються комунізмом - і 
це найстрашніше. Вони хочуть по­
казати, що ось-ось уже буде кому­
нізм, а раз буде комунізм, то всі на­
роди мають говорити однією мо­
вою. Я вважаю, що це - найбільша 
нісенітниця. Це величезний обман і 
величезний злочин проти народів. 
Думаю, комунізм має навчитися 
розмовляти всіма мовами світу. 
Він має бути поліглотом. Якщо він 
взагалі має бути. Інакше він ніколи 
не буде тим, чим ми його бачимо. 
Тим, чим я його бачу. Інакше це не 
буде здоровий комунізм, а це буде 
каліка. Якщо тільки одну мову він 
потопче, якщо тільки від однієї 
мови відмовиться, то це все одно, 
якби людина відмовилася від свого 
одного ока, або від своєї одної руки. 

Злиття націй, злиття мов - це 
теорія. Теорія, яка стоїть на тому, 
що людство уподібнюється... 
Справді, ми не приїхали до вас у 
жупанах, ми одяглися, як ви, в 
такі самі „свитки" з англійського 
або нашого сукна (між іншим, у 
нас теж гарне сукно виробляють). 
Ми всі в краватках і зовні ми одна­
кові. А де і в чому має зберегтися 
різниця між людьми? Перш за все 
в культурі їхній, в їхньому дусі. Я 
ще раз кажу: якби на землі росли 
одні пальми, то всі птахи мусіли б 
виздихати від нудоти! Якби на зем-

(Продовження на стор. 13) 



Дотримання прав людини 
після Помаранчевої революції 
У 1948 році в ООН було ухвалено Загальну д е к л я р а ц і ю | 

прав людини. На честь цієї події встановлено Міжнародний j 
день прав людини - 9 грудня. Що і як змінилося в цій д і - J 
лянці впродовж 2005 року в Україні? Назвемо три найваж-1 
ливіші зрушення, які сталися за цей рік. По-перше, не ста-1 
ло придушення політичних опонентів, як це було раніше, за j 
часів Л . Кучми, коли усі засоби, які були т ільки можлив і , \ 
влада використовувала, щоб приборкати опонентів. Припи- j 
нилося використання правоохоронних органів як інструмен-) 
ту для такої боротьби. Народилася реальна політична кон-1 
куренція, коли будь-яка політична сила не боїться, що вона І 
буде розчавлена всією силою державної потуги. 

Значно покращилася ситуація зі свободою слова в Украї-1 
ні. В ЗМІ існує справжній плюралізм, інформація подасть- \ 
ся збалянсована, немає тиску на журналістів з боку влади, \ 
зокрема центральної. j 

В Україні стало значно легше жити загалом. Велика кількість j 
людей позбавилися страху перед владою. Це дуже суттєвий j 
результат Помаранчевої революції. Люди не мають більше ї 
страху, активніше відстоюють свої права, виросла кількість j 
скарг на незаконні дії органів державної влади і місцевого са- \ 
моврядування, з'явилися такі скарги, яких раніше не було. 

Навіть засуджені відчувають, що щось в Україні відбуваєть-1 
ся таке, що може вплинути на їхній стан, який в деяких місцях | 
є доволі тяжким. Загалом коло свободи розширилося. 

Проте больових проблем залишилося дуже багато. Одна з І 
головних проблем - гальмування судової реформи. Судова І 
влада залишається дуже залежною від влади виконавчої, а і 
фінансування її жалюг ідне . Доволі часто не виконуються j 
рішення суду. Поступ до демократії , особливо в галузі прав і 
людини в Україн і гальмує н а д м і р н а пол і тизац ія влади. І 
Весь час люди говорять про вибори, про якісь виборчі тех-1 
нології, але життя має існувати поза виборами. В щоденно- j 
му ритмі людина має величезні проблеми, які змушують ї ї ! 
до хабарництва, до нехтування власними правами в ім 'я І 
досягенння бажаного результату за будь-яку ціну. 

Дуже часто, коли ведуть мову про дотримання прав люди- ! 
ни в Україні, слушно наголошують, що йдеться про посткому- j 
ністичну, пострадянську державу з дуже своєрідною юридич-1 
ною та політичною культурою. Значно рідше згадують, що і 
Україна одночасно є і постколоніяльною державою, що пере- \ 
бувала під владою чужоземної метрополії, була позбавлена \ 
політичної та економічної самостійности й керована на осно- \ 
ві спеціяльного режиму. Турецький поет-пол ітем і грант Назим \ 
Хікмет писав: „Коли в Москві стрижуть нігті , у Києві рубають І 
пальці". До постколоніяльних чинників належать звичка біль-
шости населення в усьому озиратися на Москву і порівнюва-І 
ти свої соціяльно-правові проблеми не зі світовими норма­
ми, а з московськими стандартами. 

Отож якщо врахувати одразу два виміри українського бут­
тя - і посткомуністичний, і постколоніяльний, то можна ДІЙТИ 
дещо парадоксального висновку: Україні варто придивитися 
водночас і до польського, і до індійського досвіду, як у полі­
тичній та економічній, так і у правозахисній царині . Тепер 
стан прав людини в Україні значно кращий, н іж в колишній 
метрополії - в Росії. Але це покращення є нетривким, воно 
перебуває з зародковому стані, тому треба багато ще працю­
вати, щоб його закріпити. Як з боку держави, так і з боку 
усього громадянства. 
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ПРО ЦЕ І ТЕ 

П р о о б е р е ж н і с т ь з п е р е д р у к а м и 
Українська преса, зокрема га­

зети, що тепер так численно 
з ' являються в усіх місцях, де 
тільки живуть українці, вико­
ристовує себе взаємно, часто 
передруковуючи цікаві та, згід­
но з поглядами редакції, потріб­
ні статті зі сторінок іншої газе­
ти чи журналу, уважаючи, що 
цей передрук потрібен або що 
він повинен, з якихось причин, 
появитися поруч з оригіналом 
також в українській пресі на ін­
шому континенті. 

Розуміється, це мусить бути 
завжди з точним поданням дже­
рела, часом з власним комента­
рем редакції того журналу, що 
статтю передруковує. Це особли­
во потрібне в українській пресі, 
яка тепер друкується у різних 
краях, у різних обставинах та 
для різних членів нашого наро­
ду. Отож немає нічого дивного, 
як зі самозрозумілим переко­
нанням редактори чи видавці 
взаємно себе „використовують", 
коли в цьому виникає потреба. 

Цього вимагають також об­
ставини, в яких зараз знахо­
диться велика частина україн­
ців, різні країни, в яких їм дово­
диться жити, та глибокий патрі­
отизм, що „вимагає" читати 
українську пресу і бути добре 
поінформованим, що діється по 
всіх краях, де доля кинула те­
пер наших братів і сестер. Саме 
це бажання знати, що і як дієть­
ся по всіх усюдах, як думають 
не тільки наші „провідники на­
роду", але також пересічні гро­
мадяни , змушує редактор ів 
української преси черпати ін­
формації чи статті з усіх країв 
та передруковувати їх для за­
гальної інформації у „своєму" 
журналі чи газеті. 

Розуміється, журналістична 
етика вимагає подати завжди 
точне джерело, звідки інфор­
мація чи стаття „відписана" чи 
„позичена". Це використовуван­
ня інформацій з інших часопи­
сів чи журналів, або, при сьо­
годнішній журналістичній тех­
ніці інформацій, з електроніч-
них джерел, є самозрозумілим і 
потрібним. 

Треба, однак, добре розгляну­
ти і не один раз перечитати стат­
тю чи інформацію, яку береться 
з „чужого" джерела, чи немає в 
ній негативних чи шкідливих 
для ментальности українських 
читачів з іншого контитенту, не­
мов з „іншого світу", які, в до­
брому переконанні щодо їхньої 
інформативної вартости, пере­
друковується. Здається, що від­
повідний коментар того, що пе­
редруковує, завжди потрібен, як 
і, розуміється, точне джерело, 
звідки взято матеріял. 

В останньому часі довелося 
мені завважити декілька таких 
„невдалих" передруків статтей чи 
інформацій, які саме цим пере­
друком більше шкодять, ніж ін­
формують. Насувається також 
запитання, чи автори статтей мо­
жуть дозволити собі на таку кри­
тику цих чи інших подій в україн­
ському середовищі, якщо вони є 
тільки критиками, а „забули", пи­
шучи, про об'єктивність, та якщо 
заторкнені події вже набрали істо­
ричного статусу? 

Раджу, отже, усім журналіс­
там бути дуже обережним з пе­
редруком статтей з іншої укра­
їнської преси - якщо не можна 
сьогодні мати точних доказів, 
чи написане відповідає історич­
ній правді. 

О-КА 
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Творчість Бориса Олійника викликає сумніви 
До статті Р. Хомяка в „Сво­

боді" (4 листопада) „Б. Олій­
ник - поет-комуніст" хочу до­
дати кілька зауваг. Як правило, 
писання таких авторів, як Бо­
рис Олійник, не займає і не є, в 
теперішньому часі, предметом 
зацікавлення серед еміграцій­
них кіл , з очевидних причин. 
Однак, принагідно зустрічає­
мось з цією особою, як от че­
рез цікаву та інформативну 
статтю Р. Хомяка. 

Я вперше почула інтерв'ю з 
Б. Олійником на телебаченні в 
ранніх 1990-их роках. Здивува­
ли його штучно високий тон і 
макіявелоподібне аргументу­
вання про його власну філосо­
фію у баченні „нової України". 
У травні в Україні святкують 
дні, традиційно відзначувані в 
часи совєтського режиму. Те­
пер все це злучується із святом 
міста Києва і перемогою у „Ве­
ликій вітчизняній війні". На 
площі біля Золотоверхого Ми­
хайлівського монастиря весною 
відбувся один з таких різнорід­
них, довгих концертів. Ведуча 
представила Б. Олійника як 
одну з великих і улюблених по­
статей нашого часу. Він сказав 
декілька речень, які не залиши­
лись в моїй пам'яті, і отримав 
бурю оплесків. Здається, ніби 
наша сучасна література про­
стує або шляхом галасливих і 
позерських „бубабістів", (цеше 
жарт , такі справді існують і 
друкуються), або хоче регресу­
вати до давн іх ,^улюблених 
зразків соцреалізму^ Популяр­
на музика - це о д и ^ з Отаких 
прикладів. Інакше як гіряснити 
великі і постійні почесті для 
апологетів комунізму, т \кйх , 
як Б. Олійник? \ 

В руках маю ф о т о а л ь о о м 
„Київ" з 1987 p., в якому до ве \ 
ликих і панорамічних фотогра-* 
фій Б. Олійник написав відповід­
ні вірші. В повному авторському 
списку, що є тільки в російській 
МОЕІ, він поданий як Боріс Ільїч 

Олейнік. Такі публікації кияни 
л ю б л я т ь дарувати (так як і 
мені), а насправді вони були і 
далі є засобом комуністичної 
пропаганди, незалежно, чи видані 
давніше, чи в час незалежної дер­
жави. Маю на думці і світлини, 
які прославляють недавніх вож­
дів та героїв, і вступні сторінки в 
кількох мовах, де в неграмотних 
перекладах аж ряснить від совєт-
ської історіографії та хвальби 
того періоду. В часі М. Горбачова 
можна було вже висловлюватись 
вільніше. Не скажу, щоб з патрі­
отичним почуттям бачити це міс­
то, але хоч у формі ліричних по­
етичних образів, як личило б по­
етові Б. Олійникові. Натомість, 
він милується Києвом через 
свою призму комуніста-патріота: 
„Благословенна 

плодоносна віть, 
Од кореня русинського могуча! 
Колиско тополина 

трьох мужів" 
Він наповнений гордістю 

„ Перед гербом своєї 
Батьківщини 

Де колос наливається 
життям 
Перед чуттям єдиної 
родини..." 

і перед 
„ ... Києвом-солдатом..." 

і відчуває, що тут 
„ . . . / Пушкін над тополями 

воскреслими 
Шевченкові правицю подає". 

Не в а ж л и в і Б. Олійникові 
сама реальність, на яку мали б 
натякати ці рядки, що Пушкін і 
Шевченко ніколи на знали один 
одного, що „Кобзар" вийшов у 
1840 p., а Пушкін помер в 1837 
р. Це лише маленькі цитати з 
його віршів. В культурному сві­
ті поєзією це не називається. 

І тут потрібно згадати ще 
один факт іронічної долі, коли 
такий поет (та інші, подібні 
йому) заслуговує в наш час на 
велику пошану, про що яскраво 
описано Р. Хомяком. В 1994-95 
pp. і знову в 2001 р. вийшло 

Palm - Cards - Crystal Ball Readings 
Tells your past as it was, present as it is, future as it will be: 

Helps with all matters of life 

God gifted over 50 years exp. Spiritual guidance, 
99% accuracy. I will give you advice by phone or 
mail. I help with love, business, health and mar­
riage. I will tell you what the future holds. If you 
call, receive one free question. If you write to me, 
send $15.00 donation, your DOB, name, address 
and three questions to receive a gift from the holy 
land and your reading. 

Польська Ворожка 
301-2304960 

or 
12004 Galena Road, Rockville, MD 20852 

„Українське слово. Хрестоматія 
української літератури та літе­
ратурної критики X X ст." в чо­
тирьох книжках. Хрестоматія 
зредагована Василем Яремен­
ком, друкована за еміграційні 
фонди, зібрані Координаційним 
Комітетом Допомоги Україні в 
США. Вона була розіслана до 
вищих навчальних інституцій в 
Україні і затверджена Міністер­
ством освіти. В книжці (ч. 3) є 
10 віршів Б. Олійника. Для сту­
дентів та гімназистів і, очевид­
но, вчителів і читачів, ці писан­
ня являються дидактичними, з 
доброю дозою нарцисизму, ри­
мованими думками, а не поезі­
єю, за вийнятком одного вірша. 
Шкода, що упорядник зробив 
такий вибір, бо можна назвати 
декілька імен видатних поетів, 
котрих не включено в згадану 
антологію. 

Щодо постави Б. Олійника як 
людини і поета-українця-компар-
тійця, варто відзначити одне разю­
че самозаперечення. Упорядник В. 
Яременко у вступі заявляє: „Я 
вірю деклярації українського та­
лановитого поета, мудрого пол­
тавця Бориса Олійника, що він не 
погрішить супроти України, яка 
уособлюється в тріяді: совість, 
сумління, честь". Як видно із 
статті Р. Хомяка, Б. Олійник від­
крито і також з впевненістю зали­
шається членом Компартії. 

Отже, або ми тут не розуміємо 
суті тих високих принципів в ха­
рактері Б. Олійника, або він і дех­
то із науковців, вихованців тієї сис­
теми, не спроможний зрозуміти і 
тепер, у вільній Україні, проти­
лежносте їх до тієї ідеології, - у 
світлі історії X X століття і ролі 
комунізму у ній. 

Оксана Бакум, 
Гайленд, Н.Й. 

Ми в ж е не д і с т а є м о „ С в о б о д у " 
Ми колись отримували, чита­

ли й шанували вашу-нашу газе­
ту „Свобода". І це завдяки од­
ній добрій людині - землякові, 
краянинові, що мешкав у США. 
На жаль, та добра, чуйна люди­
на відійшла у потойбічний світ. 
І вже ми не дістаємо „Свобо­
ду" , яка була повноправним 
членом наших сімей. 

Кожне число ми чекали, як че­
кають весною висіяні зернятка 
довгоочікуваної вологи - дощи­
ку. Газета не залежувалась на од­
нім місці. Вона йшла від хати до 
хати, від ферми до польового 
степу. Всюди і скрізь газета була 
жаданою гостею. 

Часто газету зачитували до 
дірочок. Головне, що мої одно­
сельці духовно міцніли, зроста­
ли патріотами рідної мови. Щи­
росердна наша подяка всьому 
колективу редакції, котрі роби­

ли таку живу, рідну, кохану га­
зету, таке цікаве, захолююче 
читання. Одна прикрість, що все 
це було в минулому часі. Будь-
ласка, підіть назустріч, пора­
дуйте нас і передплатіть для на­
шого села „Свободу" на 2006 
рік. А ми заздалегідь щиро Вам 
дякуємо за поміч, доброту, чуй­
ність і милосердя. 

Наша адреса: село Воскресе-
нівка, Богодухівського району, 
Харківської области, 62113 
Ukraine. 

Микола Занько, 
с. Воскресенівка, 

Харківська обл 

Просимо шановних читачів 
„Свободи" зважити на прохання 
людей з села Воскресенівки і 
передплатити для них тижневик 
на ім'я Миколи Занька. 

Понеділок 12-8 веч. 
Вівторок і 
П ! п т і | | 1 „ п J 10-8 веч. П ятниця 1 

Субота 10-7 веч. 
Неділя 12-5 веч. 
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A R T L I O H T I N 
МІЬШ І ДЕКОРАТИВНІ ОСВІТЛЕННЯ 

ЄВРОПЕЙСЬКОГО МИСТЕЦЬКОГО стилю 

REGENCY SQUARE PLAZA 
48536 Van Dyke 
1 /4mile south of 22-miie 
next to MR B'i 

достави 



СТОРІНКА УКРАЇНСЬКОГО НАРОДНОГО СОЮЗУ 

Довідкове бюро У Н С о ю з у 
П е н с і й н і г р а м о т и У Н С 
Шановний Осипе! Я маю 65 років. Яка 
була б користь перенесення моїх 100,000 
дол. з ощадностевого банкового конта на 
пенсійну грамоту УНСоюзу з відсотками 
4.5 річно? Славко 

Шановний Славку! 
Перш за все, найбільш правдоподібно, Ви хоті­

ли б отримати за Ваші гроші кращу відсоткову 
ставку - а це 4,500 дол. річно. І на відміну від 
отриманих відсотків у банку - Ви не платили б 
податків за отримані відсотки при кінці кожного 
року! Отже, Ваш прибутковий податок був би 
нижчий. І якщо Ви отримуєте пенсію з соціяль­
ного забезпечення, це також може допомогти 
зберегти Вашу пенсію від оподаткування. 

Гроші, вкладені у пенсійну грамоту УНСоюзу, 
є так само забезпечені, як гроші, збережені на 
ощадному конті у Вашому банку. Дуже суворі 
правила уряду забезпечення штату Ню-Джерзі 
точно визначають, що гроші пенсійних грамот мусять зберігатися на окремих 
контах від грошей життєвого забезпечення. Уряд забезпечення Ню-Джерзі сис­
тематично перевіряє забезпеченеві установи. 

І на відміну, як у банку, маючи гроші на ощадностевих контах, в УНСоюзі на 
13-му місяці пенсійної грамоти Ви можете вибирати 10 відсотків Ваших грошей 
(10,000 дол.) без жодних адміністративних оплат. І кожного року опісля Ви мо­
жете вибирати по 10 відсотків без жодних адміністративних оплат! 

Але найкраще з усього - УНСоюз може Гарантувати Вам дохід на ціле життя, 
або Гарантований дохід на 20 років (для Вас і спадкоємця) тощо, чого ніякий 
банк не може зробити! Наприклад, на 13-му місяці пенсійної грамоти Ви можете 
почати отримувати Ваш місячний прихід у сумі 600.60 дол. протягом цілого 
життя, або місячний прихід у сумі 570.00 дол., Гарантований на 20 років для Вас 
і спадкоємця і т.п. І з цією хвилиною Ви мусите платити доходовий податок з 
відсотків, які Ви отримали. І, як братські користі, члени отримують 10-відсо-
ткову знижку на Союзівці, знижку на передплату наших видань „Свободи" і 
„The Ukrainian Weekly", знижкову картку на приписані ліки („ScriptSave") і 
знижку на винайм авт („Hertz Car Rental"). 

Осип 
Український переклад англомовного тексту - Дарія Семеґен. 

Осип Гаврилюк, 
професійний продавець 
забезпечень УНСоюзу, 

штат Ню-Йорк 
Електронна адреса: 

osyp@unamember.com 

* for ait seasons 

То book a room or event call: (845) 626-5641, ext. 141 
216 Foordmore Road • P. 0. Box 529 

Kerhonkson, NY 12446 
E-mail: Soyuzivka@aol.com 

Website: www.Soyuzivka.com 

подій 
2005-2006р. 

23 ГРУДНЯ 
Різдвяне прийняття Jeremiah 
Flaherty Law Office. 

24 ГРУДНЯ 
Традиційна українська Свята 
Вечеря. Початок о год. 6-ій веч.; 
ціна 25 дол. від особи. Спеці­
яльні ціни на нічліг. 

24 - 27 ГРУДНЯ 
Різдвяна зустріч родини Скочи-
лясів. 

31 ГРУДНЯ - 1 СІЧНЯ 20Q6 р. 
Екстравагантне святкування Но­
вого Року зі спеціяльними цінами. 

1 СІЧНЯ 
Новорічний „Brunch" від год. 10-ої 
ранку до 1-ої по пол. - 14 дол. від 
особи. 

6 СІЧНЯ 20Q6 р. 
Традиційна українська Свята 

Вечеря. Початок о год. 6-ій веч.; 
ціна 25 дол. від особи. Спеці­
яльні ціни на нічліг . 

27 - 29 СІЧНЯ 2Q08 р. 
Church of Annunciation Family 
Weekend, Flushing, NY. 

28 СІЧНЯ 2008 p. 
Маланка Т-ва Інженерів Америки. 

1 0 - 12 ЛЮТОГО 2006 р. 
„ Valentine's Day Weekend". 

17-20 ЛЮТОГО 2Q06p. 
Зимовий вікенд для родини. 

25 ЛЮТОГО 2Q06 р. 
Весілля. 

3 - 5 БЕРЕЗНЯ 2Q06 р. 
Річна Пластова Зимова Рада 
куреня „Хмельниченки". 

СВЯТКУЙМО РІЗДВО 
НА СОЮЗІВЦІ! 

Традиційний Український 
for Шї seasons 

24 грудня 2005p. та 
6 січня 2006р. 

125 дол./і 35 дол. від одної особи в кімнаті 

180 дол./190 дол. від двох осіб в кімнаті 

215 дол. І225 дол. від трьох осіб в кімнаті 

250 дол./260 чотири особи < 

То book a room or event call: (845) 626-5641, ext. 141 
216 Foordmore Road • P. O. Box 529 

Kerhonksofl, NY 12446 
E-mail: Soyuzivka@aol.com 

Website: www.Soyuzivka.com 

включає: традиційну Святу вечерю, год. 6 веч. 
святковий ,/Brunch", податки і чайові. 

Ціни за святкування з нічлігом 

стандартні/люксусові кімнати 

в кімнаті 

Ціна тільки за святковий обід 

25 дол. від особи 

12.50 дол. діти 5-12 років 

За інформаціями 
звертатися на число: 

(845) 626-5641 



Війську України виповнилося 14 рок ів 

День війська спільно відзначили (зліва) Теодор Тарахівський, Валентина Іванців, Любов і Віта­
лій Куксенки, Ростислав Василенко, Алла і Валерій Кучинські, Іван Буртик, Володимир Васьків. 

НЮ-ЙОРК. - В Постійному представництві 
України при ООН 6 грудня відбулось урочисте 
прийняття з нагоди 14-ої річниці Війська України. 
Запрошених дипломатів, представників амери­
канської і української громадськосте, журналіс­
тів вітали Постійний представник України при 
ООН посол Валерій Кучинський з дружиною Ал­
лою, радник Міністерства оборони України гене­
рал Віталій Куксенко з дружиною Любов'ю. 

У залі було багато військових і серед них ви­
значався численними нагородами ООН за ми­
ротворчу діяльність Дмитро Степаненко, який 
побував з службовими завданнями ООН у чис­
ленних „гарячих точках", зокрема в Боснії, 
Хорватії, Косові... Тепер він працює в секрета-
ріяті ООН. А в українському війську він слу­
жить з перших днів його заснування. 

14 років тому створилася українська армія 
зі своїми проблемами, з баченням, якою 

вона має бути. Після розвалу СССР Україна 
отримала 726 тисяч військових у сухопутних 
військах, ракетну армію стратегічного при­
значення, частину Чорноморської фльоти. Не 
все йшло добре, бо провідники молодої дер­
жави не знали, як будувати військо: чи воно 
буде співпрацювати з Росією, чи буде орієн­
товане на Захід і, можливо, співпрацюватиме 
з НАТО? На сьогодні, вважають аналітики, 
політична воля прорізалася у державного 
керівництва, воно більше дбає про військо. 
Військо України за рівнем підготування осо­
бового складу є сучасною армією і багато 
держав НАТО можуть позаздрити можли­
востям українських військовиків. Це засвід­
чує активна участь України у численних ми­
ротворчих акціях ООН. 

6 грудня до вояків звернувся з привітан­
ням Президент України, Головнокомандувач 

Вітає українців гість з Австралії, 
капітан другоїранґи Пітер Барніс. 

українських військ В. Ющенко, який з наго­
ди свята відвідав 72-гу окрему механізовану 
бригаду 8-го армійського корпусу сухопутних 
військ. Військовиків порадувала оцінка Пре­
зидента, який сказав: 

„Сьогодні ми можемо зі спокійною душею 
сказати, що Україна має свою армію, армію, 
яка гідна традицій, армію, яка прийняла дух 
українських козаків і дружин українських 
гетьманів. Ми сьогодні маємо армію, яка ак­
тивно реформується. Ми її хочемо бачити 
мобільною, модернізованою. Тому, перше, 
починаючи з бюджету-2005, були спрямова­
ні, можливо, невеликі, 60 мільйонів - це не 
ті кошти, які потребує для модернізації укра­
їнська армія, але ми з кожним роком в де­
кілька разів збільшуємо фінансування. 

Я думаю, що такою армією ми маємо гор­
дитися". 

На вечорі гостям були запропоновані стра­
ви української кухні. Вечір пройшов у това­
риському спілкуванні. 

Левко Хмельковський 



Хтось будує. 
(Закінчення зі стор. 1) 

- Чи велика громада греко-
католиків у вашій церкві? 

- Капличка завжди була по­
вною, а в останні два тижні пе­
ред пожежею людей збільши­
лось майже вдвічі. Переважно 
це - кияни. Багато молоді, чи­
мало людей середнього і стар­
шого віку. Спочатку, бувало, 
приходили люди з цікавости, з 
часом цікавість перетворювала­
ся у насущну потребу. 

І це нормально. У кожного 
своя дорога до храму. Нещодав­
но до мене звернулися жінки, які 
ходять в Лавру, і щиро попроси­
ли пробачення від всіх право­

славних за ті дії, які чинила пані 
Вітренко і її прибічники в серпні 
цього року, коли переносили ка-
тедру УГКЦ зі Львова до столи­
ці. Прості, звичайні жінки. З ве­
ликим серцем і споконвічною 
мудрістю матерів, які вміють 
любити і прощати. їх сила в ми­
лосерді і християнській любові. 
На таких стоїть світ. 

Ось так і в житті. У кожного 
свої цінності. Хтось будує, а 
хтось руйнує. Пожежу, яка дотла 
спалила дерев'яну каплицю гре-
ко-католицької церкви у Києві, 
священики вважають зумисним 
підпалом і провокацією. Але 
тільки немудрий не вірить у силу 
Того, Хто править світом. Все 
має здатність повертатися. Хто 
що сіє, те і збере. 

Ялинка у Рокефелер-центрі 
сяятиме до 7 січня 

ПАРСИПАНІ, Н. Дж. - На до­
магання української громади 
Ню-Йорку та околиці, вперше 
Різдвяна ялинка у Рокефелер-
центрі сіяла до півночі 7 січня 
2005 року. 

Як і минулого року, відома в 
цілому світі Різдвяна ялинка на 
майданчику Рокефелер-центру в 
Ню-Йорку залишиться освітле­
ною до півночі 7 січня 2006 року 
- Різдва Христового за юліян-
ським календарем. Підтвер­
дження цього заходу надійшло 
до його організатора Олени Тур­

кало від Петра Ділона, директо­
ра відділу реклями Рокефелер-
центру. 

З цієї нагоди хочемо запросити 
всіх з околиць штатів Ню-Йор­
ку, Ню-Джерзі та Конектикат 
прибути й бути учасниками ко­
лядування зі свічками біля 
ялинки 7 січня о год. 7:00 вечо-

Учасників просимо принести 
свої свічки. Сподіваємося орга­
нізувати цей вечір ще краще, як 
минулого року. 

Приходьте на коляду! 

ЗВЕРТАЙТЕСЯ 
ДО НАС 

Перед пожежею (зліва) маленька каплиця УГКЦ в Києві поруч з незакінченою будівлею Патріяршого собору; 
праворуч - місце каплиці після пожежі. 

Українська Національна Федеральна 
Кредитова Кооператива 

І ми полагодимо 
усі Ваші фінансові справи 

e-mail: admin@uofcu.org 
website: www.uofcu.org 

Your savings federally insured to $100,000 

N C U A 
National Credit Union Administration, a U.S. Government Agency 

• Позички 
• Інвестиції 

ma dazwmo ішишх> псе. 

I PA рахунки 
Кредитні картки 

ГОЛОВНЕ БЮРО: 
215 Second Ave., (between 13th & 14th St.), New York, NY 10003 • Tel.: (212) 533-2980 • Fax: (212) 995-5204 

ФІЛІЯ В НЮ-ЙОРКУ: 
1678 E 17th St., Brooklyn, NY 11229 • Tel.: (718) 376-5057 • Fax: (718) 376-5670 • Toll Free: 1-866-857-2464 

ФІЛІЇ В НЮ-ДЖЕРЗІ: 
35 Main St., So. Bound Brook, NJ 08880 • Tel.: (732) 469-9085 • Fax: (732) 469-9165 

265 Washington Ave., Carteret, NJ 07008 • Tel.: (732) 802-0480 • Fax: (732) 802-0484 

Телефонуйте безкоштовно 1 -866-859-5848 



Вибір шляху... 

(Закінчення зі стор. 1) 
- На минулій зустрічі було схва­

лено плян спільних дій на майбут­
нє. А в грудні має бути проаналізо­
вано, як виконувався цей плян дій. 
Від цього залежатимуть питання 
створення зони вільної торгівлі та 
надання Україні статусу країни з 
ринковою економікою. Україна 
хоче конкретно знати, коли вона 
може почати переговори про вступ 
до EC. Я сподіваюсь, що в грудні 
Україна отримає чіткий сиґнал 
щодо своєї перспективи. 

- В жовтні цього року в Лон­
доні відбулася зустріч „Росія -
EC". Як Ви прокоментуєте ді-
ялог Росії з європейськими дер­
жавами? 

- Зустрічі „Росія - EC" й „Україна 
- EC" відрізняються корінним чи­
ном. Росія ніколи не ставила собі за 
мету вступ до EC. Крім того, това­
рообіг Росії з EC набагато більший, 
ніж з Україною. EC якщо не тоталь­
но, то дуже сильно залежить від Ро­
сії в енергетичному секторі. Але я 
не вважаю, що це якимсь чином за­
важає стосункам України з EC. Ми 
не збираємося конкурувати, кожен 
вирішує свої питання. 

- Як може вплинути вступ 
України до EC і НАТО на її сто­
сунки з Росією? Чи змінить Росія 
свою політику щодо України? 

- Росії вигідно мати Україну в 
EC, вигідно мати сильного і ста­
більного сусіда. Щодо НАТО, то, 
пригадую, коли вперше зайшла 
мова про вступ до НАТО спочатку 
Польщі, а згодом і прибалтійських 
країн, всі прогнозували кризу в 
стосунках між Росією й країнами-

кандидатами. Всі ці країни вступи­
ли до НАТО - і ніякої кризи не ви­
никло. Думаю, те саме буде з 
Україною. Так, у нас з Росією є 
певне взаємне несприйняття - це 
пов'язано з історичною пам'яттю, 
але з часом всі ці проблеми бу­
дуть розв'язані. 

Не треба забувати про те, що 
вступ до НАТО вимагатиме рефе­
рендуму, а соціологічні опитуван­
ня свідчать, що лише 20 відсотків 
українського населення схвалює 
такий крок, то зараз головним за­
вданням є переконати самих себе 
про необхідність вступу до НАТО. 

- Багато політиків стверджу­
ють, що для України дуже важ­
ливо вступити в COT, перш 
ніж це зробить Росія. Чи справді 
має для України якесь значення, 
коли в COT вступить Росія? 

- Я не думаю, що Росія може 
вступити в COT раніше, ніж Украї­
на. Це пов'язано не з тим, хто кого 
зможе стримувати. Росія і Україна 
зацікавлені у взаємній підтримці в 
цьому питанні. Росії вступ до COT 
потрібний так само, як і Україні. 
Проблеми в Росії та Україні щодо 
вступу до COT дуже подібні, так 
що їх вирішення забере однаковий 
період часу. 

- В грудні EC і Україна пляну-
ють підписати угоди про співп­
рацю в єнерґетичному секторі 
та в області повітряних зв'яз­
ків. На якому етапі знаходять­
ся ці переговори? 

- Австрійські компанії зацікав­
лені в тому, щоб створити на тери­
торії України, скажімо, в Бориспо­
лі, свого роду регіональний центр, 
з якого вони зможуть обслугову­
вати інші країни... Тепер між Від­
нем та Україною відбувається до 

шести повітряних летів на день: до 
Харкова, Донецька, Києва, Львова, 
Дніпропетровська, Симферополя. 
Отже, австрійці бачать в Україні 
неабиякий транзитний потенціял. 
Що стосується нафтогазової про­
мисловосте, то вже кілька років 
ведуться переговори між австрій­
ським нафтовим концерном OMV 
і „Нафтоґазом України" щодо ви­
користання нафтових покладів 
Чорного моря. Це великий і доро­
гий проект - йдеться про поклади 
на глибині 1- 2 кілометрів. Думаю, 
вже через рік-два почнеться видо­
буток нафти. 

- Перед конференцією міністрів 
країн COT в Гонґ-Конґу зросло не­
задоволення європейських держав 
щодо аграрної політики COT. Зо­
крема Австрія та Франція про­
тестували проти лібералізації 
аграрного ринку. Але й в Україні 
спостерігається деяка невпевне­
ність в правильності курсу в на­
прямку до COT. Як Ви бачите цю 
ситуацію? 

- Я схильний вірити висновкам 
експертів. Міністер економіки 
України стверджує, що внаслідок 
вступу до COT на 2 відсотки 
зросте валовий внутрішній про­
дукт і на 30 відсотків збільшать­
ся інвестиції в Україну. Ми не мо­
жемо говорити лише про сільське 
господарство. Так, на якомусь 
етапі воно, може, постраждає, але 
виграють інші галузі. Та не треба 
забувати, що правила, на які ми 
погодимось при вступі до COT, не 
стануть чинними миттєво. Україн­
ські економісти передбачають тут 
перехідні періоди тривалістю 7- 8 
років, залежно від ситуації. В ці­
лому, я певний, результати бу­
дуть позитивними. 

- За останній рік в Україні 
зросли закордонні інвестиції. 
Фірми, компанії та окремі особи 
купують нерухомість в України 
Як Ви дивитесь на це? 

- Не думаю, що це є пробле­
мою. Південні корейці, які теж 
були змушені вирішувати поді­
бне питання, інтерпретували його 
так: вивезти землю ніхто не 
може, а від того, що буде цивілі­
зований і гуманний власник, ви­
грає країна. Я не схильний гово­
рити про „розпродаж" україн­
ської землі. Купівля нерухомости 
закордонними підприємцями 
практикується в цілому світі. 
Інша справа, що завжди треба 
втримувати політичний балянс, -
не можна продавати все. 

Подивимось, який результат 
дасть продаж „Криворіжсталі" 
фірмі „Mittal Steel" Я знаю, як 
працюють заводи цього підприєм­
ства по всьому світі, і думаю, що 
на такому ж рівні вони працювати­
муть і в Україні. 

- В березні наступного року в 
Україні відбудуться вибори до 
Верховної Ради. Що б Ви хотіли 
побажати виборцям в Україні й 
у наших діяспорах? 

- Хотілося б, щоб усі українці за 
кордоном прийшли проголосувати. 
Ідеально було б перейти в Україні 
на американську систему голосу­
вання по пошті, що дуже полегши­
ло б усім нам справу, але маємо 
те, що маємо. Бажаю всім вибор­
цям, щоб результатом голосуван­
ня стало обрання такої Верховної 
Ради, яка зможе об'єднати законо­
давчі зусилля і продуктивно пра­
цювати в ім'я екномічного, куль­
турного і духовного розвитку 
українського суспільства. 

^ФЕДЕРАЛЬНА КРЕДИТОВА К00П&РАТИ8А 
У С САМОПОМІЧ НЬЮ ЙОРК 

ОЩАДЖУВАТИ НАЙПРОСТІШЕ: 

П'ЯТИ РІЧНІ 
СЕРТИФІКАТИ' 

ОДНО РІЧНІ 
СЕРТИФІКАТИ' 

3-Х МІСЯЧНІ 
СЕРТИФІКАТИ* 

5.02% 
4.50% 
3.67% 

АРУ 

АРУ 
A P Y - Відсотковий заробіток у річному відношенні. * $500.00 Мінімальний вклад. Штраф може бути наложений за 
передчасне розірвання умови Сертифікату. Різні терміни сертифікатів. Рати можуть мінятися без попередження. 

Your savings federally insured to $100,000 

N C U A 
National Credit Union Administration, a U.S. Government Agency 

Головне Бюро: 

108 Second Avenue 
New York, NY 10003 

Tel: 212 473-7310 
Fax:212 473-3251 

Філії: 

Кергонксон: 

6325 Route 209 
Kerhonkson, NY 12446 

Tel: 845 626-2938 
Fax: 845 626-8636 

Юніондейл: 

226 Uniondale Ave. 
Uniondale, NY 11553 

Tel: 516 565-2393 
Fax: 516 565-2097 

Асторія: 

32-01 31st Avenue 
Astoria, NY 11106 

Tel: 718 626-0506 
Fax: 718 626-0458 

Поза Нью Йорком дзвоніть 
безкоштовно: 

1-888-SELFREL 
Наша електронна сторінка: 

www.selfreiianceny.org 



І шляхи стають коротшими! 
Тільки Аеросвіт Українські Авіалінії 

пропонує безпосадкові рейси 

літаками Boeing 767 

Нью - Йорк - Київ, 
Київ - Нью - Йорк 

А також через Київ: 

Львів, Івано-Франківськ, Одеса, Сімферопіль, 

Донецьк, Дніпропетровськ, Харків, Запоріжжя, 

Чернівці, Ужгород, Москва, Мінськ, Баку, 

Ташкент, Алма—Ата, Делі, Тель-Авів, 

Пекін, Дубаї, Афіни, Салонікі, Софія, 

Белград, Бангкок, Каїр 

1.888.661.1620, 1.212.661.1620, 

sa les@aerosvi t .us 

або звертайтесь у Вашу агенцію 

Вантажні перевезення: 

1.718.376.1023, 

express@aerosv i tcargo .com 

Новинка! Тепер у Вас е можливість 

замовити і оформити білет на нашій 

веб-сторінці www.aerosvi t . con i 



Дмитро Павличко... 
(Продовження зі стор. 5) 

лі росли одні берези, то всі мухи 
мусіли б виздихати від нудьги! Не 
може бути земля всюди однако­
вою. Природа - вища інстанція, яка 
керує світом, вимагає для свого 
життя різноманітности. Дух може 
існувати тільки у вічних і перелив­
частих, вічно змінних і завжди різ­
них формах. Людство перестане 
бути цікавим само для себе, якщо 
воно стане одноманітним у духо­
вному розумінні. Зовні фактично 
воно вже є однаковим - будинки, 
хати, автомобілі, літаки, спідниці, 
штани - все однакове! А що зали­
шилось? Залишилася мова, зали­
шилася пісня, залишився образ ве­
ликого Духу. Бо мова - це не є про­
сто звук. Мова - це емоція, це 
мати, це хліб. Коли я кажу „хліб" 
- він пахне мені! Коли я кажу 
„bread" - мені це асоціюється з 
українським словом „бредня", що 
означає „божевілля". Мені не пах­
не слово „bread", бо мова - це по­
чуття. А почуття - це дух, це 
мисль! І тому теорія про злиття 
націй, яка виходить з економічного 
чи з іншого необхідного зоднако-
віння людей, покищо залишається 
теорією. Я вже говорив, що ми пе­
рестали б собою цікавити світ, 
якби відреклися від своєї мови і 
від своєї культури. Бо хто ми тоді 
були б? Починаючи від наших наці­
ональних страв, від кухні нашої, і 
кінчаючи поезіями Франка і Шев­
ченка, - ми є народ, про який світ 
може сказати: вони мають оте або 
оте... Це їх відрізняє від інших на­
родів. І ця відмінність націй цікава 
для всіх народів. Власне кажучи, 
чим далі людство буде йти вперед, 

чим краще буде жити, тим воче­
видь зникатимуть речі, які ділять 
людей і роблять їх навзаєм ворога­
ми. Але мені здається, що має бути 
більше волі і більше прав для роз­
витку власне національних відмін­
ностей. Бо чим більше ми як наро­
ди відрізняємося один від одного, 
тим більше ми один одного пова­
жаємо, тим більше цікавимося 
один одним, тим більше ми один 
одному хочемо бути потрібними. 
Мене цікавить мій друг, бо він 
трошки інакше мислить, ніж я. 

Люди, що проповідують теорію 
злиття націй, це люди, які стоять на 
позиціях Валуєва. Валуєв, як відо­
мо, в 1876 році говорив, що „нєт, нє 
било и бить нє можєт украінского 
язика". Я хочу вас відіслати ще раз 
до матеріялів письменницького з'їз­
ду. Про це говорив, між іншим, Но-
виченко у своєму виступі. І це я 
кажу вам так само, як сказав би у 
Києві з будь-якої трибуни. 

Це не означає, що ми маємо під­
ставляти ногу першому-ліпшому 
росіянинові, який живе в Україні, і 
вимагати від нього, щоб він обо­
в'язково говорив українською мо­
вою. Це не означає, що ми маємо 
виховувати в собі ненависть до ін­
ших народів. Якраз це передбачає 
вільну, я сказав би, рівну ситуацію 
між людьми. Між людьми різних 
якостей духовних і різних націо­
нальних виразів. І через те, коли ми 
говоримо часто в нашій пропаган­
дистській діяльності про дружбу 
народів, то маємо насамперед на 
увазі, що народи повинні навзаєм 
один одного шанувати, цінити, бути 
рівними і розвиватися впорівень, 
щоб було їм навзаєм за що цінити 
себе. Дружба народів і злиття націй 
- зовсім різні речі. Ми не хочемо 
злиття націй. Ми не хочемо злива­

тися ні з ким. Ми хочемо бути таки­
ми, як ми є, і хочемо розвивати далі 
свої властивості. Ми маємо в нас 
людей, які хотіли б „злитися". Але 
що вони хочуть, що бачать за цим 
злиттям? У що вони нас хочуть зли­
ти? Вони не злити нас хочуть, а вли­
ти в себе. Отут і є вся заковика. І я 
цього не приймаю і не розумію. 

Тепер - наскільки тенденції злит­
тя націй сильні. Не сильні вони Ба­
чите, з'їзд письменників України 
продемонстрував до цього своє не­
гативне ставлення. Про це говорив 
на з'їзді Козаченко, парторг Спілки 
письменників, про це говорив Олесь 
Гончар, про це говорив, зрештою, 
Петро Шелест, секретар Компартії 
України, який теж обороняє україн­
ську мову. Це наше велике завою­
вання, коли перший секретар ЦК 
КПУ говорить про українську мову 
з такою пошаною. Раніше такого не 
було. А нині про це говорить, так би 
мовити, найвищий пункт влади. І це 
не означає, що на Україні щось там 
не те, що ми вже дійшли до того, 
що мусимо берегти свою мову. Та в 
нас ще не так погано, щоб визбиру­
вати по слову і витягати зі смітників 
русифікації українські слова і году­
ватися ними як зачерствілим і недо­
їденим хлібом. Ми маємо свій чис­
тий хліб, ми маємо поле своє, де 
росте пшениця, ми печемо хліб 
української мови, живимося ним, і 
це розраховано на тисячоліття. 

Звичайно, ми зустрічаємося з 
людьми, які кажуть: а ви теє, а ви 
сеє, і так далі. І доходить до того, 
що того ж самого Шелеста можуть 
назвати націоналістом. До цього до­
ходить! Але... То - протест, то істо­
рія, то наша дорога... Все змінюєть­
ся, все йде, все минає... Приходять 
нові люди, справедливі, вони за­
ймуть своє місце. Завжди! Не може 

того бути, щоб на одній брехні 
хтось довго міг утриматися. Я по­
вторив би тут думку одного журна­
ліста, пана Костецького, може ви 
знаєте, він живе у Західній Німеч­
чині. Він каже: радянська влада не 
може 50 років на одних штиках три­
матися. І вона не тримається на од­
них штиках. Щось є таке, щось там 
є таке, що тримає цей порядок. 
Щось є... Не знаю, не хочу про це 
говорити, але мушу сказати: не 
може триматися так довго все на 
одних штиках. Є щось інше. Є щось, 
що цих людей мобілізує, що їх на­
дихає. Ми живемо не в таких умо­
вах, як ви. Ми живемо в гірших 
умовах, якщо говорити про матері-
яльний бік життя. Ви їздите на ав-
тах - ми часто ходимо пішки. Ви 
можете переодягатися до обіду, до 
сніданку, до вечері - ми ще цього не 
робимо. Але в нас є інше щастя. Ми 
чуємо це щастя. Ми чуємо, що від 
нашого духу щось залишається, 
якийсь добрий слід на нашій землі... 
Ми живемо не в ідеальній країні. 
Але та Україна, про яку ви і ми мрі­
ємо, не може бути збудована на чу­
жих територіях. Україна майбутня 
може вирости тільки з теперішньої 
України..." (кінець „філадельфійсь­
кого" тексту . - Ред.). 

- Так воно й сталося. Україна 
майбутня важко виростає з 
України підсовєтської. Боротьба 
за свободу і незалежність Украї­
ни додала до Вашої поетичної 
слави відомість політичну. Чи 
Ваші очі поета і очі політика в 
однаковому світлі бачать про­
блеми, котрі все ще стоять перед 
Україною? Що, на Ваш погляд, 
можна без з а ст ер ежн о віднести 
до досягнень українського суспіль-

(Продовження на стор. 15) 

Федеральна 
Кредитова 
Кооперативе 

Інтернет: 

Це найкраще місце 
для збереження 
ваших ощадностейі 

www.sumafcu.org 

Сертифікати* 
3 місячні 3®S7% АРУ** (3.60% APR) 

6 місячні 4 - 3 4 % АРУ** (4.25% APR) 

5 річні 5г 0 ^ % АРУ ** (4.90% APR) 

"Мані Маркет" 
До $49,999 3 - 3 0 % APT** (3.25% APR) "Мані Маркет" 

$50К+ 3.56% АРУ** (3.50% APR) 
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Main Office 
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Yonkers, New York 10701 

Tel: 914-220-4900 
Fax: 914-220-4090 
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E-mail: 
memberserv ice@surnafcu.org 

Філія в Йонкерсі 
Yonkers Branch 

301 Palisade Ave 
Yonkers, NY 10703 
Tel: 914-220-4900 
Fax: 914-965-1936 

E-mail: palisade@sumafcu.org 

Філія в Спрінґ Валі 
Spring Valley Branch 

16 Twin Ave 
Spring Valley, NY 10977 

Tel: 845-356-0087 
Fax: 845-356-5335 

Філія в Стамфорді 
Stamford Branch 

39 Clovelly Road 
Stamford, CT 06902 

Tel: 203-969-0498 
Fax: 203-316-8246 

E-mail: stamford@sumafcu.org 
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To Book A Room At Soyuzivka 
Please call (845) 6226-5641 

Room Rates: 
Standard Rooms- $ 55+ tax & gratuities 
Deluxe Rooms- $65+ tax & gratuities 
Suite Rooms- $75+ tax & gratuities 

(For all room types, includes breakfastfor 2.) 

* for all seasons 

POBox 529, Kerhonkson, NY 12446 • (845)626-5641 • Fas (845) 626-4638 
www.Soyuzivka.com, Email: Soyuzivka@aol.com 



Дмитро Павличко... 
(Закінчення зі стор. 13) 

ства, і що гальмує й ускладнює 
процес відродження нашої нації? 

- Якщо ви прочитаєте мої твори 
останніх літ, переконаєтесь, що го­
ловною їхньою темою виступають 
політичні, точніше історико-полі-
тичні події в Україні. Певна річ, я ін­
коли намагаюся звільняти свої по­
езії від кайданів ідеологічного мис­
лення, намагаюся давати своїй душі 
свободу, яка веде у філософські за-
кавулки життя, але вже такий маю 
характер - не можу мовчати, коли 
Україна, здобувши державну неза­
лежність, постійно перебуває в не­
безпеці втрати своєї національної 
свободи. У віршах, які з'явилися 
після розпаду помаранчевої коман­
ди Віктора Ющенка („Помайдан-
ня") я хотів у поетичній формі ви­
словити трагічний настрій, який 
охопив учасників революції на май­
данах, настрій розчарування не ідеа­
лами, а керівниками Майдану, не­
здатними зрозуміти, на які висоти 
були вони підняті народом, як без­
дарно вони повелися, які нікчемні 
інтереси опанували їх тоді, коли 
необхідно було забути про все дрі­
б'язкове, матеріяльне, амбітне. 

Звичайно, свобода слова, здобу­
та в результаті перемоги Майдану, 
- це ж і є найвище досягнення 
українського суспільства за час но­
вої державницької доби. Звичайно, 
Помаранчева революція привнесла 
у свідомість народу віру в націо­
нальну ідею, віру у своє національ­
не „я", віру в здатність нації зміню­
вати хід і лад своєї історії і свого 
життя за своєю волею. Але відчу­
ження, яке наступило між урядом, 
здавалося б, найдемократнішим, і 

народом, між новим, здавалося б, 
народним Президентом і мільйона­
ми „маленьких українців", змушує 
задуматися над причинами такого 
гіркотного післямайданного нашо­
го життя. Я не шкодую і ніколи не 
шкодуватиму, що боровся з усіх 
сил за перемогу Віктора Ющенка. 
Історичною заслугою Ющенка був 
Майдан. Був і завжди буде як подія 
епохального значення для зміцнен­
ня української України. Але ото­
чення Президента, олігархічне бо­
лото, яке прилипло до його ніг, не 
дозволяє робити розмашисті кро­
ки. Нерішучість і двозначність дея­
ких рішень Президента говорять 
про те, що процес відродження на­
шої нації гальмується самою вла­
дою. Я вимірюю діяльність влади 
найважливішим метром-питанням: 
що зроблено для припинення, чи 
бодай ослаблення процесу русифі­
кації? А не зроблено нічого. Загро­
за надання російській мові статусу 
державної мови зростає. 

- Відомий філософ з гіркотою 
зауважив, що в слов'янських наро­
дів слабо розвинене почуття обо­
в'язку, рідкісними рисами націо­
нального характеру є самодисци­
пліна і самовимогливість. Як по­
сол України у Словаччині і Польщі, 
які різниці в ментальності слова­
ків, поляків і українців Ви поміти­
ли - саме в сенсі розвинености по­
чуття обов'язку? 

- Живучи серед словаків у Бра­
тиславі, серед поляків у Варшаві, я 
вдивлявся у прикмети слов'янських 
народів. Не думаю, що філософ, 
про якого ви згадуєте, мав рацію, 
коли говорив, що самодисципліна і 
самовимогливість - рідкісні при­
кмети національного характеру 
слов'ян. Серед сло'вян знаємо без­
ліч прикладів героїзму і неймовір­

ної працездатности. У всіх націй є 
позитивні й негативні риси, нема на­
родів ідеальних, як нема народів 
якоїсь нижчої вартости. Одначе є 
народи, які виділяються якоюсь по­
мітною прикметністю, особливою 
музичністю або особливим даром у 
торговельній сфері, особливою лю­
бов'ю до побутової чистоти або 
надмірною пунктуальністю. 

Словаки та українці мають дуже 
багато спільного як народи з осо­
бливою любов'ю до пісні, до тра­
диційних обрядів та звичаїв, до ще­
дрості в товариському житті. Сло­
ваки та українці як народи, що до­
вгі роки були поневоленими своїми 
сусідами, не позбавлені почуття 
меншевартости. Я зустрічався у 
Словаччині з вірою в якийсь всес­
лов'янський дух, виразником якого 
є начебто Росія, з вірнопідданими 
щодо Москви поглядами, які ха­
рактеризують хохла-малороса. 
Коли я був послом у Словаччині, 
мені доводилось пояснювати полі­
тичним провідникам країни, що 
Україна - то не тільки ворота до 
Росії, що російська держава почи­
нається не від Ужгороду. 

Поляки та українці подібні схиль­
ністю до надмірних амбіцій, до зух­
валого індивідуалізму. Вони легко 
розділяються на малі групи з мали­
ми вождями, але поляки всіх полі­
тичних орієнтацій залишаються га­
рячими патріотами, а серед україн­
ців трапляються люди, закохані у 
своє рабство. Українці надто довго 
були недержавним народом, служи­
ли царській Росії і червоній імперії, 
з них витворився тип манкурта, ма­
лороса, хохла, здатного пишатися 
своєю ненавистю до рідної мови й 
культури. Але героїзм воїнів УПА 
не має собі рівного явища серед ін­
ших націй. Сотні старшин і рядових 

стрільців УПА покінчили життя са­
могубством, потрапивши в ситуа­
цію, з якої не було іншого виходу, 
тільки - або здатися, або вмерти. Це 
було почуття обов'язку - не показу­
вати ворогові свого зажуреного об­
личчя, не підняти рук, не просити 
ласки. В умовах найвищої загрози 
своєму життю українці виказують 
найвищі зразки героїчної поведінки. 
Але правда й те, що за умов стабіль­
ного й спокійного життя вони здатні 
занепадати духом, втрачати самодис­
ципліну і вимогливість до себе. 

Найбільшою дивиною україн­
ської вдачі була Помаранчева, 
справді українська революція. За­
гроза потрапити під керівництво 
ставленика Москви збудила оспа-
лий патріотизм нації. Російськомов­
ні українці раптом відчули потребу 
приєднатися до патріотичних сил, 
підтримати Віктора Ющенка - на­
самперед тому, що він вийшов з гу­
щавини українського народу, що він 
ніким не накинутий Україні. Майдан 
- не тільки й не стільки демонстра­
ція демократизму, скільки явина 
національного духу, бурхливе про­
зрівання національної свідомости. 

- В одному зі своїх інтерв'ю Ви 
порівняли працю в українському 
парляменті з воєнним окопом, 
який вимагає від вояка не лише 
хоробрости, але й духовного над-
хнення, певної романтики, і ви­
словили певність, що роман­
тизм не тільки не шкодить до­
брій політиці, але й сприяє їй, 
стимулює її. Чи не відмовляєте­
ся Ви від цих слів сьогодні, коли 
західні експерти в один голос зви­
нувачують чільних українських 
політиків в надмірному ідеалізмі 
і національному романтизмі? 

(Закінчення на стор. 17) 

Traditional Ukrainian cooking 

../for today's modern kitchen. 
English-language Instructional Ukrainian Cooking DVD 
Learn time-saving methods in making traditional Christmas Eve dishes: 

• Kutia (honey-sweetened wheat dish) • Dough preparation for dumplings 

• Meatless borshch (beet soup) " Hryboviy sos (mushroom sauce) 

• Ushka (mushroom-filled dumplings) • Strutslia (braided Christmas bread) 

• Meatless holubtsee (stuffed cabbage rolls) • Fish in aspic 

• Uzvar (dried fruit compote) • Medeevnyk (honey cake) 

• Varenyky (potato- and cabbage-filled dumplings) 

• Pickled herring salad 

Printable recipe files (using your PC or Mac) — Running time: 2 hours 14 minutes 
Cost per DVD: $29.99 + $5.95 shipping & handling (includes up to 2 DVDs). 
Order online today at www.ukraivin.com or indicate quantity ordered and make checks payable to: 
Ukraivin Productions " P.O. Box 2737 • Arlington, VA 22202 
Please provide phone number on check. Virginia residents must include 5% sales tax. 

Great Christmas gift! 

© 2005 Ukraivin Productions. All rights reserved. 

Whether you're familiar 
v/ith Ukrainian Christmas 
Eve dishes or trying them 

for the first time, you'll 
learn a lot from chef and 

host Pavlo Czerwoniak! 

vww.ukraivin.com info@ukraivin.com 
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Дмитро Павличко... 
(Закінчення зі стор. 15) 

- Не відмовляюся. Західні полі­
тики взагалі невдоволені тим, що 
вони змушені дивитися на розчле­
новану імперію на Сході Европи, ба-
лянсувати між Україною і Росією. 
Згадайте, як на Заході зустрічали 
постання Української держави, як 
пані Течер порівнювала Україну з 
Каліфорнією, а Буш-старший на­
мовляв нас оберігати єдність СССР. 
Західні політики раді були б мати 
справу тільки з Росією, бо їхня сим­
патія до нових держав, утворених з 
колоній Росії, ускладнює їхні вза­
ємини з Москвою. У Словаччині я 
зустрічався навіть з обуренням 
щодо виникнення незалежної Украї­
ни. Поведінка західніх політичних 
експертів досі залишається щодо 
України нечіткою, двоїстою, стри­
маною. Деякі з них постійно під­
креслюють, що добрі стосунки між 
Україною та Росією - найважливіше 
завдання загальної европейської по­
літики, вони вчать нас поклонятися 
Росії, а нашу позицію, яка вимагає 
рівноправних, партнерських вза­
ємин з нею, називають ідеалізмом 
та національним романтизмом. 

Тепер, після Помаранчевої рево­
люції, як стало ясно, що Україна 
сприймає Єдиний економічний про­
стір з Росією тільки у формі віль­
ної торговельної зони, знову на За­
ході скаржаться на наш національ­
ний романтизм. Західні політики не 
один раз уже засвідчили, що для 
них на Сході Европи найважливіший 
партнер - Росія. Після Першої сві­
тової війни, коли Україна вперше за 
нової історії піднялася до держав­
ного життя, західні політики зради­
ли Україну. Провідники Европей­
ського союзу постійно натякають, 

що рух України до інтеграції з Евро­
пою залежить виключно від волі 
України. Це неправда. Скільки разів 
ми чули заяви комісарів EC про те, 
що Україна не має шансів у най­
ближчі роки вступити до цієї орга­
нізації. Це теж неправда. Є такі 
шанси, але західні політики бояться 
визначити дату нашого вступу, і ми 
знаємо, хто їх лякає. 

Ми розуміємо, що Україні треба 
ще досягнути економічного розви­
тку вищого рівня, щоб ставити пи­
тання про негайний вступ до EC, але 
нам хочеться чути заклики: „При­
ходьте! Ми чекаємо на вас!". 

Українська незалежницька політи­
ка буде нагадувати воєнні окопи 
доти, доки наша країна не стане чле­
ном НАТО. Оце ж і є найголовніше 
завдання нашої нової влади, нашого 
Президента Віктора Ющенка. 

- „Літературна Україна" те­
пер друкує Ваші надзвичайно ці­
каві спогади під назвою „Петро 
Шелест". Подібні спогади глиб­
ше, всебічніше розкривають сут­
ність радянських часів, ніж будь-
які історичні дослідження. Ця пу­
блікація не може не викликати 
поваги до автора, одначе, разом 
з цим, - і багатьох запитань. На­
приклад, цитуючи лист секрета­
ря ЦК КПУ І. Грушецького до Пе­
тра Шелеста з приводу „ідейних 
хиб" у Вашій творчості, Ви пода­
єте й ті рядки з листа, в яких І. 
Грушецький хвалить Вас за „ви­
криття реакційної суті Ватика­
ну і антинародної діяльности 
українських буржуазних націона­
лістів". Можна дещо скинути на 
загальну ідеологічну запамороче-
ність творчої інтелігенції радян­
ських часів, та все ж Ваші вірші з 
„лівим ідейним струменем" в 
такій мірі пристрасні, талано­
виті, що можуть створити вра-
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ження певного „лівого заповіту" 
для наступних поколінь. У зв'яз­
ку з цим, чи Ви припускаєте, що в 
майбутній українській політиці 
знайдеться місце для ідейної і 
справді української лівиці? 

- Якщо Україна буде йти шляхом 
демократичного розвитку (сьогодні 
ми впевнені лише в тому, що Украї­
на вже ніколи не буде колонією), то 
„лівий заповіт" матиме своє місце в 
українській політиці. Цей заповіт, 
зрештою, походить з соціяльного 
вчення наших геніїв, з нашої народ­
ної філософії, з християнства. Бо­
ротьба з бідністю характеризує всю 
новітню історію західніх демокра­
тій. Сьогодні - це головна складова 
діяльности української влади. Рин­
кова економічна система, діючий 
простір для індивідуального під­
приємництва, по суті повторює гас­
ло соціялістів: „Кожному - за його 
здібності". Певна річ, комуністична 
тоталітарна система нічого спіль­
ного не мала з ідеалами соціяльної 
рівности. Совєтська імперія була 
„великою народною тюрмою". 
Саме так охрестив її Іван Франко, 
вчитуючись у твори німецьких со-
ціял-демократів Маркса та Енгель­
са ще до так званої Жовтневої ре­
волюції в Росії. Більшовицький ко­
мунізм був маскою великодержав­
ного шовінізму Москви. Це була 
фактично фашистська, диктатор­
ська система, владу в якій пожит-
тєво, як царі та фараони, тримали в 
руках тирани-вожді. 

Мій „лівий заповіт" жививс*[ про­
тестами наших великих письменників 
проти жахливої соціяльної нерівно­
сте, в якій жив український народ під 
владою магнатів, кріпосників та капі­
талістів, що майже всі були чужинця­
ми на нашій землі. А щодо теми Вати­
кану у моїй поезії, то я каюся, £іле не 
дуже, бо великий слов'янський Папа 
Іван-Павло П говорив про гріхи та по­
милки деяких своїх попередників, а 
Тарас Шевченко у поемі „Єретик" на­
багато сильніше й гостріше, ніж я, 
малював апостольський престол у 
Римі. Не хочу виправдовуватися, є в 
моїх ранніх віршах речі, за які мені 
соромно, я не хотів би, щоб їх пере­
друковували й читали по моїй смерті. 
Навіть якщо у моїх віршах про „дер-
манські криниці" була правда про зло­
чин українських боївкарів, які вбива­
ли комсомольців, напевно насильно 
загнаних до комсомолу, за тих часів, 
коли ті поезії писалися, та правда слу­
жила ворогові, який намагався 
осквернити українських націоналістів. 
Одначе, І. Грушецький дуже добре 
відчув і зрозумів мою творчість, він 
називав мене націоналістом і вимагав 
кари - виключити з партії, що означа­
ло викинути мене з літературного 
життя. Шелест був моїм захисником, 
бо й сам був патріотом України, Гру­
шецький ненавидів мене, бо ж був 
прислужником Москви. В радянських 
умовах мені потрібен був захист, 
тому я вдячний Шелестові, хоч тепер 
я мав би дякувати Грушецькому за те, 
що він глибше дивився в мою твор­
чість, але я ненавиджу його і тепер, 

бо він був моїм ворогом, прагнув моєї 
смерти, а Шелестові вклоняюся за те, 
що був прихильним до мене, знаючи 
добре хто я, рятував мене від тюрми. 
Щоправда, інколи я думаю, що мені 
краще було б замерзнути на Колимі, 
ніж переживати пекло боротьби за 
Україну так довго. Я вже весь обгорі­
лий, та ще живу! 

- Судячи з постійних нарікань у 
пресі, книговидавнича справа в 
Україні все ще не перебуває на 
злеті. То чи й у Вашій шухляді не 
лежать, часом, рукописи, котрі, 
як відомо, хоч і не горять, проте, 
на превеликий жаль, запізню­
ються зі своїм впливом на укра­
їнське культурне і духовне жит­
тя? Чи побачило світ окремою 
книжкою Ваше „Золоте ябко"? 
Які Ваші творчі пляни, і взагалі, 
що діється нині в українській лі­
тературі, які тенденції панують? 

- Моє „Золоте ябко" - збірка 
любовної лірики - вийшло і його 
читають. Аналіза цієї книжки з'яв­
ляється в дисертаціях молодих уче­
них. Слід готувати нове видання. 
Зовсім недавно вийшла моя книжка 
„Не зрадь!". Це твори про мої свята 
- Різдво, Великдень, Зелені свята, 
Спаса, твори, написані на Майдані і 
після Майдану - цикл віршів „По-
майдання". Гіркі речі. На нещастя, 
(мій час пропадає), я знову став де­
путатом Верховної Ради. Був я 
„другим сотенним", тобто у списку 
„Нашої України" на парлямент­
ських виборах 2002 року - був сто 
першим. Я належу до Української 
Народної партії, центральним ідеа­
лом якої є українська Україна в 
сім'ї народів Европи. Ми виступає­
мо за об'єднання Сходу й Заходу 
України, за єдину державну україн­
ську мову, за припинення русифіка­
ції України, за прирівняння воїнів 
УПА до воїнів Другої світової ві­
йни. Ми підтримуємо Віктора 
Ющенка, але, зважаючи на присут­
ність корупціонерів у Народному 
Союзі „Наша Україна", на вибори 
2006 року підемо самостійно або у 
бльоці правих сил. 

Я знову поринув у політичні пе­
редвиборні баталії. Заздрю тим 
письменникам, які можуть у цей га­
рячий час сидіти за столом і писати. 
Мої творчі пляни зачекають аж до 
весни. До весни 2006 року не буду 
мати спокою.... Щодо української 
літератури, то вона могутньо розви­
вається, приходять щороку нові 
люди, появляються твори справді 
новаторські. Поступово гасне захо­
плення зразками вульгарної стиліс­
тики, прагнення будь що переплю­
нути европейський модерн, де зни­
кли людські характери, а за те ви­
ставлені виразки і каліцтва люд­
ських душ. З оздоровленням сус­
пільства, з утвердженням україн­
ської національної ідеї в свідомості 
широких верств народу приходить 
здоров'я художнього слова, наро­
джуються ініціятивні, нові філо­
софські ідеї в наших творах, здатні 
зацікавити не лише нашого, а й сві­
тового читача. 

„ Т А К ! У К Р А Ї Н Ц І П Е Р Е М А Г А Ю Т Ь С М І Ю Ч И С Ь " 

Унікальне видання про події, які відбувалися у 2004 році під 
час президентської кампанії в У країн і.У книзі головним чином 
відображено боротьбу українського народу за чесні та прозорі 
вибори та протистояння масовим фальсифікаціям владою 
результатів голосування. Ілюстрована багатьма фотографіями, 

книга передає дух Майдану Незалежности у Києві під час мирної Помаранчевої Рево­
люції. 

Книга вийшла у світ за фінансоЕЮЇ підтримки Олексія, Галини, Юрія та Ніни Вос­
кобійників та Фундації ім. Івана Багряного. Керівник проекту - Олег Чорногуз. 
Координатор - Юрій Задоя. 

Щоб придбати книгу, надсилайте замовлення до Фундаці ї ім . Івана Багряного за 
адресою; The Ivan Bahriany Foundation 

ATTN: DeEtte K. Riley, AW&Sons, 309 East Beaver Ave., State College, PA, 16801. 



65-му Відділові СУА - 50 років 
„Дочки України" - 65-ий Відділ 

СУА в Ню-Бразвіку, заплянував юві­
лейні святкування на 9 жовтня. Чле­
ни Ділового комітету Ольга Горо-
децька, д-р Іванна Ратич, Слава 
Стойко, Марія Слободян і Марія Ці-
сик доклали багато зусиль до підго­
тування ювілею. Референтка куль­
тури, мисткиня Слава Стойко нама­
лювала на запрошеннях квіти і виго­
товила цікавий колаж світлин з ді­
яльности Відділу. Віра Бацвин-Голо-
вінська друкувала запрошення, ого­
лошення і програмку. 

У святково прибраній залі ювілей 
відкрила довголітня голова Відділу 
Наталка Головінська. Вона привіта­
ла о. пароха Романа Пітулу з дру­
жиною і дітьми та попереднього па­
роха, о. Андрія Рабія, що прибув з 
Вашінґтону, почесну голову СУА 
Анну Кравчук, першу заступницю 
голови Головної управи Оксану Фа­
ріон, вільну членку екзекутиви 
СУА Ірену Стецьків-Бехтольд, ре-
ферентку архівів Головної управи 
СУА Ольгу Тритяк, виховну рефе-
рентку Головної управи Христю 
Швед, референтку стипендій Марію 
Полянську, головного редактора 
журналу „Наше Життя" Ірену Ча-

Оксана Фаріон, перша заступниця 
голови СУА, склала щирі побажання 
невтомним членкам 65-го Відділу 
та подякувала за невтомну працю 
для СУА, найбільшої жіночої органі­
зації в Америці. Марія Слободян 
прочитала коротку історію 50-літ-
ньої діяльности Відділу, підкреслю­
ючи визначні досягнення союзянок. 
Юліянна Черник, 6-літня правнучка 
засновниці Відділу Ганни Дмитрен-
ко-Ратич, продеклямувала віршик 
„Рідна Мова". Богданна Гнатик, Віра 
Мельник і Мирося Штурмай мело­
дійно заспівали низку настроєвих пі­
сень: „Радіємо всі нині з чудес", „В 
гаю зелененькім", „Карі очі, чорні 
брови", вірш „Моя Україна" прочи­
тала його авторка Віра Мельник. 
Тріо закінчило виступ піснею „Моя 
Україно". Анна Максимович прочи­
тала свій вірш „СУА", а Мирося 
Штурмай - гумореску членки Відді­
лу Тамари Панкевич. 

Голова Округи Ню-Джерзі Ка­
труся Воловодюк вручила грамоти 
признання за довголітню працю у 
Відділі д-рові Іванні Ратич, Ользі 
Городецькій та Наталці Головін-
ській - за довголітню працю на по­
сті голови Відділу. 

Ювілейний комітет 50-ліття 65-го Відділу 
Анна Кравчук привітала Відділ з 

ювілеєм як почесна голова СУА і як 
крайовий командир українсько-амери­
канських ветеранів. Марія Полянська, 
стипендійна референтка Головної упра-

65-ий Відділ в Ню-Бранзвіку, Ню-Джерзі, 1980 рік 

ви, передала Відділові грамоту вдяч­
носте за спонзорування, приєднання 
спонзорів і співпрацю. Христя Швед, 
виховна референтка, привітала від Фі­
лядельфійської округи, Марія Слобо­
дян - від сестрицтва Покрови Пречи­
стої Діви Марії в Ню-Бранзвіку, про­
фесор Володимир Стойко - від УВУ, 
Ольга Гнатейко - від Українського му­
зею, і Григорій Довбуш - від ОЧСУ. 

Марія Цісик прочитала ряд писем­
них привітів. З нагоди свого 50-ліття 
65-ий Відділ зложив на пресовий фонд 
журналу „Наше Життя" 500 дол., на 
відновлення домівки Головної управи 
СУ\ в Ню-Йорку - 500 дол. і на Укра­
їнський музей в Ню-Йорку - 500 дол. 

Голова Відділу Наталка Головін­
ська щиро подякувала виконавцям 
імпрези, гостям і союзянкам, о. Ан­
дрій Рабій відмовив молитву, і піс­
нею „О, спомагай нас Діво Маріє" 
закінчилося ювілейне святкування. 

65-ий Відділ СУА є живчиком 
української громади в Ню-Бранзвіку 
і активною працею вносить запев­
нення її майбутнього. Помагай, їм, 
Боже, у всіх їхніх починах! 

Анна Максимович 

бан і голову Українського музею в 
Ню-Йорку Ольгу Гнатейко. 

Привітала голів Округ - Катрусю 
Воловодюк з Округи Ню-Джерзі, 
Христину Хомин-Іжак з Округи Фі­
лядельфії і голів Відділів СУА: 28-
го - Таїсу Богданську, 43-го - Анну 
Максимович, 70-го - Олену Бобе-
ляк, 86-го - Наталію Змий, 92-го -
Іванну Мжиґлоцьку, виконуючу 
обов 'язки голови 100-го Відділу 
Оксану Кузишин, 83-го - Ірену Ча­
бан, 113-го - Ірену Стецьків-Бех­
тольд, і союзянок з Філядельфії, Ір-
вінґтону, Нюарку, Картерету, Па-
сейку, Менвилу та Ню-Джерзі. 

Особливо вітала членку Цецілію 
Дибайло, столітній ювілей котрої 
відсвяткували минулого року, дов­
голітню членку Ірину Левицьку з 
24-го Відділу та Марію Слободян, 
довголітню голову сестрицтва Пре­
чистої Діви Марії в Ню-Бранзвіку, і 
Григорія Довбуша з дружиною, 
члена Головної управи ОЧСУ. Го­
лова представила ведучу програ­
мою, імпрезову референтку Ольгу 
Городецьку. Свято відкрив молит­
вою о. Роман Пітула і власним ві­
ршем привітав присутніх. Всі учас­
ники в/ідспівали гимн СУА. Після 
гостини імпрезова референтка Оль­
га Городецька вміло оголошувала 
виступи, переплітаючи вдалими ко­
ментарями і жартами. 65-ий Відділ в Ню-Бранзвіку, 1998 рік 
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Вітаємо з Різдвяними та Новорічними святами! 

Бажаємо всім здоров'я, достатку та втілення всіх задумів в наступному 2006 році. 
Хай 2006 рік принесе вам успіх і хай не розчарує ваші надії, пов'язані з майбутнім України. 
Хай принесе Україні віру в стабільне майбутнє для добра її нащадків у всіх куточках світу! 

Нам приємно поділитися з вами роботою і планами Фундації та подіями в Києво Могилянській Академії. Протягом року в пресі 
було подано листи пожертв на різні проекти Фундації та було багато написано про ці проекти. У цьому святковому зверненні 
дякуємо всім хто вже долучився до справи розбудови української освіти та всім хто долучиться до кола прихильників в наступних 
роках. Фундація вдячна за ваше прагнення кращого майбутнього для України, за прагнення допомогти виховувати національно 
свідому українську молодь. Дякуємо всім донорам за жертовність та щедрість. 

Людмила Наконечна, генеральний директор компанії „САН Іитербрю Україна", 
Віталій Кличко та В'ячеслав Брюховецький, президент НаУКМА 

ЕЛЕКТРОННА БІБЛІОТЕКА 
УКРАЇНИ 

Фундація розпочала роботу над 
проектом Е-Бібліотеки - яка стане 
першою централізованою і доступною 
електорнною мережою для найбільших 
університетів України, з центром 
адміністрування в Києво Могилянській 
Академії. Цей проект буде приорітетним 
для Фундації у 2006 році. 

БІБЛІОТЕКА НАУКМА 
Громада, а особливо Фонд родини 

Омеляна Антоновича, фінансово 
підтримали проект реконструкції 
бібліотеки. На зібрані кошти історичний 
будинок зараз реставрується. Ми 
вдячні за всі датки, але для завершення 
реконструкції приміщення всередині та 
технічного обладнання надалі потрібно 
нашої з Вами фінансової підтримки. 

390-РІЧНИЦЯ НАУКМА 
15-го жотня відбулося відзначення 

390-річчя Києво-Могилянської академії. 
Серед почесних гостей, які виступили із 
привітанням були голова Наглядової 
Ради Благодійного фонду "Україна 3000" 
Катерина Ющенко, мер міста Чикаго Рі-
чард Майкл Дейлі, колишній посол США 
та голова Києво Могилянської Фундації 
Віліям Міллер, посли Німеччини, 
Франції та Об'єднаних Націй в Україні 
та інші. Президент України Віктор 
Юшенко привітав учасників святкування 
390-ої річниці заснування НаУКМА. 

ПРОФЕСОРСЬКИЙ ФОНД 
Досягненя найвищого академічного 

рівня - головна мета НаУКМА. Для 
досягнення цієї мети необхідно залучати 
найкращих професорів та науковців до 
Академії. Це неможливо зробити без 
належного фінансування. Закликаємо 
і надалі давати датки на Професорсь­
кий Фонд НаУКМА. Даток можна 
зазначити на загальний Професорський 
фонд або на факультет за Вашим 
бажанням. 

ВИЗНАЧНІ ВІДВІДИНИ 
НАУКМА 

Високий академічний рівень 
студентів, історична роль НаУКМА та 
вільне спілкування іноземними мовами 
є факторами, які сприяють зацікав­
ленню відвідати Академію в провід­
ників політичних та бізнесових кіл 
світу. Нещодавно гостями НаУКМА 
були генеральний секретар НАТО Яап 
де Хооп Схеффер та президент 
Республіки Польща Алєксандр 
Кваснєвский. У своїй промові на тему 
"Чому НАТО?", пан Схеффер 
аргументував, чому посилення відносин 
України з НАТО слід вважати 
пріоритетним. Алєксандру Кваснєвс-
кому було надано звання Почесного 
доктора НаУКМА. Президент 
Кваснєвский прочитав доповідь на 
тему:"Польща-Україна: шанси та 
виклики в XXI столітті" та відповів на 
запитання студентів. 

БРАТИ КЛИЧКО ЗАСНУВіУІИ 
ПРОЕКТ ДЛЯ ПІДТРИМКИ 

СТУДЕНТІВ 
Проект „Обирай серцем" об'єднює 

зусилля Києво-Могилянської академії, 
компанії „САН Інтербрю Україна" та 
Фонду братів Кличко для підтримки 
студентів природничих та гуманітарних 
спеціальностей. Це внесок у почесну, 
гуманну справу підтримки молодих 
талантів. Проект „Обирай серцем'' має 
стати успішним прикладом для насліду­
вання заради майбутнього країни. 

СПІВПРАЦЯ МІЖ 
УНІВЕРСИТЕТАМИ 

Продовжується робота над 
проектами співпраці з американськими 
університетами по обміну студентами і 
професорами для підтримки проектів 
вищої освіти в Україні. Друга група 
випускників Києво Могилянської Бізнес 
Школи, 55 спеціалістів та директорів 
українських корпорацій, відвідала Center 
for Technology and Innovation Mana­
gement при Northwestern University -
Kellogg School of Management. 

НОВІ СТУДЕНТИ НАУКМА 
Навчальний рік в НаУКМА 

розпочався традиційною урочистою 
церемонією Посвяти у спудеї НаУКМА. 
726 студентів програми для бакалаврів 
та 384 студентів програми для магістрів 
приєдналися до лав Могилянців. 

СПІВПРАЦЯ З УНСОЮЗОМ 
Продовжується програма співпраці 

з УН Союзом у спільному проекті про 
забезпечення на життя з призначенням 
Фундації спадкоємцем такого 
забезпечення. Таким чином можна своїм 
внеском зощадити гроші від 
оподаткування і залишити спадщину 
для майбутніх поколінь. 

ШКОЛА ОХОРОНИ ЗДОРОВ'Я 
Школа Охорони Здоров'я НаУКМА 

провела перший в Україні курс „Рефор­
мування та стабільне фінансування 
охорони здоров'я". Курс розроблено 
Інститутом Світового Банку у співпраці 
з провідними університетами та дослід­
ницькими центрами світу при підтримці 
Інституту Відкритого Суспільства, 
Міжнародного фонду „Відродження" та 
Всесвітної Організації Охорони Здоров'я. 

КМБШ ЛІДЕР В РЕЙТИНГУ 
УКРАЇНСЬКИХ БІЗНЕС-ШКІЛ 

Бізнес Школу НаУКМА визнано 
номер один бізнес школою за чотирма 
з шести показників в рейтингу 
українських бізнес-шкіл. Рейтинг був 
укладений "Діловим журналом". 
Аудитором проекту виступив Ргісе-
W aterhouseCoopers. 

Вітаємо з успіхом! 
В 2005 році, НаУКМА став 

повноправним членом Асоціації 
Європейських Університетів. 

Катерина Ющенко вручає В'ячеславу Брюховецькому історію України на 
святкуванні 390-річниці НаУКМА 
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Академія на честь Митрополита 
Андрея Шептицького 

Олег Чмир - Заслужений артист України 

ПАРМА, Огайо. - 30 жовтня у 
Святопокровському центрі при співу­
часті парафій Великого Клівленду, 
Української католицької єпархії св. 
Йосафата і УЗО відзначено урочис­
тою академією 140 роковини від дня 
народження Митрополита Андрея 
Шептицького. На сцені великий пор­
трет Митрополита був обведений він­
ком квітів і вишитими рушниками, а 
з обох боків сцени були картини з 
фрагментами катедри св. Юра. 

Перед відкриттям завіси долинув 
гомін далеких дзвонів. Ведуча про­
грами Лідія Швабінська-Вирста у 
вступному слові накреслила добу, в 
якій жив і працював Митрополит 
Андрей. Слово про Митрополита 
виголосив о. І. Касіян, парох церкви 
св. Андрія. Митрополит Андрей на­
родився 29 липня 1865 року в селі 
Прилбичі на Львівщині. На 22-му 
році життя молодий граф Роман 
Шептицький залишив вигоди і втіхи 
світського життя і вступив до чоло­
вічого монастиря в Добромилі, де 
прийняв монаше ім'я Андрей. 

Після п'яти років, у серпні 1892 
року, він отримав ієрейські свячення 
і став священиком Української греко-
католицької церкви. Коли молодому 
священикові виповнилося 34 роки, 
монарх Австрії Франц Йосиф імену­
вав ігумена Андрея на Єпископа Ста-
ніславова, а наприкінці XIX століття 
Папа Лев XIII призначив Владику Ан­
дрея Архиєпископом Львова, Галиць­

ким Митрополитом і Єпископом 
Кам'янця-Подільського. 

За пів століття довелося пере­
жити Митрополитові багато ви­
пробувань, і це скріпило його пере­
конання, що заради єдности Церк­
ви треба іти на муки, терпіння і на­
віть смерть. „Митрополит бачив 
майбутність своєї цекви і свого на­
роду, жив і трудився на благо 
Христової Церкви і України" - за­
кінчив слово о. Ігор. 

Мистецьку частину програми за­
початкувала молодь інсценізацією, 
в якій виступали О. Данилевич в 
ролі Апостола Андрія, В. Мартини-
шин в ролі князя Володимира, О. 
Петрів в ролі княгині Ольги, А. Че-
пак в ролі князя Данила Галицько­
го. П. Сойків читав слова Митропо­
лита (музичний монтаж В. Сироїж­
ки, музичний супровід Л. Логен). 

В другій частині програми юнаць­
кий квінтет парафії Пресвятої Бого­
родиці виконав „Владико неба і зем­
лі" - молитва-арія Андрія з опери 
„Запорожець за Дунаєм" С. Гулака 
Артемовського і „Апостол Андрій" 
- сл. і музика М. Олійника. На за­
кінчення хор парафії Покрова Пре­
святої Богородиці виконав „Отче 
наш" М. Вербицького і „Богородице 
Діво" М. Федорова. Всі присутні на 
залі промовили молитву за прославу 
слуги Божого Митрополита Андрея. 

Євген Бачинський 

Указом Президента 
України Віктора Ющен­
ка від 30 листопада 2005 
року відомому співакові, 
педагогові, культурно-
громадському діячеві 
Олегові Чмиреві за ваго­
мі досягнення у розви­
тку культури і мисте­
цтва, збереження істо­
ричних і духовних цін­
ностей українського на­
роду присвоєно почесне 
звання Заслуженого ар­
тиста України. 

Олег Чмир народився 
у Львові, закінчив Мос­
ковську консертаггорію та 
аспірантуру, був провід" 
ним солістом оперних 
театрів в Україні, США, 
Німеччині, Польщі, Ро­
сії. Він викладав у кон­
серваторіях України, 
СІЛА, Росії, де виховав 
ряд відомих співаків, пе­
реможців міжнародних 
конкурсів. Сам він теж 
був нагороджений на 
ряді таких конкурсів, 
був також членом журі. 
Від 1994 року він прожи­
ває у США, співає у „NJ 
State Opera", викладає 
спів у навчальних закла­
дах, активно Гастролює. 
Олег Чмир бере активну 
участь у громадському 
житті діяспори. Олег Чмир 

- п р и к л а д щиро ї в ідданости Андрій Болонка 
До редакції „Свободи" досить часто прихо­

дять листи від Василя Болонки з Бутвину в 
Пенсильванії, який жваво відгукується на 
різні події українського життя в Америці. 
Коли відзначали 70-ліття Голодомору 1932-33 
років, в тижневику було вміщено великий за 
розміром спогад Василя Болонки, якого вря­
тувала від голодної смерти доброзичлива 
донька директора цукроварні в їхньому селі 
Цибулеві, сім'я якої не голодувала. Коли 
важливих подій немає, Василь Болонка усе ж 
не забуває редакцію і присилає щедрі датки у 
пресовий фонд „Свободи". 

У нінішньому році увагу нашого читача при­
вернули публікації про фотоальбом мого сина 
Фелікса „Ті дні на Майдані", і він негайно при­
дбав його, а невдовзі повідомив, що подарував 
альбом синові Андрію, який живе і працює в 
поліції на Фльориді. Мене зацікавив інтерес 
службовця американської поліції, хоча й укра­
їнського походження, до подій в Україні, і я по­

просив Василя Болонку розповісти про сина. У 
відповідь він мені написав: „Колись О-КА пи­
сала, що кожна мама думає про свого сина, що 
він - геній. Наш Андрій не є геній, він є лише 
добрий українець, довголітній член Україн­
ського Народного Союзу (відділ 231). Ще по­
кійний Василь Пастушок, мій колишній сусід, 
записав його. Наш Андрій добре володіє укра­
їнською мовою, пише і читає. Він народився 20 
грудня 1967 року, англійської мови не знав, аж 
поки не став бавитися з американськими ді­
тьми, бо у нас в хаті вживалася лише україн­
ська мова. Аж до коледжу він вчився в при­
ватних католицьких школах. Спершу ми його 
віддали до такої школи при Церкві Св. Духа в 
Честері, де була година української мови. Піс­
ля цієї школи він пішов у приватну вищу шко­
лу, де навчалися самі хлопці, Він прислужу­
вав священикові в церкві, читав Апостола, 
танцював в гурті при церкві Св. Духа і на День 
незалежности США у Філядельфії їх показу­

вали на телебаченні. Це був радісний день для 
мене і моєї дружини Марії. Андрій часто по­
вторював, що у світі немає кращої мами, ніж у 
нього. Після школи 17-річний Андрій поїхав на 
Фльориду до університету аеронавтики, закін­
чив його і певний час займався підприємни­
цтвом, аж привабила його служба в поліції, де 
щодня є нагода допомагати людям в біді. 

Шериф міста Порт Сейнт Люсі дав йому 
рекомендацію, Андрій пройшов співбесіди, 
медичне обстеження і став студентом полі-
ційної академії, а потім продовжив вивчення 
кримінальної справи. Тепер він працює за­
ступником шерифа Кена Маскари в Сейнт 
Люсі, а також рекрутером поліції в штатах 
Фльорида і Джорджія. З дружиною Кім ма­
ють чотирирічну дочку Рейтон, яку готують­
ся записати до УНСоюзу". 

Вочевидь, не тільки Андрій вважає маму Ма­
рію непересічною людиною, бо членки відділу 
СУА в Честері вибирали її головою. У архіві 
Болонків зберігаються місцева газета з світли­
ною Марії Болонки, голови 2-го Відділу СУА, і 
розповіддю про святкування його 60-річчя в 
1987 році, численні програми громадських 
свят, на яких Андрій Болонка читав вірші „Іван 
Підкова", „Лічу в неволі", „Гайдамаки", а та­
кож твори свого батька „У день листопада", „А 
слово жевріє в народі віками". 

Історія Андрія Болонки на перший погляд -
звичайна, але, мабуть у її звичайності полягає 
уся сила цього прикладу, бо цей приклад - одне 
з багатьох свідчень того, як українці на чужині, 
далеко від рідної землі, берегли її пам'ять, ві­
рили у її оновлення і в цій вірі виховували своїх 
дітей, В самій Україні далеко не всі до цього 
спромоглися. У недавньому листі до редакції 
Василь Болонка написав: „Бажаю усім праців­
никам „Свободи" доброї праці для нашої, вже 
самостійної України, щоб Помаранчева револю­
ція, обіцянки нового Президента збулися на на­
шій багатостраждальній батьківщині, щоб 
люди співали: „Щоб наша доля нас не цуралась, 
щоб краще в світі жилося". 

Андрій Болонка не має часу написати такого 
листа, бо саме тепер, як пише його батько, несе 
допомогу потерпілим від буревію, але я знаю, 
що й він думає так само. 

Андрій Болонка тепер і в дитячі роки Левко Хмельковський 
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Екзекутивний Комітет УНСоюзу, 
редакції тижневиків 

Свобода ", „ The Ukrainian Weekly 
та адміністрація „ Союзівки " 

Складають 

П Е Р В О І Є Р А Р Х А М У К Р А Ї Н С Ь К И Х Ц Е Р К О В , У К Р А Ї Н С Ь К И М 
О Р Г А Н І З А Ц І Я М , Ч Л Е Н А М УНСоюзу , У П Р А В А М В І Д Д І Л І В та О К Р У Ж Н И Х К О М І Т Е Т І В , 

як і П Е Р Е Д П Л А Т Н И К А М і ЧИТАЧАМ ТА У К Р А Ї Н С Ь К І Й Г Р О М А Д І 
В Д І Я С П О Р І І УКРАЇНІ 

найкращі побажання 

З НАГОДИ СВЯТ РІЗДВА ХРИСТОВОГО 
І ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ! 

X 

Родині, Приятелям, Знайомим, 
Головному Урядові УНСоюзу, 

працівникам та всім секретарям відділів 

щиро бажають 

С Т Е Ф А Н і С В Я Т О С Л А В А 
К А Ч А Р А Ї з р о д и н о ю 

а 
Щтшават(§)іт<§) ІЇООІВОІЇЇЄ) /Рощу 

Родині, Приятелям, Знайомим, 
Головному Урядові УНСоюзу, 

працівникам та всім секретарям відділів 

щиро бажають 

М А Р Т А І Д А Р К О Л И С К О 
з р о д и н о ю 

Родині , приятелям і знайомим , 

Головному Урядові УНСоюзу, 
Головам Округ і Секретарям Відділ ів 

та їх управам 

щиро бажає 

ХРИСТИНА Є. КОЗАК з родиною 
? 4Г 

J у Вас і у нас 
Щоб все було гаразд 

І Ви і ми 
Щасливі Всі були 

бажають 

РОМА ЛІСОВИЧ з дітьми 
* КІРОЮ ІЛЕСИКОМ МИСЬКІВ 
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З РІЗДВОМ ХРИСТОВИМ 

і НОВИМ РОКОМ 
сердечно вітає близьких та далеких рідних, 

друзів та читачів О-КИ 

О Л Ь Г А К У З Ь М О В И Ч 4 

РА&1СНШХ СВШ1 РІЗДВА ХРИСТОВОГО 

Ж: 

РОДИНІ , ПРИЯТЕЛЯМ І ЗНАЙОМИМ 

б а ж а ю т ь 

ЛІДА І ОРШСТ ЦЯПКА з родиною ж 

Р О Д И Н І І Д Р У З Я М 

бажаємо 

ВЕСЕЛИХ CIJF 
та ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 

ІРЕНА ЯРОСЕВИЧ 
з чоловіком 

ОЛЕКСАНДРОМ ВУРАКОВСЬКИМ 

д-р ЮРІЙ та ОКСАНА ТРИТЯК 
з дітьми АРЕТОЮ та ЯРЕМІЄМ ± д-р АНДРІЙ, ТАТЯ НА і ТАМАРА 

ТЕРШАКІВЦІ 

б а ж а є м о 

і 
Родині, Приятелям і Знайомим і 

ІВАНКА, НЕСТОР, ДАМ'ЯН 
І АНДРІЙ ОЛЕСНИЦЬКІ 
З н о в о г о д о м у у F o r e s t b u r g , N Y 

( 8 4 5 ) 7 5 4 - 7 9 8 7 

ВЕСЕЛИХ 
і ЩАСЛИВИХ СВЯТ 

РІЗДВА ХРИСТОВОГО 
та НОВОГО РОКУ 

— бажають — 

р і д н и м , п р и я т е л я м ї з н а й о м и м 

д-р БОГДАН і БОГДАННА ХУДЬО 
з донею РОМОЮ 



ВЕСЕЛИХ СВЯТ РІЗДВА ХРИСТОВОГО І 
ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 

РІДНІ, ПРИЯТЕЛЯМ І ЗНАЙОМИМ $ 

бажає 

Щ ДНЯ ХАР¥К з дітьми і внуками Ц 

І Веселих Свят Різдва Христового 
і Щасливого Нового 2006 року! 

РОДИНІ, ПРИЯТЕЛЯМ І КЛІЄНТАМ 

бажає 

СУЗАННА САПОВИЧ з родиною 
власниця " VILLA LID І А" - (609) 522-3348 

Р О Д И Н І І П Р И Я Т Е Л Я М 

бажають 

З О Р Я Н А і М И Р О С Л А В 
С М О Р О Д С Ь К Ї а р о д и н о ю 

З РІЗДВОМ ХРИСТОВИМ 
і НОВИМ РОКОМ 

щиро вітаємо 
РОДИНУ, ПРИЯТЕЛІВ і ЗНАЙОМИХ 

д-р БОРИС і МИРЯСЯ МИХАЛЬЧАКИ 
з донею СОФІЙКОЮ 

ВЕСЕЛИХ СВЯТ 
РІЗДВА ХРИСТОВОГО 

ТА ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 
рідним, приятелям і знайомим 

бажають 

родини: ТЕРШАКІВЦІВ. ТОМКІВ 
і ЗАВАДІВСЬКИХ 

та бабця ЛЕСЯ ФЕДОРУК 

************ 
Радісних Свят 

З 

Родині, приятелям та знайомим 

бажають 

д-р МАРКО і д-р ЛЮДМІЛА ОЛЕСНИЦЬКІ 
з донями НАТАЛКОЮ і ЄВГЕНІЄЮ 

та сином д-ром БОГДАНОМ з дружиною д-р ГАНУСЕЮ 
та донечками ЮЛІЯНОЮ і АДРІЯНОЮ 

РОДИНІ, ПРИЯТЕЛЯМ і ЗНАЙОМИМ 

В®С@АМХ Сшші І 
ЩВСАШШОТО Мовою 2006 Року 

— бажаю ть — 

1 Ш / ШОЩЛН СМОЛИНСЬКІ 

а ш ш т ІРШШ 
вітаємо 

РОДИНУ, ДРУЗІВ і ЗНАЙОМИХ 

І Г О Р , Н А Т А Л К А 

І А Н Н А Ґ А В Д Я К И 



христс РОДИВСЯ! сллвт йогої 
Сердечно вітаємо 

з Різдвом Христовим і Новим Роком 

Р О Д И Н У , П Р И Я Т Е Л І В І З Н А Й О М И Х 
в д і я с п о р і і в У к р а ї н і 

С О Ф І Я , М И К О Л А і М А Р І Я Л Е С Ь К І В 
Філядельфія, Па. 

ЩИРОСЕРДЕЧНІ ВІТАННЯ 

* РІЗДВА ХРИСТОВОГО І МОВОЮ РОКУ * 
Головному Урядові і членам УНСоюзу та близьким і знайомим ^ 

Усіх дорогих моїх парафіян, 
зокрема школярів в Бразилії, 

Філядельфії, Дітройті, 
Сан Пол, Рочестері і Мінеаполісі 

щиро вітаю 

"ЗР" 

з Радісним Святом Різдва Христового 
і з Новим 2006 Роком/ J 

Прошу Всевишнього Господа Бога, щоб обдарував г | г 
Вас усіх кріпким здоров'ям та довгим віком. ЦЕ 

Ваш колишній настоятель 3ft 

о. протопресвітер 
МИХАЙЛО КУДАНОВИЧ 

Протоархимандритові ДІОНІЗІЄВІ ЛЯХОВИЧУ, чинуЧСВВ 

отцеві, д-рові ІЗИДОРОВІ ПАТРИЛОВІ, ЧСВВ ^ 

отцеві АВГУСТИНОВІ ТЕНЕТ!, чсвв 
редакторові українського радіо Ватикан ^ 

Митрополитові СОРОЦІ Я 
Владиці ІНОКЕНТІЮ, ЧСВВ Д* 

Владиці ЄФРЕМОВІ КРИВОМУ, ЧСВВ 

Владиці ПАВЛОВІ ХОМНИЦЬКОМУ, ЧСВВ 

ігуменові РОБЕРТОВІ, ЧСВВ 

ігуменові ДАНИЇЛОВІ, ЧСВВ 

отцеві ЮРІЄВІ СТЕЦЕВІ, чсвв 
та отцеві, д-рові АНДРІЄВІ ЧИРОВСЬКОМУ 

дир. Інституту ім. Митрополита Шептицького 

Р О Д И Н І , П Р И Я Т Е Л Я М , З Н А Й О М И М 

І В С І М Х Р И С Т И Я Н А М в У К Р А Ї Н І 

-бажає -

. І Р И Н А ' З А Х А Р К І В 

„ З і б р а н і т в о р и " 

З Різдвом Христовим і Новим Роком 

РІДНИХ, П Р И Я Т Е Л І В , З Н А Й О М И Х , а з о к р е м а 
ПЛАСТУНІВ І П Л А С Т У Н О К 

щиро вітаємо і всього добра бажаємо 

ХРИСТОС РОДИВСЯ 

З нагоди радісних свят. 
Різдва Христового і Нового Року 

в і т а є м о у к р а ї н с ь к и й н а р о д н а Р ідних З е м л я х та в д і я с п о р і , 
Ієрархів Укра їнських Ц е р к о в т а проводи 

укра їнських о р г а н і з а ц і й і установ 

Сердечні поздоровлення шлемо 
проводові та складовим організаціям 

Світової Федерації Українських Лемківських Об 'єднань, 
Управам Відділів та всьому членству 

Організації Оборони Лемківщини в Америці. 

у> ^ ХРИСТОС НАРОДИВСЯ! СЛЛВІТЄ ЙОРОІ % 

у Крайова Управа *J 

f f ОРГАНІЗАЦІЇ ОБОРОНИ ЛЕМКІВЩИНИ В АМЕРИЦІ f 

•А 

Рівночасно запрошуємо всіх на 

6-ту ЛЕМКІВСЬКУ ВАТРУ, 
яка відбудеться 23, 24, 25 червня 2006 р. 

на оселі СУМА в Елленвіл, Н.Й. 



Plast Foundation, Inc. 
AVE** YOftK, N,¥, 

ДИРЕКЦІЯ ПЛАСТОВОЇ ФУНДАЦІЇ В НЮ-ЙОРКУ 

бажає 

своїм Членам, Фундаторам, Добродіям, Жертводавцям, 

Начальному Пластунові, Пластовим Проводам, Проводам 

Пласт-Прияту, Пластункам і Пластунам 

та всій українській Громаді 

ВЕСЕЛИХ СВМ 

РДДЄА ХРИСТОВОЮ 

та 

ІАСАШВОГО МОВОЮ РОКУ! 

Д И Р Е К Ц І Я 

П Л А С Т - У К Р А Ї Н С Ь К А С К А В Т С Ь К А 
О Р Г А Н І З А Ц І Я в З С А 

З радісним празником Різдва Христового Крайова 
Пластова Старшина в Америці вітає Президента України, 
Віктора Ющенка і його уряд, Ієрархів Українських Церков 

і їхнє духовенство, Начального Пластуна, проводи 
Головної Пластової Ради і Головної Пластової Булави, 

Крайову Пластову Старшину в Україні та в усіх країнах, де 
діє Пласт. Вітаємо усіх пластунів, розкинутих по світі, та 

весь український народ на рідних землях і в діяспорі. 
Бажаємо всім веселих свят, та всього найкращого в 

Новому Році. 

К Р А Й О В А П Л А С Т О В А С Т А Р Ш И Н А З С А 

Ч-4Ь*> 7 

£fPC О М& ^ІЛЛ И ЦЯ* 

5-ий Курінь УПС 
і 23-ій Курінь УСП 

З РІЗДВОМ ХРИСТОВИМ 
і НОВИМ РОКОМ 

вітає 

Блаженнішого Верховного Архиєпископа Главу УГКЦ 
Патріярха Любомира Кардинала Гузара, 

о. Ректора А. Чировського, о. Л. Голдейда, 
члена Курії Василівн, о. Івана Хміля в Україні 

Пластові Проводи, 
усе Пластове Братство в Україні та в діяспорі, 

і всіх братчиків нашого славного Загону 
та їхні родини 

і бажає 

Ввсвлих і радісних Свят та 
щасливого Нового Року! 

ГЕНЕРАЛЬНА СТАРШИНА 

Українська Капеля Бандуристів ім, Т.Г. Шевченка 
засилає Вам і Вашій родині иайщиріші побажання 

радісних і блаженних Свят Різдва Христового 
та щасливого Нового Року, 

ORDER THE LATEST UBC RECORDINGS IN TIME FOR CHRISTMAS! 
A BANDURA CHRISTMAS 

A unique showcase of Ukrainian and Western Chiistnias music 
accompanied by the sounds of the bandura. Selections include 

traditional Ukrainian carol?, and songs of the season along with 
some international favorites sung in Ukrainian Latin, English and 

German. 

GOLDEN ECHOES OF KYIV: THE DIVINE LITURGY 
Tliis recording features the Divine Liturgy in a traditional я capella 
setting. Hie liturgy evolves as a sonic metamorphosis from traditional 

chant through polyphony, then finally discovering 300 years of Ukrainian 
sacred music. Featuring composers such as Dyletskiy, Berezovsky, Koshyts, 

Bortniansky, Stetsenko. Leontovych, Verbytsky, Kytasty, Lysenko, and Hnatyshyn. 

EUROPEAN TOUR: HISTORIC LIVE RECORDINGS and DOCUMENTARY 
•••• Journey-with the U B C as is returns to Western Europe for the-first tune 

since Y)5:< The historic tour took the Chorus through England, France, 
• Germany, and Austria during the summer of 2003 The audio recording 

highlights selections captured at eight performances m Europe" з finest 
concert halls and pristine centuries old cathedrals Tn addition, the European 
Tciir Documentary, narrated by avard-w inning actor K E N N E T H WELSH, 

introduces a rare look into the workings of the U B C while touring Western Europe 

Order with your credit card today by visiting W W W . В A N D U R A . O R G 
•To-pay by check, please call 734.953.0305 



З Р І З Д В О М христовим 
З Н О В И М Р( 

б а ж а є 
сво їм ч л е н а м ^ Я І у Щ | | ^ ц № і 
з е м л я к а м в > ^ ^ І н # Й ^ Р а ^ к р а ї н 6 ю 

У П Ж В А І І Ж А Д Л І Ш І С Т Е 4 Ц І Я 
У К Ж Ї І | | р К О Г О р У З Е Ю 

У К Р А Ї Н С Ь К : 
203 Д р у г а А в е н ю , Ню Й о р к , Н Й 10003 
Тел.: (212) 228-0110 • E-mail: UkrMus@aol.com 
Web site: www.ukrainianmuseum.org 

З МРАЖЖОМ 

Управа 
Східньо -Европейського 

Дослідного Інституту 
їм. В. Липинського 

— вітає — 

Вельмишановних Членів, Співробітників, 
Прихильників, Жертводавців і всю Українську 

Гоомаду в діяспорі та в Україні 

з ПРАЗНИКОМ РІЗДВА ХРИСТОВОГО 
і щиро бажає 

ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 

7911 White wood Road, Jankintownk, PA 19027 

РІЗДВА ХРМСЮВОГ 

вітаємо 

РОДИНУ, ПРИЯТЕЛІВ, 
і ЧЛЕНІВ головного УРЯДУ 

Щі 

та бажаємо 

щАСшшот мовою року 

У Л Я Н А і В О Л О Д И М И Р 
Д Я Ч У К И 

Веселих Свят 
Різдва Христового 

та Щасливого 
Нового Року! 

Р О Д И Н І , К О Л Е Г А М , З Н А Й О М И М І П А Ц І Є Н Т А М j 

бажають 

І Дзвенислава і д-р Любомир | 
ЯВНІ з родиною І 

ROMA PRYMA B O H A C H E V S K Y 
UKRAINIAN DANCE FOUNDATION 

Syzokryli Ukrainian Dance Ensemble 

Ukrainian Dance Schools, 
Workshops and Camps 

Бажаємо всім нашим студентам, батькам 
прихильникам і добродіям 

ФУНДАЦІЯ УКРАЇНСЬКОГО ТАНКУ 

імені РОМИ ПРИЙМИ-БОГАЧЕВСЬКОЇ 

та 

АНЯ БОГАЧЕВСЬКА-ЛОНКЕВИЧ 

Злучений Український 
Американський Допомоговий 

Комітет (ЗУАДК) 
у цей 60-ий ювілей свого існування 

бажає 

мтрнтж і радісних свят 
РІЗДВА ХРИСТОВОГО 

і ЩАСЛИВОГО НОВОГО 2006 РОКУ 

Ієрархам Українських Церков, усім організаціям, членам 
ЗУАДК-у, усім добродіям і жертводавцям на харитативну 

діяльність ЗУАДК-у та нашим братам і сестрам 
у ВІЛЬНІЙ та ДЕМОКРАТИЧНІЙ УКРАЇНІ 

UNITED UKRAINIAN AMERICAN RELIEF COMMITTEE, INC. 

1206 Cottman Avenue, Philadelphia, PA 19111 

Tel.: (215) 728-1630 
Fax (215) 728-1631 

WWW. UUARC. ORG 



Центральна Управа, Відділи 

і все членство Організації 

Державного Відродження 

України (ОДВУ) 

вітають 

ИОВІЇМ РОКОМ 

********************** 
\ iR̂ T \ Н а у к о в е Т о в а р и с т в о 

і м . Ш е в ч е н к а в А м е р и ц і 

бажає 

* В С І М Ч Л Е Н А М Н А Ш О Ї Г Р О М А Д И « 

РАДІСНИХ СВЯТ 
РІЗДВА ХРИСТОВОГО, 

Д О Б Р О Г О й У С П І Ш Н О Г О 

2 0 0 6 Р О К У 

Президента України Віктора Ющенка та Його Уряд, український народ 
на рідних землях і всіх наших земляків, розкиданих по різних країнах 
світу. Вітаємо Ієрархію Українських Церков в Україні та діяспорі, 
центральні проводи та членства політичних і громадських організацій 
з Україні та діяспорі. Зокрема вітаємо та шлемо сердечний дружній 
привіт Голові Проводу Українських Націоналістів Миколі Плав'юкові та 
членам Проводу Українських Націоналістів побажання успіхів у всіх 
заходах для об'єднання національно-державницьких сил у справі 
відбудови та закріплення соборної самостійної України. 

Олександер Процюк 
голова 

Уляна Процюк 
секретар 

Запрошуємо Вас 

на наші конференції й доповіді 

У р і к 65-літнього ювілею свого заснування, 

У к р а ї н с ь к и й К о н г р е с о в и й К о м і т е т А м е р и к и 

бажає Вам та Вашим Родинам 

Святкуючи це світле свято, яке символізує новий початок, ми закликаємо нашу громаду об 'єднатися 

Христос Рождається! 1 р а з О М п Р а ц ю в а т и д л я 6 л а г а українців США та України! Славімо Його! 

Ukrainian Congress Committee of Amer ica 
203 Second Avenue 
New York, NY 10003 

Tel.: (212) 228-6840 
E-mail : ucca@ucca.org 

U C C A Kyiv Bureau 
Tel.: (044) 228-45-80 
E-mai l : ucca@i.k iev.ua 

Ukrainian National Information Serv ice 
311 Massachuset ts Ave., NE . 
Washington, DC 20002 

Tel.: (202) 547-0018 
E-mail : un is@ucca.org 

зве* 

. . , _ . _ C T © Є P О Д Ml В G Я 
v f°r m seasons Щиро вітаємо всіх наших в/шановних гостей, симпатиків і приятелів 

ХРИСТОВИМ і НОВИМ РОКОМ 
Сердечно дякуємо їм за їхню прихильність, підтримку та відвідування 

нашої Оселі. Всім Працівникам Союзівки, членам і урядникам 
Українського Народного Союзу бажаємо усього добра, щастя, 

здоров 'я та найкращих успіхів у Новому Році! 

УПРАВА СОЮЗІВКИ 



Христос Voquhca, 

ІУр СлаЬітеІ 

тш©шшшж © m m з 

ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 

КОЛИШНІМ Учням 

та всім Зальцбуржанам, 

які святкують 

за новим і старим стилем 

бажає 

КОМІТЕТ 
ЗАЛ Ь Ц БУ РЗ Ь КОЇ 

ГІМНАЗІЇ 
Наступний З'їзд 

гімназії відбудеться 6-S вересня 2007року 

ХРИСТОС РОЖДАсться і 

Веселих свят і 
щасливого Нового Року! 

колишнім учням, та всім байройтчанам 

б а ж а є 

КОМІТЕТ З' ЇЗДУ 

БАЙРОЙТСЬКОЇ ГІМНАЗІЇ 

Наступний З'їзд відбудеться на 
Caribbean Cruise 3 грудня 2006 р. 

Всіх щиро запрошуємо. 

Гостям раді 

За дальшими інформаціями звертатися 
до Адріяна Стецика 

(941)492-9643 

Дг 

SUM A (Yonkers) Federal Credit Union fc 

ФЕДЕРАЛЬНА КРЕДИТОВА КООПЕРАТИВА 
СУМА В ЙОНКЕРСІ, Н.Й. З СВОЇМИ ФІЛІЯМИ 

В СПРІНҐ ВАЛІ, Н.Й., І СТЕМФОРДІ, КТ. 

вітають 

УКРАЇНСЬКИЙ НАРОД В УКРАЇНІ ТА НА ПОСЕЛЕННЯХ, СВІТОВИЙ 
КОНГРЕС УКРАЇНЦІВ, УКРАЇНСЬКИЙ КОНГРЕСОВИЙ КОМІТЕТ 

АМЕРИКИ, ЦЕНТРАЛЮ УКРАЇНСЬКИХ КРЕДИТОВИХ КООПЕРАТИВ 
В АМЕРИЦІ, ВСІХ СВОЇХ ЧЛЕНІВ, ПРИЯТЕЛІВ ТА УКРАЇНСЬКУ 

ГРОМАДУ В ЙОНКЕРСІ, Н. Й., СПРІНҐ ВАЛІ, Н.Й., 
СТЕМФОРДІ, КТ. ТА ОКОЛИЦЯХ 

з радісним празником 

ХРЯОГОВОГО РІЗДВА 

mmmmmmmmmmhh 
f 

Ф Е Д Е Р А Л Ь Н А К Р Е Д И Т О В А | * 
К О О П Е Р А Т И В А 4 

„ С А М О П О М І Ч " JL 

з радістю вітає 

і бажають 

усім багато радости, щастя, успіхів у житті й праці 
на добро українського народу. 

ХРИСТОС РОДИВСЯ! СЛАБІМ ЙОГО! 
Головне Бюро: 125 Corporate Blvd., Yonkers, NY 10701-6841 
Phone: (914) 220-4900 • Fax: (914) 220-4090 

Філія у Йонкерсі: 301 Palisade Ave.. Yonkers, NY 10703 
Phone: (914) 965-8560 • Fax: (914) 965-1936 

Філія у СтемФорді: Ukrainian Research Center, 39 Clovelly Road, Stamford, 
CT 06902 
Phone/Fax: (203) 969-0498 

Філія v Споінг Валі: 16 Twin Ave. Spring Valley, NY 10977 
Tel.: (845) 356-0087 • Fax: (845) 356-5335 • E-mail: 
memberservice ©sumafcu. org 

1 Toll Free Number: 1-888-644-SUMA E-mail: Sumayonfcu@AOL.Com I 

ХРИС 
HOBMM РОКОМ 

If Український народ у вільній Україні, Ієрархію і Духовенство If 
J* Українських Церков, Проводи українських організацій 

в Україні та в діяспорі, Українську світову Кооперативну ^ 

f Раду та Централю Українських | 

w Кооператив Америки, всіх своїх членів, їхні родини w 

^ та все українське громадянство. ^ 

1> 

I Cleveland Selfreliance 
5 Federal Credit Union 
t 
J j * 6108 State Road, Parma, Ohio 44134 

Ц% 3010 Charleston Ave. Lorain, Ohio 44055 

^ 5553 Whipple Ave., # F, N. Canton. Ohio 44720 

(440) 884-9111 

(440) 277-1901 

(330) 305-0989 



Г о л о в н а У п р а в а 

" С А М О П О М І Ч " 
і О б ' є д н а н н я У к р а ї н ц і в в А м е р и ц і 

National Board 
" S E L F R E L I A N C E " 

Association of American Ukrainians, Inc. 

98 2nd Avenue, New York, N.Y. 10003 
Tel.: (212) 777-1336 

ДИРЕКЦІЯ ГОЛОВНОЇ УПРАВИ 
ОБ'ЄДНАННЯ УКРАЇНЦІВ 

В АМЕРИЦІ „САМОПОМІЧ* 
вітає 

с в о ї в і д д і л и т а ч л е н с т в о 

/' бажає 

РАД.ЮНМХСВМІ 
РВАВА ХРИСТОВОГО 

та ЩАСЛИВОГО НОВОГО 
РОКУІ 

ХРИСТОС РОДИВСЯ! 

За Дирекцію 
головної управи ОУА „Самопоміч" 

БОГДАН МИХАЙЛІВ - голова, НАДЯ САВЧУК - секретар 

t 

З Р І З Д В О М Ж Р И & т о в и м 

І Н О В И М Р О К О М ! 

щирі побажання святкувати перемогу 

УКРАЇНСЬКОЇ ПРАВДИ 
При цій нагоді наші щирі вислови подяки всім Добродіям, 
Жертводавцям і Приятелям фонду „ДОЛЯР для УКРАЇНИ" 

Всеч. о. Митрофорному Пресвітерові Роману Мірчукові, 
Епіскопальній Церкві в Мед і сон, Н. Дж. і УНСоюзові за 
„Альманахи" до посилок. Щира подяка за співпрацю 
осередкам ДДУ у Львові, Харкові, Новограді Волинському і 
Євпаторії. 

В цьому році крім грошевої допомоги на лікування 
кільканадцятьом дітям і старшим вислано 28,000 фунтів одягу 
тощо до багатодітних семей та одиночок матерів з дітьми 
головно до сіл різних областей. 

Вдячність за зрозуміння ідеї фонду ентузіязм та за працю 
належить добровольцям: 
Люба Батко, Білевич Ірена, Вервір Елізабет, Леся Гандзій, Григорович 
Кирило і Ірена, Ґудзи Слава, Давні Стефанія, Держко Евгенія, Дзін-
гала Володимир і д-р Люба Климишин, Заяць Стефа, Козак Євгенія, 
Козюпа Анна, Косоноцька Анна, Крайник Ірина, Ліда Крамарчук, 
Кузьма Григорій і Ірена, Дарія і Богдан Леськів, Лякунта Мері, Ляшок 
Розалія, Марин Оля, Мулик Слава, Охримович Ірена, Іван Пелех, 
Марта Попович, Сернівка Микола, Юрій Сохан, Торбич Анн Марі, Фок 
Лариса, Штомфель Стефанія, Ірина Яблонська. 

ХРИСТОС РОЖДАЄТЬСЯ! СЛАБІМ ЙОГО! 
За Комітет „ Д О Л Я Р д л я У К Р А Ї Н И " : 

Любомира Крупа, Богданна Худьо, Ярослава Мулик, 
Стефа Заяць, Анна Косоноцька, Рома Худьо 

АААААА AAA* 

лет 

X 

Д - ^ - Д - °f~ Д» Д~ "* 

0% 

Бажаємо всім членам нашої кредитівки, 
та всій українській громаді щастя, здоров'я 

та життєвих успіхів 

УКРАЇНСЬКА КРЕДИТОВА СПІЛКА „БУДУЧНІСТЬ" 
Ukrainian Future Credit Union 
26495 Ryan Road, Warren, Ml 48091 

(586) 757-1980 • Fax: (586) 757-7117 Tel. 

Mr 



Найкращі побажання 
та вітання із святом 

РІЗДВА ХРИСТОВОГО 
шле усій громаді 

„САМОПОМІЧ" (Н. Дж. ) 
Федеральна Кредитова 

Кооперативе 

Л m 
S E L F R E L I A N C E (NJ) 

FEDERAL CREDIT UNION 

CLIFTON (PRINCIPAL) OFFICE 
851ALLWOOD ROAD 

CLIFTON, NJ 07012 
(973) 471-0700 

PASSAIC OFFICE 
229 HOPE AVE. 

PASSAIC, N J 07055 
(973) 473-5965 

Toll Free: 1-888-BANK UKE 
www. bankuke.com 

Вельмишановним Членам 
і всій Українській Громаді 

ЩИРІ ПОБАЖАННЯ РАДІСНИХ СВЯТ 
РІЗДВА ХРИСТОВОГО 

і 

ЩАСЛИВОГО нового РОКУ 
бажають 

Дирекція і Працівники 
Української Федеральної Кредитівки 

" С А М О П О М І Ч " 

Філядельфія - Скрентон - Трентон 

Ukrainian Selfreliance Federal Credit Union 
(215)725-4430 - 1-888-POLTAVA 

www.ukrfcu.com 

Най щ и р і ш і п о Б а ж а ш ш 
! Н И Х свят 

Різдва Христового 
ха щасливого 

Нового 2006 Року! 

штгтп ртл<**шК щшежш9 идарат^Мщ. yemhdm 

Д и р е к ц і я , Т и р а н а х а С л у ж Б о ш щ і 
ФедерялАиом Мредшштошаш Кооиератшшвм 

> ^ С а м о і г о м і ч Н ь ю ї і о р к 



ЖРМ©Т©© Р©ЖДЛ©ТЬ©ЯІ 
РАДІСНИХ свят 

: РІЗДВА. ХРИСТОВОГО 
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ВЕСЕЛИХ СВЯТ І ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 

ЧЛЕНАМ, ДИРЕКТОРАМ, УПРАВИТЕЛЯМ 
та 

ПРАЦІВНИКАМ УКРАЇНСЬКИХ КРЕДИТОВИХ КООПЕРАТИВ 

Б О Г Д А Н В А Т Р А Л Ь , 
Голова Ради Директорів Централі Українських Кооператив Америки 

О Р И С Я Б У Р Д Я К , 
Екзекутивний директор 

ЦЕНТРАЛЯ УКРАЇНСЬКИХ КООПЕРАТИВ АМЕРИКИ (ЦУКА) 
UKRAINIAN NATIONAL CREDIT UNION ASSOCIATION 

2315 W. Chicago Ave, • Chicago, Illinois 60622 773/489-0050 
FAX: 773/489-0217 

Selfreliance Baltimore 
Federal Credit Union 
2345 Eastern Avenue 
Baltimore, MD 21224 
Tel: 410-327-9841 

Ukrainian Home Dnipro 
Federal Credit Union 
562 Genesee Street 
Buffalo, NY 14204 
Tel: 716-847-6655 
Toll free 1-877-847-6655 

Selfreliance Ukrainian 
Americam FCU 
2332 West Chicago Ave. 
Chicago, IL 60622 
Tel: 773-328-7500 
Toll free 1-888-222-UKR1 

Ukrainian Future 
Credit Union 
26495 Ryan Road 
Warren, Ml 48091 
Tel: 586-757-1980 

Ukrainian Selfreliance 
New England FCU 
21 Silas Deane Highway 
Wethersfield, CT 06109 
Tel: 860-296-4714 
Toll free 1-800-405-4714 

Ukrainian 
Credit Union 
301 Main Street, N.E. 
Minneapolis, MN 55413 
Tel.: 612-379-4969 

Self Reliance (NJ) 
Federal Credit Union 
851 Allwood Road 
Clifton, N J 07012 
Tel: 973-471-0700 
Toll free 1-888-BANKUKE 

Ukrainian National 
Federal Credit Union 
215 Second Avenue 
New York, NY 10003 
Tel: 212-533-2980 
Toll free 1-866-859-5848 

Self Reliance (NY) 
Federal Credit Union 
108 Second Avenue 
New York, NY 10003 
Tel: 212-473-7310 
Toll free 1-888-SELFREL 

Cleveland Selfreliance 
Federal Credit Union 
6108 State Road 
Parma, OH 44134 
Tel: 440-884-9111 

Osnova Ukrainian 
Federal Credit Union 
5939 State Road 
Parma, OH 44134 
Tel: 440-842-5888 

Ukrainian Selfreliance 
Federal Credit Union 
1729 Cottman Avenue 
Philadelphia, PA 19111 
Tel: 215-725-4430 
Toll free 1-888-POLTAVA 

Ukrainian Selfreliance of 
Western Pennsylvania FCU 
95 South Seventh Street 
Pittsburgh, PA 15203 
Tel.: 412-481-1865 

Ukrainian 
Federal Credit Union 
824 Ridge Road East 
Rochester, NY 14621 
Tel: 585-544-9518 
Toll free 1-877-968-7828 

Ukrainian Selfreliance 
Michigan FCU 
26791 Ryan Road 
Warren, Ml 48091 
Tel: 586-756-3300 
Toll free 1-877-POLTAVA 

SUMA (Yonkers) 
Federal Credit Union 
125 Corporate Blvd. 
Yonkers, NY 10701 
Tell: 914-220-4900 
Toll free 1-888-644-SUMA 

Ukrainian Washington 
Federal Credit Union 
Post Office Box 19228 
Alexandria, VA 22320 
Tel: 703-780-7506 



Слава Господеві нашому Ісусові Христу! 

Українська Євангельська Асамблея Громад Божих в місті 
Юніон, Н.Дж. , усією громадою дякує Богові за те, що 
обдаровує нас Своєю ласкою і дає щораз нову нагоду 
прославити Його у молитвах, довести нашу віру добрими 
справами, без яких, як писав апостол Яків, віра є мертвою. 
Серед таких добрих справ є щотижнева християнська 
радіопрограма „Відвертість", яка звучить щоп'ятниці для усієї ^ 
України, викладання засад Християнської етики у вищих 
школах України, численні пакунки бідним, та ін. 

Понад.дві тисячі літ тому сталося втілення Сина Божого в 
образі Сина Людського, початок Його земного служіння, метою 
якого було укладення Нового Завіту між Богом і людьми, 
заснування Христової Церкви і принесення Великої жертви на 
викуплення людських гріхів. Відтоді Різдво стало одним з двох 
найбільших християнських свят. 

У Різдвяні дні ми вітаємо усіх братів і сестер у Христі з 
великим святом, а тих, хто ще не прийняв Христа, як свого 
Спасителя, запрошуємо прийти до Нього з вірою і любов'ю, 
молитвою і подякою. Адреса церкви: 

2208 Stanley Terrace, Union, NJ 07083. 

t 
ХРИСТОС РОЖДАЄТЬСЯ/ 

СЛАВ/MO ЙОГО/ 

В О Л О Д И М И Р ЦЕБУЛЯ, пастор 

UKRAINIAN 
SELFRELIANCE 
N E W E N G L A N D 
FEDERAL CREDIT UNION 

21 SILAS D E A N E HIGHWAY, W E T H E R S FIELD, C T 06109-1238 
P H O N E S : 860-296-4714 • 800-405-4714 FAX: 860-296-3499 

Всіх Вас радісно вітаєм, 
Щиро щастя Вам бажаєм, 
З Різдвом Христовим, 
З Новим Роком і Йорданом 
Всякого добра Вам засилаєм, 

Дай Вам Боже святкувати 
Та рахунок з нами мати, 
Щоб добро Ваше зростало, 
Щоб родина процвітала 

ХРИСТОС НАРОДИВСЯ! 

Веселих свят Різдва Христового і щасливого Нового Року 

бажає Вам 

Українська Федеральна Кредитова 
Кооператива „Самопоміч" Ню Інгланд 

Запрошуємо Вас та членів Вашої родини до нашої кооперативи. 
Дайте нам можливість подбати про Вас та допомогти Вам у 

Ваших фінансових потребах. 

WESTFIELD BRANCH • 103 NORTH ELM STREET, WESTFIELD, MA 01085 

PHONE: (413) 568-4948 • FAX: (413) 568-4747 

О К Р У Ж Н И Й К О М І Т Е Т В І Д Д І Л І В 
П І В Н І Ч Н О Г О Н Ю - Д Ж Е Р З І 

У К Р А Ї Н С Ь К О Г О Н А Р О Д Н О Г О С О Ю З У 
1 6 В ІДДІЛІВ , 1 А К Т И В Н И Х ЧЛЕНІ В ^ 

УНСоюз існує, щоб Вам служити! 

У всіх справах забезпечення просимо звертатися до секретарів. 

Список відділових секретарів округи Північного Нью-Джерзі 
Відділ Секретар 

25 Оксана Тритяк (973) 292-9800 х 3071 

27 Христина Бродин (973) 376-1347 

37 Ольга Осередчук (908) 276-6228 

42 Юліян Котляр (973) 772-5265 

70 Ніна Більчук (973) 292-9800 х 3025 

76 Андрій Воробець (973) 373-8357 

133 Михайло Богдан (908) 709-7296 

134 Юрій Лазірко (973) 546-8783 

Відділ Секретар 

142 Родні Ґодфрі (732) 381-1212 

171 Ґеновефа Куфта (201) 436-7005 

172 Лонгин Старух (800) 673-5150 

214 Анна Твардовська (908) 688-8323 

234 Євген Осціславський (908) 782-5451 

287 Дана Ясінська (732) 938-4233 

340 Євген Макар (908) 654-9568 

Управа Округи Північного Ню-Джерзі на 2006 рік 
Стефан Вельгаш - голова, Юліян Котляр - заступник голови, Володимир Гончарик 
- касир, Дарія Семеген - секретар, Ірена Яросевич - пресовий референт україно­
мовний, Рома Гадзевич - пресовий референт англомовний, Оксана Тритяк - орга­
нізаційний референт, Михайло Богдан, Лонгин Старух - вільні члени. Контрольна 
Комісія: Євген Осціславський, Христина Бродин, Лідія Цяпка - члени. Почесні 
голови Округи: Володимир Білик, Іван Хомко. 



родина КОЗЩЬКИХ, власники 
Dun wood і є Trawel Bureau 

і 

РОДИНІ, ПРИЯТЕЛЯМ ТА КЛІЄНТАМ 
— бажає — 

Наша фірма з довголітнім досвідом пропонує найкращі 
послуги в подорожах по цілому світі по найдешевших цінах. 

d Продаємо квитки на літаки, кораблі, поїзди 
d Замовляємо готелі та авта 
f Помагаємо з приїздом рідні із України 

771A Yonkers Ave., Yonkers, NY 10704 
125 Corporate Blvd., Yonkers, NY 10701 

Тел.: (914) 969-4200 або (800) 550-4334 

48» 

Щиросердечні вітання з нагоди 

СВЯТ РІЗДВА ХРИСТОВОГО і 
4Л НОВОГО РОКУ *Л 

Д Р У З Я М І П А Ц І Є Н Т А М 

бажають 

д -р РУСЛАН К О Р О Б Е Й Н И К 
з дружиною НАТАЛЕЮ 
і синочком Д А Н И Л К О М 

У К Р А Ї Н О М О В Н И Й дєнтист 
16 Marline Ave., White Plains, NY 10606 

(914) 428-2052 

ВЕСЕЛИХ СВЯТ 

t 

щлолторо і ВДОРОВОЮ 

Усьому членству УСВТ „Чорноморська Січ", „Спортовій Школі", ^ 
„Січовій Фундації", Управі Української Спортової Централі Америки й ^ 
Канади, Проводам спортових товариств та молодечих організацій, -f* 
Національному Олімпійському Комітетові України, всім нашим ^ 
спонзорам та щирим прихильникам 4 і 

щиро бажає ^ 

УПРАВА УСВТ 

„ ЧОРНОМОРСЬКА СІЧ" ^ 

в Нюарку, Н.Дж. $ 
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УКРАЇНСЬКИЙ ЗОЛОТИЙ 
ХРЕСТ У ЗСА 

з нагоди 

РІЗДВА ХРИСТОВОГО та НОВОГО РОКУ 
щиро вітає Уряд України, Президента України Віктора Ющенка 

Ієрархії Українських Церков, Проводи всіх Українських 
Організацій в діяспорі і в Україні, Відділи та Членок УЗХ, і всіх Членок 

^ СФУЖУ, Українську Громаду та всіх 
^ Жертводавців і Добродіїв 

t: ХРИСТОС РОЖДАЄТЬСЯ - СЛАБІМ ЙОГО! 

ШВА ШЮ© 
і -
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п р и я т е л я м І Г О С Т Я I V ! 

бажає 

Р Е С Т О Р А Н 

V Е S Е L К 

ЖРИОТОС РОДИВСЯ! 
СЛАБІМ й о т і 

Релігійне Товариство Українців Католиків 
„ Свята Софія" бажає благословенних свят Mr 

РІЗДВА ХРИСТОВОГО і НОВОГО РОКУ 

Патаріярхові УКЦ Блаженнішому Любомирові, всім її ієрархам, наших 
щедрим жертводавцям та всім добрим людям! 

Нехай збуваються всі бажання і прагнення, нехай здійсняються 
найзаповітніші мрії, і нехай новонароджений Христос завжди буде у 
ваших життях, нехай Він володіє вашими серцями і душами, нехай 
веде вас усіх, як та зірка на небосхилі у Різдвяну ніч! 

St. Sophia Religious Association of Ukrainian Catholics, Inc. USA 
7911 Whitewood Road 
Elkins Park, PA 19027 

X 
Mr 

144 Second Avenue, New York, NY 10003 
Tel.: (212) 228-9682 

ОСВІТНЯ ФУНДАЦІЯ ПЕТРА ЯЦИКА • PETRO JACYK EDUCATIONAL 
FOUNDATION 

5080 Timberlec Blvd., Suite 202, Mississauga ON L4W 4M2 Canada 
Tel.: (905)-238-0467 • Fax: (905) 625-8445 

РАДІСНИХ СВЯТ 
РІЗДВА ХРИСТОВОГО 

тш 
ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 

ФУНДАТОРАМ, ДРУЗЯМ, 
ПРИЯТЕЛЯМ, ОДНОДУМЦЯМ 

— бажає — 

Ф У Н Д А Ц І Я 

щ д -

І ї 

Родина КУРОВИЦЬКИХ: 
Я Р О С Л А В мол. з д р у ж и н о ю І З Е Ю 
та дітьми Ю Р Ч И К О М і Д І Я Н Н О Ю 

Власники фірми: 

Kurowycky Meat Products, Inc. 
124 First Avenue, New York, New York 10009 

212-477-0344 
x 

4» 
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ШФ®Ф&Ф ШФ®(6 І&ФЖ^І 
РОДИНІ. ПРИЯТЕЛЯМ І КЛІЄНТАМ 

— б а ж а є — 

PETER RYCHOK INSURANCE AGENCY 
1707 Springfield Ave., Maplewood, NJ 07040 

Tel.: 973 761-5800 • 973 761-5103 • Fax: 973 761-5310 v 

Веселих СВЯТ Тд 

г Щасливого Нового Року! 
Ж9* 

понад 46 років... 
немає музики без 

(973) 736-5609 

" Є М П О % 
' e m p o ^ у 

Р І Д Н И М , П Р И Я Т Е Л Я М т а З Н А Й О М И М 

— бажають — 

Hillsdale, NJ 
В І Р А й Р О М А Н З А П У Т О В И Ч І 

mmmmmmmmmmmhh 
ЩИРОСЕРДЕЧНІ ПОВАЖАНИЙ 

РЩ1СНЖ СВЯТ Ph 

і ЩАСПШВОЮ 

КЛІЄНТАМ, ДРУЗЯМ та 
ЗНАЙОМИМ 

тшшшшшшшшшммшшмшшшжшшшшшшшшшшшшшммшшШ: 

засилає 

LVIV EXPRESS SERVICES I 
OKSANA INTERNATIONAL 

9 1111 East Elizabeth Ave. / л п о \ sr т 4 
\ Linden, New Jersey 07036 (J^Uo) V Z b - U 7 17 ^ 

ж ш ш ж ж 
ж ж ж 
ж ш ж ш ш ш ш ж ш ш 

Клієнтелі , Українським і Ветеранським Орган ізац іям 

ш©тш©ішг 

—бажає— 

Й О С И Ф К У П Ч А К 

з р о д и н о ю 

власник 

J O S E P H M E A T M A R K E T 
437 Smith Street, Perth Amboy, NJ • Tel.: (732) 442-4660 

m m m m m 

КЛІЄНТАМ, ЗНАЙОМИМ і РОДИНІ 
— бажають — 

власники м'ясної крамниці 
„ OLYMPIC COMMUNITY MARKET" 

НАТАЛІЯ ЛАЗІРКО, син ОЛЕГ з дружиною ГАННУСЕЮ 
донечкою ХРИСТИНОЮ і сином АНДРІЙКОМ 

донька НАТАЛКА з цонею І ВАН КОЮ 

„OLYMP8C C O M M U N I T Y MARKET" 
122 40 th Street, Irvington, N J 
Tel.: (973)375-3181 
Fax: (973) 375-2027 

Різдва Христового j c 
і Щасливого Нового Року! ] E 
РОДИНІ, П Р И Я Т Е Л Я М І КЛІЄНТАМ % 

If 

— б а ж а є -

I C H A E L A L_ І В E J 
з р о д и н о ю 

Halibay Realty & Associates, Co. 

COMMERCIAL SALES • LEASING • MANAGEMENT 
Phone (973) 285-5006 

ЧГ" Fax: (973)285-5446 
5 C Videophone: (973) 316-9806 

E-mail: Ha l ibe j@emai l .msn.com 
2200 Rt. 10 West, 
Suite 205 
Parsippany, NJ 07054 



І І І І 
РАДІСНИХ свят 

РІЗДВА ХРИСТОВОГО 
ТА t 

ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ! 

Р О Д И Н І , ПРИЯТЕЛЯМ І З Н А Й О М И М 

бажають 

БОРИС І ДЗВІНКА ЗАХАРЧУКИ 
З РОДИНОЮ 

а 

родині і приятелям 

щиро бажає 

I f 
X 

X С В І Т Л Я Н А Н Е Д І Л Ь С Ь К А 

з р о д и н о ю 

Р О Д И Н І , П Р И Я Т Е Л Я М і К Л І Є Н Т А М 

— 6 а ж а є — 

О К С А Н А В О Р О Х 

(21 5) 7 3 2 - 3 7 3 2 
{ N T f f t P R l S f S . INC 

(800) 4 8 7 - 5 3 2 4 J 

1914 Pine Street • Philadelphia, PA 19104 1 

РАДІСНИХ СВЯТ 
РІЗДВА ХРИСТОВОГО та ЩАСЛИВОГО НОВОГО 2006 РОКУ 

Р О Д И Н І , П Р И Я Т Е Л Я М і К Л І Є Н Т А М 

бажають власники 

А Р К И ' ' 

М А Р І Й К А б М И К О Л А Д Р О Б Е Н К О 
\ з д і т ь м и Х Р И С Т И Н О Ю і А Д Р І Я Н О М 

26 First Avenue, New York, NY 10003 • Tel.: (212) 473-3550 
Між Першою і Другою вулицями 

УПРАВА 234 ВІДДІЛУ 
УКРАЇНСЬКОГО НАРОДНОГО СОЮЗУ 

в ЕЛИЗАБЕТІ, Н. ДЖ. 

щиро вітає 

Ч Л Е Н І В В І Д Д І Л У і Ї Х Р О Д И Н И 

т а В Е С Ь У К Р А Ї Н С Ь К И Й Н А Р О Д 

і ш ш ш mm ІРЖШ 
та бажає всілякого добра 

За Управу: 
МИХАЙЛО ІВАНЦІВ, голова 

ЄВГЕН ОСЦІСЛАВСЬКИЙ, секретар 

Ж 
Ж 
If*** 

ЗР 

ж 

Петро Я Р Е М А 
Louis J . Nigro — director 

Родина Дмитрик 

Funeral Home 
129 E A S T 7th STREET — N E W YORK, NY 

(Between 1st & A v e . " A " ) 

ORegon 4-2568 

М О Д Е Р Н І О Х О Л О Д Ж У В А Н І КАПЛИЦІ 

Х Р И С Т О С Р О Ж Д А Є Т Ь С Я ! 

— о аж а є — 
УКРАЇНСЬКОМУ ГРОМАДЯНСТВУ 

Л И Т В И Н & л и т в и н 

У К Р А Ї Н С Ь К Е П О Х О Р О Н Н Е З А В Е Д Е Н Н Я 
UNION FUNERAL HOME 

1600 Stuyvesant Ave. (corner Stanley Terr.), Un ion, NJ 07083 

(908) 9644222 •(973) 375-5555 



E R R Y C H R I S T M A S a n d A HAPt»Y N E W Y E A R ! 
Родині, знайомим та клієнтам-бажаємо 

деоетм jgeoeoomc j t f ^ ^ ^ jooewoooc медоту ж i«w jdtf^^^fe j ^ 0 0 0 0 0 ^ rf1000***^ ' s w38Pe e e e r 

ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ!; 

Mahjka, Adrikna and Zenia Heibig 

Тш&ра ЦшбйрВ"Гшнвит 
Квітка Свмаиишмм 
Леся Стбеяьська 

^Jh^ JL* %5$[іь& 

Tamara Tsibora-H m& 
KvHka Semanyshyn 
Alexandra Stebeisky 

www.scopetravel.com 
Scope Travel will be dosed from Dec.23-Jan 2, 2006 

% УКРАЇНСЬКИЙ МУЗИЧНИЙ ІНСТИТУТ АМЕРИКИ, Інк 

а тттш ттш 
Керівників Відділів, Учителів, 

Учнів і Батьків, 
та всіх Музик в Україні і діяспорі 

щиро вітає 

П Р Е З И Д І Я У М І 

рядові eg»* 
Щ ^^^іЩ^^^^т Родину, Друз/в І Знайомих - цих, | х | 

що святкують за новим і старим календарем | g | 

РАДІСНИХ СВЯТ 
РІЗДВА ХРИСТОВОГО 

ТА ЩАСЛИВОГО 
НОВОГО POKW 

РОДИНІ, ПРИЯТЕЛЯМ ТА КЛІЄНТАМ 

бажають 

ЗЕНЯ БРОЖИНА з 
чоловіком ЕВГЕНОМ 
та дітьми ОЛЕСЕМ з 

дружиною ХРИСТЕЮ 
і РОМАНОМ 

та бажаю їм усім всего добра в Новому 2006 році! S | 

М А Р І Я С А В И Ц Ь К А Щ 

If* УКРАЇНСЬКА СПОРТОВА ЦЕНТРАЛЯ АМЕРИКИ І К А Н А Д И *f 
St St 

Jg<̂  членам і ланковим Управи УСЦАК та їхнім родинам, проводам спортових і молодечих 
організацій, наши-и друзям-спортовцям в Україні всім щирим прихильникам 

^ українського організованого спорту в діяспорі ^ 

б а ж а є *° 

ВЕСЕЛИХ. СВЯТ ТЛ ЩАСЛИВОГО 
І ЗДОРОВОГО НОВОГО РОКУ 

St 

i f - У П Р А В А У С Ц А К 

З різдвом Христовим 
і Новим Роком 

щиро вітає 

2р. 
З і 

Call: (201) 935-0250 or (201) 218-1114 for details! Ж 
ш 
3£ 

Управу Осередку СУМ-А ім. ген. хор. Т. Чупринки в Ню-Йорку, 
Дирекцію Школи Українознавства, учителів, Батьківський Комітет, 

Батьків, колишніх і цьогорічних учнів та Родину і Знайомих. 

Бажаю 

ВЕСЕЛИХ СВЯТ і ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 

З любов'ю 

at-ж 
З і 



ТВОРЧІСТЬ НАШИХ ЧИТАЧІВ 

Добрий приклад для Михасика І 3 Різдвом Христовим І 
/ Новим Роком 

Лі" 

сердечно вітаємо 

РОДИНУ, ДРУЗІВ і ПРИЯТЕЛІВ. 

які святкують за старим і новим стилями 

ЯРОСЛАВА з чоловіком 

інж. ЯРОСЛАВОМ ЬУКАЧЕВСЬКИМ 
Florida California Jj^ 

T 
Різдво і сніг і знов Свят Вечір, -

і молитви мої пливуть у гармонійному акорді. 

t 
т 

Я ще тут („ мов в Бога за дверима "), 
а син мій СИН 

у далекому Кренфорді. 

ІВАННА САВИЦЬКА £ 

с^Мштла ^ ^ ^ ^ ^ ^ ча^ш &ішхімуу 
Ганна Черінь 

ПОРТ ШАРЛОТ, Фльорида. - У 
кожного поета є улюблена квітка, 
дерево, трава... У поета Миколи 
Щербака, що тепера живе і тво­
рить під пальмами гарної, але бу­
ремної Фльориди, талісманом є 
чебрець - непоказне зілля, що 
росте на лісових галявинах, на 
межах або й біля хати. Може, не 
всі його знають, не всі пам'ятають, 
але для Миколи це - незабутній 
символ України - його і наш Єв-
шан. Так, чебрець непоказний, але 
який же запашний! Хто раз поню­
хав - ніколи не забуде. Отак і ві­
рші Миколи Щербака: хто їх уваж­
но прочитав, ніколи не забуде... 

Микола Щербак - останній могі­
кан з поетів, що оспівали сільську 
Україну - з солом'яною стріхою, з 
призьбою, з квітами на грядках -
на грядках, а не на клумбах. Квіти 
буяють поміж огірками й помідо­
рами. Вони - „росою вмивані" - а 
на леваді вибілюється полотно... З 
цих віршів довідаєтесь, чи й прига­
даєте, як у селі вибирали плос­
кінь і матірку... А за причілком 
буяв любисток... А в лісі зацвіта­
ла сон-трава... Уявно бачите, як 
наш поет дитиною раненько вста­
вав пасти корови. А це не така 
проста праця: їх треба навертати, 
щоб не пішли в чужу озимину. А 
корови ж розумні і спритні: як не 
старайся, а таки полізуть... Зате 
надвечір - чудова платня за пра­
цю: картопля, печена на вогнищі -
„пастуший підвечірок" - і розпові­
ді Діда Якима про козацькі похо­

ди... А над усім - пахощі медового 
чебрецю, полин і пахучий вітер; 
хата, тополі й вишні, гніздо буслів 
на високій стодолі. А сад - як 
сон... І матуся „у старій кохтині" -
мила, незабутня і незамінна... 
Його словами - те, „чого не по­
вернути". Прозаїчно кажучи, Ми­
кола Щербак оспівав Україну, якої 
вже нема. Замість хатин під стрі­
хами, з криницею і журавлем, те­
пер, на зразок європейських і аме­
риканських „котеджів" - вироста­
ють „віладжі" - селища міського 
типу, що невдовзі стануть містеч­
ками й містами... Давніх краєвидів 
не впізнати... Тільки поет навіки 
зберіг їх у скансенах своєї душі. 

Чебрець - це частина України, 
вона у наших генах, вирізнює нас 
серед інших народів, підкреслюю­
чи кращі риси нашого характеру. 
Своїми віршами в чарах цілющо­
го чебрецю, поет збуджує чуття 
рідної нації, відроджує свідомість 
українців, де б вони не оселились 
- де б їх не закинула доля. 

Та як же можна забути „дні, 
пропахлі милим чебрецем?" 

Відірваний від рідної землі , 
поет страждав: „І мед не той тут, 
не те і небо"... Тут навіть хмарам 
дістається: „їх на шматки роздер 
хмародер". Сум за Україною 
глибшає... 

Згодом в поезіях Миколи Щер­
бака з'являються нові теми. Він 
творить героїчні поеми: одна - про 
отамана Січового козацтва Зеле­
ного; друга - „Шляхи у вічність" -
про письменника-лицаря Йосипа 
Позичанюка, що геройськи заги-

Татусьо Іван був нашим сусі­
дом. „Татусьо, матуся" - так іш­
лись називали в нашому селі 
старших людей, які не були роди­
чами. Був він дуже добрим, щи­
рим, сердечним, співчутливим, 
спокійним чоловіком. Був також 
здібним, працьовитим столяром. 
Робив колеса до возів, цілі вози, 
малі візки, тачки, дерев'яні гра­
блі, мотики, усе, що потрібно 
для сільської господарки. Навіть 
цинував-латав старі діряві баня­
ки, бо в той час не було грошей і 
не було де купити новий посуд. 

І все те робив не тільки для 
себе, а кожному, хто тільки по­
просив. Що кому поламалось і 
треба було направити - все 
село приходило до татуся Івана, 
і він нікому не відмовляв і ні­
коли не брав ніякої платні за 
свою роботу. Будь-яку працю 
робив з охотою, і те, що він ко­
мусь зробив чи допоміг, прино­
сило йому задоволення і тим 
він був щасливий. 

Кожної неділі і в свята ішов та­
тусьо Іван зранку до церкви і 
щиро молився. Після обіду сідав 
читати Біблію, потім слухав ра­
діо, цікавився новинами в світі. У 
цей час комуністи жорстоко при­
душили повстання в Чехії. І хоч в 
газетах про це не було написано і 
не можна було навіть говорити 
про це, та люди знали, що дієть­
ся, бо дорогою на Закарпаття 
день і ніч їхали танки і машини з 

нув у лавах УПА. Поет звеличує 
славні постаті Тараса Шевченка, 
Івана Франка, Симона Петлюри, 
Олени Теліги, Івана Ірлявського - і 
„поета з небесними очима" - Лео­
ніда Полтаву. Від них Микола 
успадкував „синьооку надію" на 
кращу долю України - і дочекався 
Незалежности. В обох редакціях 
його ювілейної книжки нема нових 
віршів про відроджену Державу. 
Але напевно у чернетках є багато 
нових віршів, що в переселеннях 
ще не розібрані, не вишліфувані. 

Микола Щербак знаний своїм 
вимогливим ставленням до кож­
ного слова в віршах - ретельний 
у своїм „ремеслі". 

Дитячі вірші Миколи Щербака 
також пропахли чебрецем. І тепер 
батьки, діди й бабуні черпають з 
них перші відомості про Україну 
для нашого доросту. Нажаль, 
доля не завжди була соняшною 
для поета - як і для багатьох з 
нас. Втрата дружини, а потім мо­
лодого сина спричинили невигой­
ний біль. Проте всі ми мусіли за-
тистнути рани в серці й жити далі 
- життям нашої Батьківщини й ці­
лого світу, від якого годі від­
межуватись чи сховатись. 

Поет мріє, щоб Україна зберегла 
чистоту й побожність, щиро мо­
литься у фльоридській церкві: 
Та прийде час - і з наших берегів -
/ ясночолий ранок ніч поборе, 
І ти засвітишся, Одвічна Зореї 

Любов до України, до батьків, 
радість вірного кохання, родина і 
друзі приносять радість творчости 
й насолоду читачам. А на старші 
літа - спогади, променисті й від­
радні як для поета, так і для його 
читачів. Пригадую, як на весіллі 
своєї Ластівки, під грім „метале-

військом. Люди журилися, щоб 
не почалася війна, бо більшість 
пам'ятала страхіття минулої. 

В наступну неділю татусьо Іван 
пішов до церкви і замовив Служ­
бу Божу за спокій у світі і за здо­
ров'я людей цілого села. 

Люди в селі не знали, як назва­
ти той вчинок, ту людяність і 
любов, щире бажання, щось зро­
бити для свого народу, чимось 
його захистити і, переказуючи 
один одному, дивувалися і каза­
ли: „Дивак той Іван". 

І ніхто не повторив, не насліду­
вав його вчинку, хіба що малий 
чотирирічний Михасик, певно, 
почувши десь ті розмови, увечо-
рі він став перед образами, бо 
вдень він бігав і розбив собі колі­
но. „Бозьо, дай мені здоров'ячко, 
щоб я скоро міг бігати", - помо­
лився він і, подумавши, додав: „і 
щоб усі люди в селі були здорові 
і скоро бігали". А я, не зрозумів­
ши, про що він говорить, перепи­
тую: „Чому всі люди в селі ма­
ють бігати?" Михасик відповідає: 
„Щоб були здорові. Я молюся 
так, як татусьо Іван, бо теж хочу 
бути диваком". 

Як жаль, що тих диваків, на 
яких світ тримається, так мало 
в теперішньому світі і навіть 
тих, які є ми не вміємо шанува­
ти і цінити. 

Слава Бучкович, 
Кікоша, Вискансин 

вого джазу" Микола завзято ви­
танцьовував „гіп-гоп"... Перейшов­
ши напругу тяжкої фізичної праці, 
яку Микола також любив, він став 
працювати на радіостанції, сполу­
чаючи літературні русла обох 
українських річок. А хіба ж це не 
радість?! В особі цього поета Укра­
їна одержала чудового стиліста, 
мовознавця, винахідника нових об­
разів мовної мальовничости, твор­
ця нових слів, що своєю влучною 
новизною приваблюють читача, а 
не пантеличать його, як це ро­
блять деякі експериментатори. 
Приклади Щербакових неологіз­
мів: трисотня, іздаленів, бескеття, 
„літа минули і хмарочосні, і сяй-
нолиці", стоусто, грімниця (блис­
кавиця), спадисто, чадливий, 
ятроке горе... Творити нові слова 
треба обережно і вміло, щоб вони 
й нові були, але щоб читаючи їх і 
розумом, і серцем відчув і сприй­
няв. Недарма ж Микола Щербак 
був одним з авторів відділу газети 
„Мова про мову". 

Сказав про нашого поета д-р Во­
лодимир Жила: „Чудова (у нього) 
українська мова, яку так важко 
зберігати й плекати на чужині". 
Так! Микола не тільки зберігав, а 
й плекав рідну мову поза Украї­
ною. Так плекав, що не тільки ді-
яспора, а й вітчизняні поети й літе­
ратурознавці визнали його май­
стром і вчителем, дивуючись красі 
й багатству його мови. 

Лишається побажати поетові не 
кидати пера, бо то - його життя. 

Чекаємо на викінчення рукопис­
них писань і появи нових публіка­
цій. Зберіть, Миколо, сили, вдарте 
в струни та співайте нові пісні на 
славу молодої незалежної Україн­
ської держави! 



Різдвяні поштівки Галини Захарясевич-Липи 
Галина Захарясевич-Липа, дружина Юрія 

Липи, колядки ілюструвала у найважчий 
час в своєму житті - після страти лікаря 
Юрія Липи та втрати донечки Марти. Це 
був час, коли відомі майстри, йдучи на 
компроміс в творчості, малювали те, що їм 
наказувала влада. Але не Галина. 

Галина Захарясевич здобула музичну 
освіту та закінчила Віденську школу гра-
фики. Пісня у її творах співає кольором, 
лінією, композицією. . Мистецтво і лю­

страції у кожний період відмінне стилем 1 
способом передати характер писаного. 
Галина ж ще ілюструє характер музики. 
В іденська ш к о л а г р а ф і к и сама в ч и л а 
звертатися до різних культур, дитячого 
малюнку, музики, історії та створювати 
своє творче о б л и ч ч я . Галина черпала 
надхнення з польської, італійської, ав­
стрійської , орієнтальних культур , але 
більшість її творів виконано на україн­
ську тематику. 

Поштівки, надруковані малим тиражем, 
з часом будуть великою рідкістю. Поспі­
шайте придбати їх і поділіться з своїми рід­
ними, друзями. Висилайте усім і на добрих 
зразках мистецтва популяризуйте україн­
ську культуру. 

Унікальні поштівки колядок та щедрівок 
можна придбати в Шкільній раді у Ню-
Йорку: 8 д о л я р і в за 4 к а р т к и . Адреса 
Шкільної ради: ^Ukrainian Educational 
Council ' 9 , P. О. Box 391, Cooper Station, 
New York, N Y 10276-0391. 

C. Гнатенко 

Різдвяні поштівки Галини Захарясевич-Липи 

ПРЕСОВИЙ ФОНД „СВОБОДИ", листопад 2005 р 
200 дол. Захарків Ірина Ворен, Миш. в па- по 20 дол. Зеленчук Ольга Трентон, Н. Дж. по 5 дол. Губчак Ірена Чикаго, Іл. 

м'ять мужа Остапа, батьків Григорія і Теодозії і по 15 Андріюк Андрій Іст Гановер, Н.Дж. Якима Володимир Парма, Огайо 
брата Нестора Стельмахів. Біч Олена Алтамонте Спрінґ, Фла. Бейкер Люба Йонґстовн, Огайо 

125 Жила Ірина Любок, Текс. Б ай л єн Ярослав Чикаго, Іл. Березюк Софія Ворен , Миш. 
100 Кузьмович Ольга Ню-Йорк, Н.Й. Гальчук Ярослав Ст. Кетеринс, Онт. Білецька Ольга Норт Порт, Фла. 

з нагоди своїх 88-их роковин. Канада Бішко Софія Амстердам, Н.Й. 
55 Кріслаті Дозя і Зенон Клівленд, Огайо Городецька Ольга Кендел Парк, H. Дж. Чех Василь Томе Рівер, Н.Дж. 

Куляс Юліян Парк Рідж, Іл. Грамяк Мирон Норт Порт, Фла. Денисенко Люба Ню-Йорк, Н.Ю. 
Пилишенко Володиир Рочестер, Н.Й. Івасечко Василь Ендовер, Н.Дж. Дорощук Олександер Кенвік, Ваш. 
Ратич Іванна Едісон, Н. Дж. Яросевич Мирон Давнерс Ґров, Іл. Галабурда Ростислав Клифтон, Н.Дж. 
Шмагали Олена і Тарас Бентлейвил, Огайо Ясінська Зеновія Сан Ситі, Аріз. Гейко Іван Філядельфія, Па. 

50 Криштальські Віра і Колодчин Василь Ворен, Миш. Гнатишко Микола Палатайн, Іл. 
Ярослав Форест Гілс, Н.Й. Кузьо Теодор Ґренбі, Кон. Головатий Степан Акорд, Н.Й. 
Богонович Роман Кергонксон, Н.Й. Новак Петро Чикаго, Іл. Грегорчак Т. Гонолюлю, Гаваї 
Дужий Ярослав Ворен, Миш. Одежинська Лідія Філядельфія, Па. Грициняк Ярослав Фріпорт, Іл. 
Гавриш Степан Філядельфія, Па. Пахолюк Ігор Бурлінґейм, Каліф. Ільків Іван Вітінґ, Н.Дж. 
Лехман Неонілія Лафаєт, Інж. Полиць Олександер Ст. Антоні, Мін. Ярема М. Ґошен, Інд. 
Томоруґи Марія і Ярослав Кларк, Н. Дж. Сендзік Віра Трентон, Н.Дж. Кобаса Олександер Віліямставн, Н.Дж. 

45 Пугач Ігор Макунджі, Па. Серафин Олександер Трой, Миш. Кондзьола Емілія Селисбері, Мд. 
Гонч Андрій Вудсток, Джа. Шульга Андрій Матітак, Н.Й. Копичук Роман Ст. Августин, Фла. 
Шмідт Роберт Бірмінґгем, Миш. Суран Лідія Плсборо, Н.Дж. Ковалюк Богдан Перт Амбот, Н.Дж. 
Семків Ярослав Бойлінґ Спрінґс, Па. по 10 Дудар Микола Ворен, Миш. Кришталович Ярослава Клівленд, Огайо 
Сосяк Василь Форест Гілс, Н.Й. Беровіц Галина Силвер Спрінґ, Мд. Кукіль Ярослава Гартфорд, Кон. 

40 Білинський Ігор Філядельфія, Па. Борковський М. Йонкерс, Н.Й. Левченко Павло Морісвіл, Па. 
35 Андрушка Мира Норт Порт, Фла. Бутрій Іван Норт Порт, Фла. Максимович Романа Клівленд, Іл. 
зо Сахрин Марія Вестон, Онт. Канада Чопик Анна Лос Аламос, Н. Мекс. Марчук Іван Лейк Женева, Віск. 
26 Федорчук Іван Етобіко, Онт. Канада Дубінін Світлана Гескел, Н.Дж. Марушка Іван Чикаго, Іл. 
25 Храплива Христина Матаван, Н.Дж. Дудар Микола Ворен, Миш. Мельник Дмитро Рослиндейл, Мас. 

Делькевич Люба Рочестер, Н.Й. Ґалан Орест Пайнлас Парк, Фла. Нечепоренко Микола Джеферсон, Огайо 
Гудзяк Олександер Сиракюз, Н.Й. Ґерент Володимир Норт Порт, Фла. Новицький Славко Силвер Спрінґ, Мд. 
Кушнір Дарія Вестленд, Миш. Ганас Юрій Гамільтон, Онт. Канада Пашковський Богдан Бафало, Н.Й. 
Лаванґа Марія Філядельфія, Па. Гавришків Григорій Оборн, Н.Й. Садівник Теодор Кліфтон, Н.Дж. 
Леуш Іван Роюн, Квеб. Канада Гнатів Володимир Ютика, Н.Й. Семенюк Ольга Іст Гановер, Н.Дж. 
Макар-Лауді С. Бруклин, Н.Й. Яремчук Роман Ню-Йорк, Н.Й. Штогрин Юрій Ню-Йорк, Н.Й. 
Мисько Зореслава Філядельфія, Па. Кочій Степанія Чикаго, Іл. Слук Микола Слон, Н.Й. 
Петрик Анна Шервуд Парк, Алаб. Коритовський Володимир Стерлінг Гайте, Миш. Сосяк Василь Форест Гілс, Н.Й. 
Шепелява Аня Коламбія, Мд. Кос Степан Савт Бостон, Мас. Стадник Степан Чикаґо, Іл. 
Материнський гурток Кульчицький Володимир Лорейн, Огайо Станецький Ярослав Елмайра, Н.Й. 
СУМА Ютика, Н.Й. . Китастий Петро Лівонія, Миш. Стебельська Аркадія Рідінґ, Па. 
Зелена Ірина Віндзор, Онт. Канада Лащук Ірина Вудсток, Джа. Васильків Йосиф Кліфтон, Н. Дж. 

20 Демчук Таня Кері, Норт Кар. Лехнюк, Ярема Палатайн, Іл. Велич ковський 
в Федун Василь Чардон, Огайо Лисак Теодозій Парма, Огайо Володимир Флорам Парк, Н.Дж. 

Федик Мирослав Фейрпорт, Н.Й. Островська Анна Добс Фері, Н.Й. Жидовська Анна Марґейт, Фла. 
Городиський Орест Чикаго, Іл. Петрівський Михайло Норт Порт, Фла. 3 Текля Мороз Лашін, Квеб. Канада 
Кісь Микола Сан Бруно. Каліф. Рудницький Осип Ворен, Миш. Кісь Микола Сан Бруно. Каліф. Рудницький Осип Ворен, Миш. 

Разом 2,664.00 дол. Коцур Ігор Самервіл, Мас. Стадник Марія Парма, Огайо Разом 2,664.00 дол. 

Меленка Микола 
Макарушка-Колодій О. 

Вітинґ, Н.Дж. 
Мейплвуд, Н.Дж. 

Свищук Юрій 
Василишин Василь 

Ст. Луїс, Міз. 
Вилминґтон, Дел. 

Щиро дякуємо всім за фінансову підтримку 

Скоцень Володимир Стетен Айленд, Н.Й. Війтович Юрій Чикаго, Іл. „Свободи" - найстаршої української газети 
Зайців Лариса Ворен, Миш. Зварич Михайло Йонкерес, Н.Й. В СВІТІ. 



П О Ж Е Р Т В И У К Р А Ї Н С Ь К О М У М У З Е Є В І 
2004 р. 

Український Музей висловлює щиру подяку своїм прихильникам, приятелям та всім любителям української культури і мистецтва, які постійно і щедро 
пщтримують УМ та подають йому фінансову допомогу. Завдяки жертвенности членів нашої громади, таких як Ви, Український Музей сьогодні успішно 
працює і розвивається. J 

В поданій нижче листі жертводавців, що протягом 2004 року підтримали Український Музей датками 20 дол. і більше, Ви можете знайти і свою 
цеглинку. Повну листу всіх жертводавців подаємо щомісячно в журналі „Наше Життя" і щороку в музейному Річному Звіті. 

Управа й Адміністрація Українського Музею 
* = Donations to the Building Fund 
** = Donations to the General Fund 
*** = Donations to Endowment/Memorial Funds 

DONATIONS B E T W E E N $15,000 - $49,999 

Mary Federko - 30*/3,000**/25,000*** 
Arkadi Mulak-Yatzkivsky - 20,000*** 
Self Reliance (NY) Federal Credit Union -

15,000** 
Dr. Andrew & Tatiana Tershakovec -

25,050*/3,450** 
Dr. Stephan & Tamara Tymkiw - 33,000*/3,000** 

DONATIONS B E T W E E N $10,000 - $14,999 

Osyp & Zinaida Lewycky - 100**/10,000*** 
Wira Lewycka - 5*/l0,000*** 
Dr. Wolodymyr & Anna Rak - 10,050*/3,600** 
Ukrainian Selfreliance Federal Credit Union -PA -

10,000** 

DONATIONS B E T W E E N $5,000 - $9,999 

Myron & Olha Hnateyko -150*/6,000**/100*** 
Natalka Husar - 5,000*** 
Daria Struk Husar - 5,000*** 
Dr. Leo & Iryna Kushnir - 220**/ 7,770*** 
Dr. Irena I. Komarynsky - 6,500* 
Rochester Ukrainian Federal Credit Union -

l,000*/5,000** 
Irene Russnak - 25*/5,000*** 
George & Maria Pazuniak - 2,000*73,000** 
Stefania Sawczuk - 5,000* 
Wasyl Sosiak - 3,000** /2,000*** 
SUMA (Yonkers) Federal Credit Union - 5,000** 
The Heritage Foundation of First Security 

Federal Saving & Loan - 5,000** 
U N W L A Branch 120 - 5,000* 
DONATIONS B E T W E E N $2,000 - $4,999 

Dr. Roman & Anna Alyskewycz - i,000*/3,000** 
Mark & Dr. Ariadna Bach - 4,912.50* 
Oksana M . Bajko - 100**/3,100*** 
Stephen & Bohuslawa Z-P Bass - 3,000** 
Nadia Bihun - 275*/15**/2,l 00*** 
Orest & Lidia Bilous - 3,000** 
Walter & Katheryna Bula - 2,000* 
Irene Burtyk-2,000*** 
Wiaczeslaw A. Cetenko - 3,000* 
Dr. Bohdan & Roxana Charkewycz - 3,000** 
Dr. Areta Podhorodecki & Zenon Chernyk -

3,000** 
Jaroslaw & Katria Czerwoniak - 50*/3,050** 
Zorina Haftkowycz & Mykola Darmochwal -

170*/3,000** 
Adrian & Dr. Larissa Dolinsky - 3,000** 
Lydia Ficalowych - 25*/3,100** 
Orest & Lydia Glut - 50*/3,000** 
Bohdan & Lydia Hajduczok - 2,000** 
Roman & Maria Teshakovec Hawrylak - 3,100** 
Ihor & Roma Hayda - 100*/3,050**/l,000*** 
Yara Ripetsky Von Helbig - 3,000** 
Ihor & Olha Hron - 3,000** 
John & Deanna Hynansky - 3,000* * 
Evstachij & Marta Jarosz - 3,000** 
Jaroslav & Iryna Kurowyckyj - 3,000** 
Ksenia Kuzmycz - 2,032.95*/20** 
Andrew Lencyk - 3,000** 
Ivan & Yaroslawa Luchechko - 3,000** 
Vera Mencinska - 2,000* 
Dr.Yar W. Mociuk - 300*/3,100** 
George & Anisa Mycak - 3,000** 
Dr. Borys & Miriasia L.Mychalczak - 3,000** 
Marta M . Pereyma - 3,000* 
Prof. Wolodymyr Petryshyn - 200*/2,215** 
Mary E. Pressey - 2,000** 
Dr. Ihor & Susanna Rak - 3,000** 
Andrew G. & Taisa Rak Esqs. - 3,000** 
Dr. Iwanna Ratych - 50*/3,000** 
Oleh & Christina Samilenko - 3,000** 
Maria Sawyckyj - 3,000** 
Vera Shul - 4,000* 
Volodymyr Skocen - 4,628* 
Stefan & Wolodymyra Slywotzky - 3,000** 
Myroslaw & Zoriana Smorodsky - 100*/3,000** 
Anastazia Sochynsky - 3,000*/20** 
Dr.Yaroslav & Olga Stawnychy - 500*/3,150** 
Oksana Steranka - 50*/3,000** 
Orest & Daria Temnycky - 3,000** 
Dr.Irenej George Temnyckyj - 3,000** 
Jaroslaw & Maria Tomorug - 3,100** 
Ukrainian National Women's League of America -

3,000** 
Nigel & Lida Wilson - 3,000* 
Gary & Irene Wolfe - 3,000* 
Wolodymyr & Catherine Wolowodiuk - 100*/ 

3,000**/50*** 
Eugene & Natalia Zmyj - 3,000* 
DONATIONS B E T W E E N $1,000 - $1,999 

Dr. Orest & Judy Garbowsky - 1,000* 
Borys Halahan- 1,000* 
Mykola Haliv -300*/l ,100** 
Orest & Chrystyna Hanas - 1,100* 

Bohdan & Irene Hlushewsky -1,100* 
Hutsul Society (O.Dowbush) Buffalo - 1,000* 
Dr. D. & J. Jarosewycz Memorial Charitable 

Foundation - 1,500*** 
Dr.Lubomir & Maria Jawny - 1,000* 
Ltc (R) Orest & Marta Kaczmarskyj - 1,300*/50** 
Vera Kaminsky - 1,000** 
Daniel Kashimer - 1,000* 
Natalia Krawczuk - 1,020* 
Olga Leschuk - 1,000* 
Ihor George & Olha Lewicky - 1,600* 
Anna Maluca - 1,000** 
Susan & Zenon Masnyj, Esq. - 1,580*/ 300** 
Wolodymyr & SorianaMohuchy-100*/1,113.70*** 
S. Puzyk (Northern International, Inc.) - 1,250** 
Charles & Roxolana Podpirka - 1,700* 
Christina Reik-1,000* 
Oleh & Lidia Sawkiw-1,100** 
Iwanna Skarupa - l,150*/25** 
Wolodymyr & Bohdanna Slyz -l,025*/300** 
The Mosaic Ukrainian Heritage Center - 1,000* 
Dr.Yurij & Oksana Trytjak - 350*/l,100** 
OlgaTiytyak- 1,025*/20**/25*** 
Ukrainian Engineer's Society of America -1,000* 
U N W L A Branch 99 - 1,500* 
U N W L A Branch 108 -1,500* 
Mykola & Oksana Yaremko -1,000* 

DONATIONS B E T W E E N $500 - $999 

Daria C. Bajko - 600* 
Bohdan & Helene Balaban - 500* 
Basil & Olga Balaban - 500*/120** 
Marta Mulyk & Christopher Baxer - 500*/120** 
Dr. George Buczko - 500* 
Vera Trojan & Mark Carthy - 600* 
Jordi & Cora Castells - 500* 
Dr. Ihor & Barbara Cehelsky - 700* 
John Cherniawsky - 830** 
Myron & Luba Hirniak Cholhan - 225*/100**/ 

500*** 
Ihor & Natalia Czerayk - 500* 
Irena Mostovych & Dr. Yuri Deychakiwsky - 500* 
Emigrant Savings Bank - 500** 

Andrei R. Harasymiak - 500** 
Timish & Anna Hnateyko - 700* 
Dr. Andriy & Motria Holowinsky - 500*/50** 
Alexandra Holuka - 500* 
Nicholas & Susan Iwanisziw - 500* 
Lubomir E. Kalynycz - 500** 
Dr. Ivan Kochan - 500* 
Jaroslav & Vera Kryshtalsky - 750* 
AdaKulyk-500** 
Dr.Ihor & Zenovia Kunasz - 500* 
Dr. Lubomyr & Daria Kurylko - 500* 
Lydia Kyj - 500* 
Maria Lawro - 200*/500** 
Igor & Dr. Daria Nowakiwsky Lissy - 735* 
SamLiteplo-565*/10** 
Union Funeral Home Lytwyn & Lytwyn - 500* 
Rev. Yourij & Zoria Malachowsky - 500*** 
Nadija Masyk - 600* 
Myron & Christine Melnyk - 170*/750** 
Rostyslav & Helena Milanytch - 700*** 
Irena Ostapiuk 550* 
Dr. Yuri J. Ostapiuk - 500* 
Irene Pashesnik - 500* 
Dr. Constantine & Aka Pereyma - 500* 
IvanPidhirny -500** 
Emilia Rojowsky - 500* 
Martha Rudyk - 400*/150** 
Bohdan & Chrystia Senyk - 500* 
Christyna B. & Henry Sheldon - 500* 
Roman & Halyna Slrramenko - 355*/160** 
Sophie Skop - 500** 
Gloria Switlyk - 500** 
Irena Teluk - 600* 
Roman & Dr. Oksana Tresniowsky - 600*/100** 
Myroslaw & Nadia Trojan - 600* 
Mykola Twerdowsky - 600*/20** 
Ukrainian American National Home-PA - 500* 
U N W L A Branch 86 - 500* 
U N W L A Branch 113 - 550*/50** 
Robert & Elizabeth Varjan -500* 
Profs. Roman & Zirka Voronka - 250*/302.50** 
Dr. Ihor & Marta Voyevidka -500*/100** 
Modest & Natalia Zacharczenko - 500* 
DONATIONS B E T W E E N $300 - $499 

Theresa L. Ben - 200*/100** 
Svitlana Cholhan - 300* 
Walter A. Clebowicz - 350** 
Christine Brykowytch & Kevin Cuttler - 300* 
Anne Hamuka - 200*/200** 
Iwan & Sophia Holowka - 200*/100** 
Oxana Horodecka - 50*/250** 
Olga Horodecky - 365* 
IhorE. Kocur-345* 
Teodozyj & Irena Kolasa - 250*/50** 
Yaroslaw & Theodosia Kushnir - 375*/25** 
Valentina Kuzmycz - 300* 
Vera Levytska - 200*/100** 
Dr. Leonidas & Oksana Mostowycz -100*/300** 
Jaroslav & Halyna Oberyszyn - 100*/280** 
Maria Z. Odezynskyj - 200*/100** 

Dr. Joseph & Lidia Oryshkevich - 300* 
Porfiiy & Tamara Pankewycz - 300** 
Dr. & Mrs. Wasyl W. Salak - 100*/200** 
Nadia Shkilnyk - 100*/200** 
Myroslaw & Nadia Shmigel - 300*/150** 
Roma Shuhan - 300** 
Ihor Slabicky - 400** 
John & Ulana Sos - 450* 
George & Zorianna Stawnychy - 300*/165** 
Adrian & Christine Stecyk - 300* 
Dr. Wolodymyr & Myroslawa Stojko - 300*/18()** 
Ula Ilnytzky & Raymond Stubblebine - 350* 
John & Maria O. Terela - 350* 
UNWLA Branch 67 - 350*** 
Myroslawa Wyshywany - 300* 
Dr. Zenon & Stacia Zyznomyrsky - 300* 

DONATIONS B E T W E E N $200 - $299 

Dr. Zenon & Mary Babiak - 200* 
Ludwyk & Ariadna Bach - 235* 
Maria Barabach - 100*/100** 
Roman & Iwanna Bodnarak - 250* 
Bohdan Bulawka - 200* 
Steven & Dr. Vera Byrnes - 250** 
Stefanie Charczenko - 200* 
Wolodymyr & Stefania Chomodolsky -100*/100** 
Leonid & Valentina Chudowsky - 50*/200** 
Ihor & Bohdanna Chuma - 200* 
Mr. & Mrs. M . Chuma - 200* 
Jaroslaw & Olha Chypak - 50*/150** 
Co-Workers of Luba Burtyk at Citicoip - 260* ** 
Jerry & Roxanne Dacy - 200* 
Marta L. Danyluk - 100*/100** 
Miroslawa Danylyshyn - 200* 
Dr. Tatiana & Marta Doberczak -100*/100** 
Dr. Bohdan & Olha Faraoniw - 200* 
Drs. Wasyl & TheodoraFedorciw - 100*/150** 
Grace O. Fisher & Family - 200* 
Dr. Boris & Ulana Hlynsky-150*/100** 
Nicholas & Jaroslawa Hordynsky - 200* 
Oleh & Ludmyla Hrabovsky - 200*/40** 
Dr. Taras & Olha Hunczak - 200* 
Mychajlo & Olga Ilkiw - 200*750** 
Eugene & Eugenia Ivashkiv - 50*/65**/100*** 
Adrian & Lillian Iwanczuk - 150*/50** 
Olena Kachala - 50*/l50** 
Irena Karatnycky - 200* 
Walter & Helen Kastaniuk - 150*/50** 
Lydia Kemitzky -200** 
Dr. N . Terebus Kmeta - 200*/50** 
Andrew & Tamara Kobziar - 250* 
Nestor & Magda Kolcio - 200* 
Mr. & Mrs. Rostyk Kosoyay - 200* 
Dr. Roman & Irena Kostrabiak - 200* 
Dr. Theodosij & Lubomyra Krupa - 200* 
Alexander & Maria Krychyk - 200** 
Ivan Kulak (Improvisation) - 200** 
Maria Kulczycky -100*/100** 
Carl D.Kumpf- 200* 
Yuri Kuzmycz - 250* 
Daniel Kuzmycz - 250* 
Stephen Kynio -100*/115** 
Dr. Stefanie Makar-Laudi - 200* 
Ruth Christine Cholhan Lenchur - 200* 
Nadija Lomnicki - 200* 
Nadia Mandrusiak - 200* 
Myra Mandzuk - 200** 
Wolodymyr & Irena Meducha - 200* 
Mr. & Mrs. Ihor Melnykowycz - 250* 
Motria Milanytch - 200*/75*** 
Orysia Mishko - 100*/100** 
Iwan & Irena Mokriwsky - 250* 
Olha Nahirny-200* 
Roman & Sonia Platosh - 250* 
Dr. George & Natalie Popel - 250** 
Hanya Kri l l & Max Pyziur - 200* 
George & Alexandra Rakowsky - 250* 
Harry & Tracy Reed - 250* 
Helen Rochman - 200* 
Dr. Jaroslaw Rozankowski - 200* 
Daria Samotulka -175*/25 ** 
Zynowij Sawyckyj - 200*** 
Christine Shepelavey - 100*/100** 
Maria Shust - 250* 

Martha D. Shyprykevich - 150*/50**/50*** 
Drs. Roman & Natalia Fedynskyj- Slysh - 200* 
Mary Ann I. Smith - 200** 
Dr. Dennis & Myra Stachiv - 175 */75 * * 
Myron & Nancy Stachiw - 200* 
Lidia Stebelsky - 100*/140** 
John Roman Stecura - 200* 
Dr. Stephan Stecura - 200* 
Dr. George & Christine Swyschuk-100*/100** 
Mark Z. Sydorak - 200* 
Natalia Sygida - 100*/100** 
Orest Szul - 250* 
Marian & Romana Tymchyshyn - 200* 
U N W L A Branch 106 - 200* 
Anton & Anna Waclawski - 200* 
Ostap Wengerchuk - 100*/150** 
Irene Wirszczuk - 200*** 
Anna T. Wynar - 200** 
Yuri Wyznyckyj - 200* 
Maria K. Zachariasewycz - 200*** 

Dr. Marta Lopatynsky & Ihor Zwarycz - 200* 
Eugene & Stephanie Zyblikewycz - 250* 

DONATIONS B E T W E E N $100 - $199 

Maria L. Alyskewycz - 100* 
Dr. Mykola & Sheila Alyskewycz -100* 
Roy & Oksana Anderson -100* 
Nicolas & Irene Andreadis - 100* 
Dr. Sophia M . Andriaschuk - 100** 
Lidia Prokop & Wolodymyr Aitymyshyn -150* 
Dr. Lubomyr & Nadia Babiak - 100* 
Maria Oksana Bachynsky - 100** 
Maria L. Badiak - 100** 
Roman & Anna Bajlak - 100** 
Maria Bakalec - 100**/50*** 
Melania Banach 150*** 
Dr. Volodymyr & Nina Bandera - 100* 
Bohdan Barabash - 100** 
Dr. Nicholas & Christina Baranetsky - 100* 
Theodore L. & Elizabeth Barba - 100* 
David & Natalia Baron - 125* 
Mary Bartosiewicz - 100* 
Nestor & Marta Bazarko - 100* 
Bo Bazylevsky -197* 
John & Daria Bekersky - 100* 
Elmer & Olga S. Bertsch - 100* 
Myron & Slavomyra Bilas - 100**/50*** 
Mr. & Mrs. O. Francis Biondi - 100* 
Osyp & Olha Boba - 100* 
Helen Bobyliak - 100*725*** 
George Bohachewsky - 100* 
Dr. Witalij Bohdaniw - 150* 
Anya Borysenko - 100** 
AnnaBoychuk- 100*/25** 
Andrew & Tania Charchalis - 100* 
Ihor George & Alia Chemey -100** 
Alex & Lidia Chernichenko - 100* 
Zenia A. Chernyk -100*** 
Peter Choma-100* 
Bohdanna Chomarynsky - 100* 
Jurij & Irene Chuchra - 150* 
Zirka S. Zubar Clark - 150* 
Myroslawa Cybriwsky - 100** 
Bohdan Czajkowskyj - 150* 
Stefania Czomy - 100* 
Ernst & Terry Dannemann - 100* 
Maria Hrobelsky Danyliw - 50*/20**/50*** 
Roman Danyliw -100* 
Ihor & Luba Dekajlo -100* 
Luba Delkewycz - 100* 
Wolodymyr O. & Tatiana L. Demchuk - 100* 
Eustachiy S. Derzko - 100*/50*** 
Dr. Zenon Derzko - 75*/50*** 
Nadia Deychakiwsky - 30*/100** 
Volodymyr & Ulana Diachuk -100** 
Ihor & Christina Diakunchak - 100** 
Petro Dobransky - 100** 
W. Teofil Drewnycky & Family - 115** 
OlhaDubyk-120*/50** 
Wolodymyr & Romana Dyhdalo - 50*/65** 
Tatianna Dziwak - 100* 
Nicholas Fadeyko - 100* 
Dr. Dmytro Farion - 100** 
Christine Dolnyckyj & Anna M . Fat - 150* 
Stefan Felenczak -100** 
Luba Firchuk - 100*/70** 
Dr. Ivan & Maria Fizer - 100** 
Roman & Helen Geletkanycz -100* 
Anita Gerasimchik - 100* 
Basil V. Gregorovich -100** 
Alice Gural - 70*/40** 
William & Eleanor Gural - 100** 
Adrian & Marta Halarewicz - 100* 
Aleksandra R. Hanas -100** 
Myron & Lidia Harwanko -100*/10** 
Borys & Halina Bachar Hayda - 100*/40** 
Olha Hayetskyj - 25*/120** 
Marijka Helbig - 100* 
Titus & Sophia Hewryk - 50*/25**/100*** 
Dr. Ivan & Natalka Holowinsky - 100* 
Vera Bacwyn Holowinsky -100* 
Edward & Tamara Kukrycka Homer - 100** 
Michael & Anna Homut - 100* 
Roman & Wasia Hordynskyj - 100* 
Dr. Andrij & Daria Hornjatkevyc - 100* 
Ewstachia Hoydysh - 100* 
Jurij & Myroslawa Hrab - 150* 
Dr. Natalia Hryhorczuk - 100* 
Joseph & Ingrid Hucal - 100* 
Oksana Baltarowich & George C. Hud - 100* 
Camilla Huk - 100** 
Luba Huraleczko-100**/25*** 
Ksenia Ilnyckyj - 100* 
Nina Ilnytzkyj - 100* 
International Flavors & Fragrances, Inc. - 150* 
Irenaeus & Oksana Isajiw - 100*** 
Wasyl & Irene Iwanczyszyn - 50*/80** 
Vera Iwanycky - 100* 
Yaroslaw & Alexandra Jablonskyj - 100** 
Ihor & Irene Jadlickyj - 100* 
Eugene & Lydia Jarosewich - 100* 
Vera Jaworskyj - 100* 
Joseph M . & Veronica Kasian -150* 
Wolodymyra Kawka -100*/3 5 * * 
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Orest & Martha Kebalo - 100*/50** 
Borys Kekish-150* 
Barbara A. Kennedy - 100* 
Jaroslaw & Dr. Maria Kiciuk - 25*/50**/100*** 
Michael & Ann Kikcio -100*/20** 
Morton Richard Kimmel - 100* 
Natalia Klapischak - 100* 
Dr. Alexander & Amy S. Kmicikewycz - 100* 
Tamara Knehnetsky - 100*/40** 
Bohdan & Ulana Kobzar - 100** 
Sviatoslav & Dr. Arkadia Kocybala - 100* 
Walentyna Kohut -100*/10** 
Ksenia Kolcio - 100* 
Joseph & Nila Kolodnyckyj - 100** 
Michael Komanowsky- 150*** 
Drs. Ivan & Natalia Koropeckyj - 150* 
Mykola & Oksana Koropeckyj - 50*/30**/25*** 
Dmytro & Stefania Kosovych - 100* 
Theodor & Alexandra Kostiuk -100** 
Jurij & Daria Kostiw - 125*/60** 
Dr. Daria Kostrubiak - 100* 
John & Anna Kott - 100** 
Natalia Kowal - 100** 
Lydia Kowalchuk - 100* 
Yaroslaw & Kalyna Kozak - 100*/30** 
Andrew & Christine Kozak - 100** 
Christine E. Kozak - 100* 
Anna Kozak & Family - 100* 
Taras & Oksana Kozbur - 100* 
Walter & Anna Kozicky - 100*** 
Ana Goshko & Dr. Marko Krushelnycky -100** 
Olga & Stephanie Kudlak - 100* 
Dr. Oleh Kulczycky - 100* 
Peter & Olga Kulynych - 115** 
Theodore & Myroslawa Kusio - 25*/100** 
Dr. Chrystyna P. Kuzmowych - 100* 
Mr. & Mrs. Rostyslaw Kuzmych - 100* 
Daria N . Kuzyk - 150* 
Roman & Natalka Kuzyk - 100* 
Dr. Volodar & Zoreslawa Kuzyk - 100* 
Stefania Kwasowska - 100** 
Nicholas Kyzyma - 100* 
Gordon & Romana Labrosse - 120** 
Orest & Alexandra Lebed -150** 
Dr. Andrew Lemischka -100* 
A n n M . Lemp- 100* 
Prof. Jaroslaw & Alia Leshko -100* 
Orest & Marta Lesiuk - 120** 
Alexander & Maria Daria Leskiw - 100* 
Dr. Neil & Lubomyra Zuk Levy - 100* 
Iva Lisikewycz - 70*/40** 
Merrill & Maria Liteplo - 100* 
Mr. & Mrs. Vasiliy Liteplo - 100* 
Victor & Anna Litkewycz -100*** 
Theodore & Olga Aleksiewicz Lownie - 100* 
Eugene A. &„Natalia T. Luciw - 100*** 
Dr. Paul A . Luciw - 100** 
Lew & Lubomyra Lukomsky -100* 
Anna Lytwyn-100** 
Roman & Mary Maciuk - 150* 
John & Tatiana Makar - 100** 
Stefan & Anna Makuch - 50*/50**/25*** 
Hal & Adriana Malone -100** 
Edward Mark - 100* 
Andrew Mark - 100* 
Bohdan O. Markiw -150* 
Michael & Mary Markow - 100* 
Sophia Martynec - 50*/50*** 
Dr. Zenon & Nadia Matkiwsky - 150* 
Nina Nalywayko & Lewka Maystrenko - 110* 
Marie T. Menendez - 100* 
Nickolas I. & Germaine Milanytch - 50*/110** 
Olga Mociuk- 100* 
Marian & Olena Morozewych - 100* 
Dr. Mary Motyl- 100** 
Daria M . Mudryj - 100* 
Alexander & Irena Mychaluk - 50*/125** 
Nadia T. Myketey - 25*/100** 
Oksana Myskiw - 75*/25** 
Roman Nestorowicz - 100* 
New York Life -100* 
Sydir & Ewhenia Nowakiwsky -125* 
Wasyl WilliamNykyforak - 150*/20** 
Dr. Arkadij & Gloria Oceretko - 150* 
Natalie Danysh & Stephen O'Connell -100*/25** 
Elfriede J. Oleksyn - 100*/25** 
Oleh & Ulana Omecinsky - 100* 
Diana O. Omecinsky - 100* 
AdaOsinchuk- 100* 
Marie Panasiuk - 100* 
Dr. Jaroslaw & Jaroslawa Panchuk - 100* 
Kateryna Papuha - 100** 
Andrij & Larisa Paschuk - 120** 
Blanche Pawlyszyn & Family - 100* 
Sophia Koropeckyj & Bohdan Pazuniak - 100* 
Dr. Ivan & Virginia Pelech - 75*/25** 
Hryhorij & Roksolana Pikas - 150* 
Mary Pinaha-125* 
Plast - Spartanky (Kurin) - 100* 
Plast - Verhovynsky Kurin - 100* 
Plast Hurtok Konvaliyi -100*** 
Mr. & Mrs. Mykola Plawiuk - 100* 
Irena Plys - 25*/50**/25*** 
Zenon Podubynskyj - 50*/50** 
Oleh Alex & Margaret Poslusznyj - 100* 
Zenon Procyk-100* 
Luba Prokop- 100* 
Prometheus - Ukrainian Male Chorus - 100*** 
Alexander & Anna Pryshlak - 75*/25** 
Halina Prytula & Natalie Prytula - 100*/50** 
Drs. Wolodymyr & Irma Pylyshenko - 100* 
Helen L. Pyptyk-50*/50** 
Halyna Riabokin - 150* 
Helen K. Rudy - 100* /25** 
Michael & Stefania Rudyk - 100*/20** 

Jayne H. Ryzewski - 100* 
Dr. George & Martha Saj - 100* 
Daniel & Mary Savitsky - 100* 
George Sawicki - 100* 
Alex & Helen Kupchynska Schlaffer - 100* 
Tetiana Schuter - 100* 
Stefania Semuschak - 100* 
ViraN. Sendzik-125*/70** 
Dr. Nestor & Nila Sendzik - 150* 
Dr. Murray Senkus - 100* 
Elizabeth Senyk-100** 
Steven Sharga- 100*/50** 
Wolodymyr & Marilyn Sharko - 100* 
Taras & Julianna Shepelavy - 100* 
Lubomyra Sheremeta - 100** 
Dr. Boris Shmigel - 100* 
George & Maria Shtohryn - 50*/80** 
Nestor & Anisa Shust - 100* 
Olena Shyprykevich - 100*/50** 
Dr. Ivan & Stephanie Sierant - 140** 
Oleh & Tania Sklepkovych -150** 
JohnK. Skrypak- 100* 
Danylo & Anne Slobodian - 100** 
Roman & Motria Sloniewsky -150* 
Natalie Sluzar- 100* 
Dr. Maria Fisher Slysh - 100* 
Eugene Ihor Smereka -100* 
Dr. George Soltys -100* 
Ihor & Natalia Sonevytsky - 25*/75** 
Ruth Spodak- 100* 
St. Mary's Protectress Ukr. Orthodox Church -100* 

William & Maria Stec - 100* 
Dr. Eugene Steckiw - 100* 
Roman & Klaudia Stefaniuk - 100*/25** 
Drs. George & Luba Stefaniwsky - 100*/50** 
W. C. & Marie Stith - 100** 
Barbara Cates & Matthew D. Stremba - 100** 
Dr. Alexander R. Strilbyckyj - 75*/100** 
Ihor & Svitlana Strutynsky -100* 
Mr. Jurij & Dr. Natalka Strutynsky - 100* 
Peter & Anna Switnicki - 125**/50*** 
Dr. Gerald & Oksanna Sydorak - 100* 
Tamara Sydoriak - 130*/20** 
Maria Szeparowycz - 100** 
Walter & Paraskewia Szpaczynsky - 50*/130** 
Marta Tamawsky - 100* 
Dr. Nestor & Marta Terleckyj - 100* 
Wolodymyra Tesluk - 90*/20** 
Oresta Tkaczuk -100*** 

Robert & Martha Torielli - 100*/40**/50*** 
Iryna Torrance - 100*/50** 
Maria Turchyn - 50*/50** 
Maria Tymoczko - 25*/100** 
Ukrainian National Federal Credit Union NY -100** 
George & Maria Ukrainskyj - 100*/50*** 
U N W L A Branch 49 - 100** 
U N W L A Branch 71 - 100* 
U N W L A Branch 91 - 100* 
U N W L A Branch 115-100* 
Ihor & Tamara Vitkovitsky -100* 
Myroslava Nowakiwsky Voloshin - 150*/35* * * 
Victoria & Marianna Wakulowska - 70*/50*** 
Dr. Orest Wesely- 100* 
Robert & Gail Wislocky - 50*/50** 
Dr. Stefan & Emilia Wolanyk - 100*/50** 
Eng. Roman Wolchuk - 50*/40**/50*** 
Dr. Bohdar & Marta Woroch - 100* 
Bohdan S.Wynar-100** 
Ostap & Vera Kushnir Wynnyk - 100*/20** 
Borys & Zwenslawa Zacharchuk - 25**/100*** 
Orest & Jaroslava Zahajkewycz - 50*/50** 
Dr. Larysa (Laura) Zaika - 50**/50*** 
Ivan & Luba Zakoworotny - 150* 
Dr. Jaroslaw Zalipsky - 50*/50** 
Andrew Z. & Irena Zalucky - 100* 
Yuri & Anna Zelinsky - 100** 
Iwanna Zownir - 150* 
Nicholas & Irene Zwarych - 100* 
Hanna Zyruk - 50*/50** 

DONATIONS B E T W E E N $50 - $99 

Helen Allen-65** 
Maria Andrusj ak - 25 */25 * * 
Ksenia Antypiv - 50*/25*** 
Modest & Lidia Artymiw - 25 */25 * * 
Avenel Middle School-Team Six & Friends - 90* 
Eugene & Lana Babij - 30*/20** 
Pelagia Babski - 50* 
Katherine Bacwyn - 75* 
Roman & Irene Badiak - 50* 
Shirley A. Banner - 70* 
Lidia M . Baransky - 50* 
George & Dina Bene - 50* 
Andrew & Lesia Bihun - 50* 
Yaroslaw Bihun - 50* 
Wasyl & Barbara Bilan - 25*/70** 
Zenovia Bilas - 50* 
Dr. Yaroslav & Wira Bilinsky - 50* 
Luba Bilynsky- 75* 
Myron & Helen Bilynsky - 75* 
Michael Bochno-50** 
Lily Bochonko - 75** 
Alexandra (Lesia) Bodnar - 40*/20** 
Mary Bodnar - 50* 
Petro & Sophia Bokalo - 50* 
Ivan & Maria Borbycz - 20*/40*** 
Maria Borkowsky - 45*/20** 
Taras & Maria Borkowsky - 50*** 
Irina Buczkowski - 20*/50*** 
Lidia Buk-50**/25*** 
Jaroslaw & Jaroslawa Bukachevsky -25*/65** 
Nicholas & Olga Bura - 25*/25** 
Robert & Orysia Buzzetta - 50* 
NinaBych-50*** 
Irena Capar - 20**/50*** 
Irene B. Chaikovsky - 50* 

Orest & Lubomyra Chapelsky - 25*/25** 
Mary D. Chimow - 50*/20** 
William & Doris Chirash - 50** 
Nadij L. Chojnacki - 50** 
Lubomira Choma - 45*/50** 
Anna Chornobil -75* 
Maria Chraplyvy - 50** 
Ann Z. Cirelli - 70** 
Osyp & Slava Czebiniak - 50** 
John & Chrystia Czebiniak - 25*/25** 
Richard & Irena Kipa Daigle - 50* 
Pawlyna Danczuk - 50** 
Dr. Alexander O. & Iryna Daniv - 50* 
Michael & Luba Darmochwal - 55** 
Roy J. Davidson - 50*/20** 
Viktor K. & Betsy Decyk - 50* 
Dr. Leila Denmark - 50* 
Pearl Dent - 50** 
Ivan Denysenko - 25*/55** 
Drs. Leo & Areta Dobrjanskyj - 50** 
Luba B. Dombchewsky - 75*/20** 
Zorianna Dombchewsky - 50* 
Cherie Dorsi - 75* 
Virginia Kalina Hrodecky Dougherty - 50* 
Steven & Marie Duplak - 20**/50*** 
Orest J. Dutka-65** 
Dr. Daria Dykyj -50* 
Daniel & Barbara Dzamba Jr. - 50*/25** 
Daria Fedak - 50*** 
Orest & Adia Fedash - 50*** 
Helen Fedoriw - 50**/30*** 
Jaroslav & Luba Fedun - 50*** 
Jurij & Chrystyna Ferencevych - 50* 
Oksana Foltyn - 25*/25** 
Anthony N . Fusco - 75* 
Eugene & Olha Fylypowycz - 50* 
Ivan & Vera Gaidoch - 50* 
Damian Gecha - 55* 
Donald & Christine Gerbehy - 50** 
Roman & Valentyna Gluch - 50* 
Jack & Phyllis Godbee - 75* 
Stefan & Ludmilla Golub - 40*/10** 
Victor & Vera Gorloff - 50* 
Lesia Goy - 50* 
Oleh S. & Maria Gregoret - 70* 
Stella Hackbarth - 25*/35** 
Nadia V. Haftkowycz - 45 */25** 
Ivan & Nadija Haftkowycz - 25*/25** 
Henry & Jaroslawa Halaway - 50* 
Iwanna Hankewycz - 70** 
Ivanna Hanushevsky - 50* 
Robert & Linda Harra Jr. - 50* 
Mychajlo & Alia Heretz - 50*725** 
Maria Hirniak - 50* 
Roman Holowinsky - 75 * 
Halyna Homziak - 75* 
Larissa S. Hordynsky - 50** 
Peter & Nadia Howansky - 30*730** 
Robert & Oksana Hrubec - 50** 
Kyril & Irene Hryhorowych - 70** 
Heinrich & Christina Huegerich - 50* 
Tekla Husiak-50*/25** 
Mary Denmark Hutcherson - 50* 
John & Maria Iskiw - 70** 
Joseph Jackson - 25*/30** 
Dr. Michael & Iwanna Jacuch - 50* 
Marta Salyk Jacuszko - 50*** 
Mykola Jarko - 75* 
Carlo & Irena Bilas Johnston - 50* 
Alexandra Juzeniw - 50*/25** 
Boris Kaluszyk II - 30*/20** 
Roman & Nadia Kaniuka - 50*** 
Boris & Olga Karash - 60** 
Nicolaus & Maria Kasian - 50*/20*** 
Roman Kebus - 50* 
Tatiana Keis - 50** 
OlgaKekish-90** 
Olga H. Kernitsky -25*/25** 
John & Wendy Keryk - 75** 
Wasyl & Margarete Kiec - 25 */25 * * 
Oleh & Luba Kinach - 25*/25** 
Catherine Kizyma - 50** 
Gerald M . Klaczany, DDS - 50** 
Zorianna Klufas - 25*/25** 
Atanas T. & Kateryna O. Kobryn - 50* 
Chrystyna Komar - 50* 
Mykola Konrad - 50*/25** 
Constantin Kopaczynsky - 50** 
Roman & Margaret Kopychuk - 50* 
Peter & Oksana Korduba - 40**/50*** 
George & Marta Korduba - 50*** 
Chryzanta Korduba - 50* 
Dr. Wolodymyr & Halyna Korol - 50*/45** 
Ihor & Stefania Korol - 50* 
Lida C. Korolyshyn - 25*/25** 
Benjamin & Vera Korsun - 50* 
Y. A. & Irene I. Korsunsky - 50** 
Bohdan & Ksenia Korzeniowski - 25*/25** 
Andrey & Vera Kosovych - 50* 
Wlodzimierz Kowal - 70** 
Olga Kowcz - 75* 
Bohdan & Lidia Kramarchuk - 50** 
Stefania Krasiwsky - 50** 
Bernard & Anna Krawczuk - 80** 
Julia Krysa- 90** 
Jaroslawa Kryshtalowych - 50* 
Eva Kryzaniwsky - 25*/25** 
Mary Kuduk - 50* 
Yaroslava Kukil - 25*/40** 
Bohdan & Christine Kulchyckyj - 50*/30** 
Joanna Kulyk - 50* 
Larysa B. Kurylas - 50* 
Michael & Pauline Kurylo - 25*/25** 
Orest & Oksana Kuzma - 50*** 
Walter & Sofia Kuzyk - 25 */25 * * ' 
Andrey & Vera Kuzyk - 50* 
Maria Kuzyszyn - 80** 
Olga Taras LaMorte - 50* 

John & Jane Laszek - 45*/15** 
John Lechicky - 50** 
Richard & Marta Legeckis - 50* 
Legum & Norman, Inc. - 50* 
Oksana Lenec - 50*/10** 
Natalia Leoczko - 50*/30** 
Lydia Leshchuk - 50* 
Petro & Maria Leshchyshyn - 40*/45** 
Oksana Lobachevsky -35*/40** 
Stephan & Marian Loginsky - 50* 
Oksana (Ksenia) Lutzky - 70** 
Vera K. Maceluch - 50** 
Maria M . Maik-50** 
Emilian & Czeslawa Majkowskyj - 50* 
Roman & Anna Maksymowych - 50*/15** 
Anna Makuch - 50* 
Roger Thomas & Zoriana Malseed - 50* 
Zenon & Orysia Mandicz - 50* 
Oksana Mykolajska Mandybur - 25*/25*** 
Ivan & Switlana Marchenko - 50*** 
Maria Martyniuk - 50** 
Larysa Martyniuk - 50* 
Wasyl & Anastazia Maruszczak - 55* 
Julia Masnyk - 75* 
Mattei Corporation - 50* 
Alexandra Mcintyre - 50* 
Edward & Helen Melnyczuk - 50* 
William Melnyk - 50* 
Michael & Olha Moczula - 75*** 
Wasyl & Alexandra Moczula -20**/50*** 
Frank B. & Vera M . Molls - 50** 
Irena Moroz - 50*/25** 
George & Yaroslava Mrozowski - 50* 
Bohdan & Olga M . Mychajliw - 50** 
Myroslawa Myroshnychenko - 50** 
Nadia Nahirny - 50* 
Myra Snylyk & Bohdan Nakonechny - 50* 
Yolanda E. Neshta - 60* 
Helen O. Nicholas & Family - 75* 
Anatoli Niepritzky - 30*730** 
Irene Nowak & Family - 25*/25** 
Dr. Taras & Irene Nowosiwsky - 50**/25*** 
Stefania Obuszczak - 25*/25** 
John & Halyna Odulak - 50* 
Leslie Ogan - 70** 
Andrew John Ohar - 50* 
Jurij Olesnytsky - 50* 
Stefan Olijnyk - 50** 
Roman & Iza Omecinsky - 50* 
Stephan & Kateryna Oprysko - 25*/30** 
Jewell E. Papowitz - 50** 
Bohdan & Kwitoslawa Paschyn - 50* 
Anna Mariani Pavliw - 50* 
Mychajlo & Stephania Pawliczko - 50* 
Jaroslav & Christina Pelenski - 50* 
Iwanna Penkalskyj & Family - 50*/5** 
Jerry Petryha - 70** 
Chrystyna Pevny - 75* 
Martha Holian Pflanczer - 50** 
Dr. Jaroslaw Pikolycky - 50* 
Plast Kurins 'Xmelnychensky' - 50* 
Myroslaw & Eugenia M . Podolak - 50** 
Bohdan & Maria Polanskyj - 50** 
Anna Poliszczuk - 30*/20** 
Oksana Porytko - 50** 
Luba Procyk - 30*/30** 
Ivanna (Yanina) Pylypchak - 50* 
Larysa Wysznewskyj & Peter Pylypyszyn - 50* 
Alexandra N . Rago - 50* 
Roman & Jaroslawa Rakoczy - 50* 
Ihor & Oxana Rakowsky - 50** 
Anne Reuter - 50** 
Mary Wood Rhodes - 50*/25** 
Emily C. Robbins - 50* 
Alex & Dr. Irene Rogutsky - 50* 
Andrew & Bogdana Rohoza - 50* 
Col.Roman & Ulana Rondiak - 50* 
Anna Roshchakovsky - 50* 
Olegue & Anna Rosputko - 70** 
Dr. Oksana Ross - 70** 
Arnold & Mary Rudakewycz - 25 */50** 
Wolodymyr & Daria Rudakewycz - 50** 
Anna M . Ortynskyj & Jurij Rybak, M.D. - 50*** 
Serge & Eva Sacharuk - 50** 
Michael & Mary Sachno -10*/65** 
John & Natalie Santarsiero - 50* 
George & Patricia Sawchak - 70*** 
John & Nadja Sawchuk - 50**/25*** 
Zenon & Olga Sawchuk - 50* 
Antonina Sawczuk - 50* 
Eugene & Zena Sawczyn -
John & Ludmila Schmitt -
Jaroslaw Semkiw - 60** 
Anna Senkiw - 75* 
Irena Seredowych - 50** 
Adrian S. & Karen L. Shchuka - 50*** 
Halyna Shembel - 50* 
Ilia & Maria Shevchuk - 25*/25** 
Ihor Shevchuk - 30*/20** 
Nancy Shilling - 50* 
Olha Shuhan - 50* 
Andrij Shulha-40*/l5** 
Christine B. Smith - 45**/10** 
Lawrence Smolin - 50*/35** 
Yara Snylyk-80** 
Neonila Sochan - 50* 
Roman Sokolsky - 50* 
Richard & Andrea Soleiman - 50** 
KathrynA. Sova-50** 
Jaroslawa Stasiuk - 90* 
Mykola & Anna Stasiw - 50** 
Ann Sulyma - 75* 
Patricia M . Swadosh - 50* 
Michael & Elizabeth Swinchuk - 60*/10** 
Stephanie Sydoriak - 50** 
Nancy Taras - 50** 
Westly E. Tatman - 50* 
Telepko Family - 50* 

-50** 
•50* 
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Jakym & Alice Teniuch - 50* 
Ms. Ruth Tingle - 50* 
Borys M . & Zenia Kuzma Tkacz -60*** 
Irka O. Tkaczuk - 50*** 
Lydia Tkaczuk - 50*** 
Michael Trenza - 50*/35** 
John7ynes-50*/25** 
Natalia Tytla - 50** 
UNWLA Branch 14 - 50* 
U N W L A Branch 34 - 50* 
Frank J. Vassallo III - 75* 
Tanya Vena - 50* 
Daria Vytvytskyj - 60*/20** 
George & Maria Walchuk - 50** 
Walter & Katherine Walchuk - 50** 
Osyp & Maria Waskiw - 25*/25 ** 
Rostyslav & Ija Wasylenko - 50* 
Michael Wasylyshyn - 40*715** 
Wladrmir & Lidia Welyczkowski - 50* 
George H. & Nadia White - 50** 
Nestor & Lesia Wirstiuk - 50*** 
Mary Wirszczuk - 50** 
Semen Wishka- 50** 
Renata B. Wolynec, PhD - 50** 
John & Mary Woroniak Jr. - 25* /25** 
Alex <£ Helen Woskob - 50** 
Myron & Natalie Wozniak - 50* 
Catherine YawOrsky - 50** 
Irenaeus & Olena Yurchuk - 50* 
Anna Zabrocky - 50*/25** 
Danylo & Xenia Zacharczuk - 50*** 
Tatyana Zahalak - 50* 
Nina Zahnijnyj - 30*/30** 
Anna A. Zaraszczak - 35*/30** 
Zenon & Lidia Zawadowycz - 60** 
Ihor & Maria Zubryckyj - 50* 
Maria Zukowsky - 50** 
DONATIONS B E T W E E N $26 - $49 

Paul & Margaret Batkiw - 40** 
Mr. & Mrs. Bohdan Bejger - 30* 
Roman Begej -10*/16** 
Catherine Belghaus -10*/20* * 
Oksana Bereznyckyj - 20*/10** 
Ivan <k Anastazia Bezubiak - 25*/20** 
Irene M . Bilyk - 40* 
Paul <fe Ewdokia Bodnarenko - 5*/40** 
Marler_e Bratach - 3 5 * * 
Elena Bulgac-20*/15** 
Dr. Gregory & Thaissa Burbelo - 35** 
Helen Bystrycky - 20*/10** 
Ralph & Olha della-Cava - 40* 
Anatoliy & Larysa Chernat - 10*/20** 
John Choma - 30** 
Bohdan & Lidia Chomiak - 40* 
Martha M . Cybyk - 30* 
I. James & Christine Czechowicz - 40** 
Olha Czmola - 40** 
Christina Czorpita - 30* 
Alex 3L Nina Danchuk - 30* 
Edward & Katherine Denega - 45* 
HedwigaDjatschenko- 10*/20*** 
Andii & Tatianna Durbak - 30* 
Dr. Paul J. & Iryna Dzul -30** 
MariaDzus - 30* 
Irena _)ybko Fylypchak - 40* 
Dr. Jaroslaw & Bohdanna Geleta - 30* 
Dr. Zenon & Wolodymyra Gill - 30** 
Kenneth A. Graham - 15*/15** 
Helens Hajduk-35** 
Halyna Hawryluk - 20*/20** 
Larissa Herman - 40** 
Osyp & Eugenia Holowackyj - 30*/5** 
Stanley J. Hryckowian - 30** 
Tatiana Hrycyna - 9*/21** 
Walter Hywel-35** 
Zenon & Chrystyna Ivanonko - 30** 
Ulana I wanyczko - 25 */5 * * 
Alexandra Jackewych - 45** 
Myron & Daria Jarosewich - 45** 
Zenowia Jasinskyj - 20*/10** 
Wolodymyr Jawdoszyn - 30** 
Bohdan Kalawur - 20*/20** 
Olga Maruschuk -Kandel - 25*/15** 
Boris & Tetiana O. Karpenko - 45** 
Bogdan Kaszycki - 10*/30** 
Peter & Anna Kibalo - 25*/20** 
Maria Klos -40** 
Apolonia Knysh - 30* 
Mykola & Vera Kohut - 30** 
Taras & Oksana Kolcio - 30* 
Wasyl & Lydia Kolodchin -26** 
Nestor & Christina Kropelnyckyj - 25*/5** 
Maria Kryzaniwsky - 40** 
Irena Kucyj -25*/20** 
Roman & Melania M . Kuzma - 25*/10** 
Motria Kuzycz - 30* 
Mykola & Sofia Leskiw - 30** 
Yuri Lewycky - 25*/15** 
Prof. Ivan & Halyna Lobay - 20*/25** 
Kornelia Lonkewycz - 30** 
George & Sofia Lonyszyn - 40** 
Oleh & Oksana Lopatynsky - 40** 
Anna P.. Lukachik - 35** 
Teodozij Lysak- 10*/20** 
Olga Mandybur - 20*/20** 
Mykola Maslij - 30** 
Emil M . Maybo-25*15** 
Matwij & Taissa Meleshko - 30** 
Mary Meleta-35** 
Oksana Melnychyn - 40* 
George & Oksana Melnykovych - 30** 
Dr. Jaroslaw & Nadia Mihaychuk - 35** 
Lubomyra E. Mokey - 30*/10** 
Orest & Maria Nebesh - 40** 
Eugene & Helen Obaranec - 20*/25** 
Anna Olijnyk - 30** 
Jurij <fe Nadia Oransky - 40* 
Maria Jarema Ostapa - 20*/20** 
Ihor & Bridget Pacholuk - 16*/20** 

Olha Paproski - 10*/25** 
Mykola & Maria Pawelczak - 40* 
Andrew Pek - 30* 
Anna Pinko - 5*/30** 
Plast - Spartanky Kurin (Phildelphia) -35* 
Helen Prociuk-40** 
Donna Prots - 30* 
Rosalia Prynada - 40** 
Anita Ostrowsky Roik - 30* 
Ilia Tkachuk & Sofia Roman - 40** 
Walter & Zvenyslawa Romaniw - 25*/20** 
Olga Rudensky - 3 5 * * 
Gregory Seniw - 40** 
Yaroslav & Larisa Shcheglov - 40** 
Irena Sherba - 30* 
Wolodymyra Shypailo - 30*** 
Wasyl & Anna Sierant - 40** 
I. Krawchiw & Zdanna Skalsky - 30* 
Nicholas Skirka - 40* 
Maria Slobodian - 10*/35** 
Andrew Smuk - 25*10** 
Maria Solowij - 35* 
Stefania Stasyshyn - 20*/21 ** 
Arcadia Stebelsky - 40** 
Harry & Emilia Swiatkiwsky - 40** 
Alicia Szendiuch - 40* 
AnnaSzot-30** 
Mr. & Mrs. Stephen Szpynda - 30* 
Brian & Andrea Tomko - 47* 
Natalie Trojan - 30** 
Ukrainian Art Digest - 37.50*** 
Eugenia C. Vesa -10*/30** 
Sofia Wacyk-20*/20** 
Vera Wakulenko - 25*/10** 
Wolodymyr & Wolodymyra Wasiczko - 40** 
Emilia Woch - 30** 
Anna Wojtowicz - 40* 
Jaroslaw Woloszczuk - 45** 
Alexander & Irena Worobec - 25*15** 
Leo & Barbara Wysochansky - 40** 
John & Alice (Lesia) Yarysh - 40* 
Andrew & Lydia Zakrewsky - 30* 
Roman Z. & Vera L. Zaputowycz - 30* 
Mary S. Zilg - 40* 
DONATIONS B E T W E E N $20 - $29 

Dr.Irene Adamczuk - 20* 
Roman W. & Vera M . Andryczyk - 25*** 
Emilia Balaban - 20** 
Dave & Ruth Balick - 25* 
Drs. Roman & Stephanie Baranowskyj - 20* 
William & Elisabeth Barna - 20** 
Daria Capar Baron - 25** 
Lisa Basarab - 20* 
Walter & Alma Batih - 25 * * 
Dr. Emil Bej - 25* 
Lesia Bekersky - 25* 
Martin & Elsa Berger - 25* 
Luba Bihun - 25* 
Renata Bihun-20** 
Anna Bilewich-25* 
Irene Bilewicz - 20* 
Wolodymyr & Halyna Bilyk - 20* 
Stephan & Marcia Bilynsky - 20** 
Antin & Olha Bilysky - 25* 
Bohdan & Prof. Vira Bodnaruk - 25** 
Bohdan & Oksana Bohoslawec - 25* 
Mykola Bojczuk-20** 
Ludmila Bojko - 25** 
Wasyl & Delores L. Bordun - 20* 
Roman & Lesia Borszcz - 25** 
John & Irene Bortnyk - 20** 
Christine Boryk - 20* 
Broome County CASA - 20* 
Dr. Walter & Zenobia A. Brovins - 25** 
Chrystyna Dziuba Brown - 20* 
Jurij Burda - 20* 
Richard H. Burnadz - 20* 
Ivan & Maria Ceresna - 25** 
Dorothy Ceslik-25* 
Eugenia Charczenko - 20** 
Volodymyr Chomiak - 25** 
Anna Chupa - 20* 
Luba Ciolko-25** 
Bohdan & Vira Ciropalovych - 20** 
Mykola & Maria Ciupak - 20** 
Gregory M . Cooper - 20* 
Vera Cready - 25* 
Eugene Czebiniak - 25** 
Irene Czebiniak - 25** 
Hryhorij Dawyd - 20* 
Anthony & Carole Day - 25* 
Zina Dzus & Michael DeBole - 20* 
Olga Demczuk - 20** 
Dmytro & Alexandra Demediuk - 20** 
Dr. Myron & Helen Demico - 20** 
Adrian & Martha Derhak - 25* 
Tatiana Didoshak - 10*/15** 
Anne Dobriansky - 20** 
John & Pauline Dragan Jr. - 25* 
Michael & Maria Dumenko - 20* 
Anna Dumka - 25** 
Malyna (Emilia) Dziuba - 20* 
John & Anne Kaczmarczyk Evans - 25* 
Dr. Martha Fedorko - 20** 
OlaFedunec- 10*/10** 
Salome C. Felix - 20* 
George Forys - 20** 
Mychajlo & Lydia Furda - 25** 
Alexandra L. Gadach - 25* 
Ostap & Maria Gatz - 25 * * 
Michael & Irena Gbur - 25** 
Tony & Cynthia Giordano - 25* 
VeraGlowa-25* 
Wasyl & Anna Gogosha - 20* 
Peter Goletz-20** 
Irene Haftkowycz - 25* 
Mr. & Mrs. R. Halaburda - 20*** 
R. Harasymowych - 20*** 
Yurko Harhaj - 20* 
Ivan Harhai - 20* 

Paraskevia Harkach - 25* 
Stefan Hawrysz - 25** 
Olga Hayduk-25** 
Myroslawa Hluszok - 20** 
Irena Holland-20** 
Lubomyr & Sophie Holowatyj - 25* 
Peter Homka-20** 
Maria Horodysky - 25* 
Roman & Alexandra Horodysky - 25* 
Wolodymyr & Natalia Hrycyn - 20** 
Wolodymyr & Olha Hrynkiw - 20* 
Stefania Humeniuk - 25** 
Petro Hursky-25*** 
K. Husiak - 25* 
Zenon & Irene Ivanonko - 25** 
Maria Iwasiutyn - 25** 
Richard M . & Maria Moczula Jachens - 25*** 
Joseph & Elizabeth Jacus - 25* 
Darka Jakymchuk -25** 
Stefan Jarema - 25** 
Wadym & Maria Jarowenko - 20* 
Nadia A. Jaworiw - 20** 
Mykola & Anna Jejna - 25* 
John G. Jurczyszyn - 25** 
Theodore Juskiw-Teren - 20** 
Roman & Marta Juzeniw - 25* 
Drs. Mark & Nadia Juzych - 25** 
Maria DeMato & William Kalariotes - 25* 
VeraKalba-25* 
Wasyl & Pauline Kaminsky - 25* 
Petro Kapschutschenko - 25* 
William W. Каїра - 10*/10** 
Bohdan & Lydia Kazewych - 25* 
Catherine Kitt-20** 
Dr. Wolodymyr & Vera Klisch - 25** 
Anna Klokiw-25* 
Walter & Nina Klymenko - 20* 
Roman & Olga Kobryn - 25* 
Roman Kobryn, Jr. - 25* 
Stefania Kobylecky - 25* 
Kateryna Koch-25* 
Lubomyr & Anna Kociuby - 25** 
Dmytro Kohut-25** 
Daria Kolatalo-25*** 
Oxana Kolesnichenko - 25** 
Dr. Yaroslaw J. & Maria S. Kolybabiuk - 25* 
Parania Komanecky - 20* 
Olga Kondratiuk - 15 * * * 
Ignacy & Anna Konik - 25** 
Don & Leda Kopach - 20*** 
Wolodymyr Kornaha - 25* 
John Kotlar - 20* 
Nina Kovbasniuk - 20* 
Osyp & Olha Kowal - 20** 
Mychajlo & Nina Kowbasniuk - 20* 
Mathew & Oksana Koziak - 25* 
Dr. Orest & Maria Kozicky - 25* 
Walter Kramar - 20* 
Martha Kraus-20** 
D. S. Krawczeniuk - 20* 
Alexandra Krumszyn - 25* 
Borys Krupa - 25* 
Gerald T. & Alice Kubin - 25* 
Catherine Kunka-20** 
Andrei & Raissa Kushnir - 20** 
Wolodymyr Kuzyk - 20*** 
George & Helen Kysilewskyj - 25*** 
Katherine Laluk - 20* 
Anna Lazariw - 25** 
Mary Lestition - 20* 
Jules Z. Lewyckyj - 25** 
Irene Lonchyna-25** 
Myron & Theresa Lucyshyn - 15*/10** 
Iwanna Lucyszyn -25*** 
Bohdan Lukaschewsky - 20** 
Ihor & Olga Lukiw - 25* 
John & Mary Luszczyk - 25* 
Iwanna Maczaj - 25** 
Michael & Loretta Mahmet - 10*/15** 
Irena Mahejko - 20* 
Michael S. & Christine Makar - 25** 
Olha Stasiuk & Ivan Makuch - 25* 
Dr. Basil & Oksana Marchuk - 25** 
Walter & Jean Markewycz - 25 * * 
Iwanna Martynetz - 25* 
Petro & Olha Matula - 25** 
Flora McVay-20** 
Anna Melnyk -10*/15** 
Orest & Swiatoslava Mencinsky - 25** 
Salvatore & Nadia B. Mendolia - 25* 
Bohdan & Lydia Moczula -25*** 
Olha Lesko & Clive Morgan - 10*/10** 
Serhiy Mshanetskiy - 20* 
Dr. Zenon & Irene Mychajluk - 20* 
Nick & Kalyna Mykolenko - 25* 
Larysa Mykyta - 20* 
Ivan & Oksana Mykytyn - 20* 
Dr. Peter & Genia Myskiw - 25** 
Maryann Mysyshyn-25** 
Mr. & Mrs. Mytz - 20* 
John Nalavany - 15*710** 
Hryhorij Nazarewycz - 20** 
Michael & Helen A. Newmerzyckyj - 25*** 
Artemisia Nikorovich - 20* 
Michael Niniowsky - 20** 
Mary Decyk Nowadly - 25* 
Slavko & Nadia Nowytski - 25** 
Tatiana Oberyszyn - 25* 
Joseph & Helen Obuch - 20* 
Dr. Christina M . Ochrymowych - 20* 
Anna Oleksyshyn - 25* 
Dr. Andrew & Christina Olesijuk - 25** 
Gregory Onufriw - 25** 
Pavlo Opackyj - 20** 
Nina Orel & Family - 20** 
Chrystyna Ozarkiv - 20* 
Wolodymyr & Kateryna Pacula - 20* 
Olena Papiz - 20* 
Stefan Paprotsky - 25 * 
Walter & Anna Pastuszczyn - 20* 

George & Maria Paszkowsky - 20* 
William Patch - 25* 
Joseph Patraiko - 25* 
Olha Pawliw - 20* 
Alexander & Lydia Piaseckyj - 25** 
Wasyl & Anna Pich -25** 
Dr. Jaroslaw Pikulycky - 25** 
Paul & Regina Pishal - 20** 
Mykola & Irene Pitula - 20** 
Nikolaus Plaksij - 20** 
Mary D. Plaskonos - 25* 
Bohdan & Anna Pokora - 25* 
C. Daczyszyn & Mr.& Mrs S. Poloka - 25* 
Roger & Kathleen Pona - 20** 
Olha Procyk-25** 
Ernynij & Anna Prokopovych - 25* 
Michael Pylypczak - 20** 
Daria Pytlar - 20* 
Bette Quackenbush - 25* 
Oksana Radysh - 20** 
Teodor & Olga Rakoczy - 25* 
Maria Rejnarowycz - 20** 
Dr. Robert & Carol Resnick - 20* 
Anthony Roman -10*/10** 
Mykola & Eudokia Ruzylowych - 25* 
W. S. Rybak M.D. -25** 
Dr. Roman Rychok -25** 
Stephania Sagaty - 20* 
Michael & Patricia Salapka -25* 
Sofia Saldan-25** 
Vsevolod & Lydia Salenko - 25** 
Iwanna Saluk - 20** 
Nina Samokish - 25* 
Maria Ania Savage - 25* 
William & Lola Saveskie - 20* 
Tetiana Sawchak - 20*** 
Robert & Maria Sawchuk - 25* 
Natalia Sawchuk - 20** 
Michael Sawicki - 25** 
Frederick F. Scheing Jr. - 20* 
George & Raya Schuter - 20** 
Stefan Sekreta-25** 
Walter S. & Joan Semeniuk - 25* 
Metodij Seniw-25* 
Lesia Senyk - 20* 
Eugene Serba - 25* 
LubaSerediuk-20** 
Gen. Col. Paul & Anastasia Shandruk - 20* 
Parania Sheremeta - 20* 
Matthew Shramko - 20* 
Peter & Marta Shtompil - 20** 
Lubomyra Siletsky - 25** 
Bronyslawa Skorupsky - 20* 
Jaroslava Skypakewych - 20* 
Dr. Joseph & Oksana Slywka - 25* 
Helen Smindak-25** 
Zina Smith - 25* 
Dr. Roman P. Smyk -20** 
Dr. Oleh & Liubomyra Sochan - 20** 
Olga Solovey - 25* 
Iwanna Soluk - 20** 
Chrystyna Sonevytsky - 25** 
Irene M . Stadnyk -25** 
Boris & Oksana Stakhiv - 25* 
Iryna Staszkiw - 25** 
Jaroslawa Stawnychy - 20** 
Myron & Alexandra Stebelsky - 25* 
Charles & Frances Stek - 25** 
Anna Stelmach - 25* 
Theodore Stelmach - 20** 
Zenobius & Oksana Stelmach - 20* 
Maria Struk-25** 
Alexander & Hanna Strutinsky - 25* 
Nadija Strychar-20** 
Ivan Synhaivsky - 25* 
Jaroslaw & Katherine Sztendera - 20* 
Iwan & Anna Szyryj - 25** 
Wasyl Tanasijczuk - 20** 
Boris Taran - 20* 
Luba Terela - 20** 
George Terela - 20** 
Catherine Terlecky - 25** 
Stephanie Terleckyj - 25* 
Bohdan & Vera Todoriv -25** 
Michael & Marta Tomsi -25** 
Oksana Nihorovich Trabocco - 20* 
George & Helen Trenkler - 10*710** 
Dr. O. Treshnevsky - 25* 
J. Treshnevsky - 20* 
Evdokia Trypupenko - 25* 
Martha Turczyn - 25* 
Anna Tychanski - 25** 
Walter & Nancy Tychnowitz - 20* 
Ewhenia Tynio - 20** 
Charles W. Tyrawsky - 25* 
Wasyl & Olga Tysak -25** 
Dr. Stefania Tysowsky - 25* 
U N A Branch 170-20* 
U N W L A Branch 9-25** 
U N W L A Branch 97-25* 
Walter & Maria Uzdejczyk - 20* 
Oksana Veretko - 20** 
Louis R. & Joan A. Vollmer -25* 
Louis & Saralynn Vollmer - 25* 
Peter Vollmer-25* 
Olena K. Warvariv - 20** 
Anastazia Warycha - 20** 
Wasyl Wasyliw - 20* 
Osyp Wasylkiw - 25*** 
Olga Welykoridka - 25* 
Oksana & Andrea Wengerchuk - 25* 
A. T. Wiszka - 20* 
John & Maria Wolynec - 25** 
Rose Worobel-25* 
Julia Wysznewskyj - 20* 
Irene Yurchyshyn - 25* 
Roman Zaharchuk - 10*/10** 
Frank & Helen Slobodian Zatonski - 20** 
Lubomyr & Maria Zobniw - 25** 
Nicholas & Anne Zuraw - 20* 



Все чекаєте, доки дядько 
Михайло полетить в Україну? 

Надішліть гроші через 
"Вестерн Юніон" зараз же! 

К о л и в а м т р е б а , 

ми завжди до 
ваших послуг 

Коли ви надсилаєте гроші родині або 
друзям, необхідно довіряти особі, через 
яку ви передаєте свої гроші - так тисячі 
американців українського походження 
довіряють компанії "Вестерн Юніон" як 
близькому родичу чи другу. 

З компанією "Вестерн Юніон": 

• Вам не треба довго чекати, поки 
хтось поїде в Україну — ваші гроші 

надійдуть за кілька хвилин.* 

• Вам не треба хвилюватися за можливу 
втрату грошей або зміну митних правил 
- ваші гроші впевнено подорожують 

скрізь кордони. 

• Вам не треба просити знайомого про 
послугу - і тому не треба самим 

бути зобов'язаними. 

Тому навіщо чекати, поки дядько 
Михайло вирішить поїхати погостювати 
до тітки Ганни? Ваша родина або друзі 
можуть вже сьогодні зайти за грішми, 
що ви надіслали, до понад 8600 відділень 
в Україні. 

Відвідайте найближче до вас відділення 
або зробіть грошовий переказ Інтернетом 
чи телефоном. Задзвоніть до "Вестерн 
Юніон" - компанії, що можна довіряти: 

-800-799-6882 
Ми розмовляємо 

українською мовою 
www.westernunion.com 

Швидко, надійно, по всьому світу( 

WESTERN 
UNION 

* Наявність грошей залежить від умов обслуговування, включаючи часи роботи відділення і різницю між часовими зонами. Див. обмеження на формі 
для надсилання. Зображені особи е моделями, які показуються тільки з метою ілюстрації. 
© 2005 Western Union Holdings, Inc. ALL RIGHTS RESERVED. 



19 West 21st Street. Linden. NJ 07036 
Tel.: (908) 862-4747; (973) 763-8778 

Fax: (908) 862-7474 

ft iff§ І AM A 
%//% %/Mmf%£ У ft 

jlntemationaS Trade, LTD 
|e-mail:roxolanaltd@roxolana.com 
lweb:www. roxolana.com 

МОРЕМ • ABIA 
В а г а в і д 10 д о 150 ф у н т і в * 

• Пересилайте пакунки до нас через UPS 
• Додаткова знижка для організацій. 
• Користуючись нашими ARS наліпками. 
• Для замовлення наліпок, для підбору пакунків 

телефонуйте безкоштовно: 1-888-725-8665 
• Пакунки до Росії, Латвії, Литви, Естонії, 

Білорусі, Молдови, Казахстану, Грузії, 
Вірменії, Польщі, Чехії і Словаччини. 

• Готові продуктові пакунки з каталогу. 
• Медикаменти на замовлення до України. 

• Додаткова оплата за доставу 
Існують певні обмеження. 

• У нас можна замовити авіаквитки будь-яких 
авіакомпаній до більшості європейських 
країн. 

• Візові послуги в Україну (без запрошення). 
• Зустрічаємо і відвозимо на летовище. 
• Пашпортні послуги. Обмінюємо старі 

пашпорти на нові українські. 

8 Україну: 

| | 1 § І І І І | | 

Маємо ліцензію на пересилку долярів. 
Також пересилаємо в інші країни. 

• Достава $10 за кожне замовлення 

mmmnmuo ГРОШІ 

$7СЮ* Ш $75 
$В$Ь $40 Ж . $Ш 

Х а р ч о в и й п а к у н о к 
„ Р о д и н н и й " з к а т а л о г у 

вміст пакунку: борошно - 20 ф., 

гречка - 10 ф., олія - 1 галон,тушонка-3ф., 
салямі - 3 ф., родзинки - 3 ф., дріжджі - 1 ф., 

кава в зернах - 2 ф., шоколад - 2 плитки. 
Ціна $ 99 за 51 ф. 

Д о д а т к о в а оплата за доставу - $10 - Зах ідня Укра їна ; $15 - Сх ідня Укра їна 

Т е л е ф о н у й т е б е з к о ш т о в н о : 

1-888-PAKUNOK (1-888-725-8665) 

У К Р А Ї Н С Ь К А Б У Д І В Е Л Ь Н А Ф І Р М А 

1. Б і л ь ш е н і ж 2 5 р о к і в б у д і в е л ь н о ї п р а к т и к и . 
2. Г о в о р и м о п о - а н г л і й с ь к и і п о - у к р а ї н с ь к и . 
3 . З а б е з п е ч е н і п о в н і с т ю страх і в к о ю . 
4. Б у д у є м о на н а ш і й або на В а ш і й п л о щ і . 
5. В и с о к о к в а л і ф і к о в а н і п р а ц і в н и к и . 

Будуємо в North Port, Venice, South Venice, Englewood. 

ІГОР ГРОНЬ, 
президент 

(941)270-2413 

ЛЮБОМИР ЛУЖНЯК, 
заст. президента 

(941)270-2411 

T R I D E N T D E V E L O P M E N T C O R P O R A T I O N 

DNIPRO CO. 
ПАЧКИ, АВТОМОБІЛІ 

ТА КОНТЕЙНЕРИ 
В УКРАЇНУ 

• Туристичні послуги: авіаквитки і візи в Україну та інші країни 
Грошові перекази у всі країни світу • Українські та європейські 

компакт диски • Українські сувеніри та хустки 
• Телефонні картки: 80 хв. розмови за 5 дол. 

NEWARK, Ш | 

688 Sanford Ave 

Jen.: (973) 373-8783 | 

(888) 336-4776 \ 

GLSFTQK, m 
BBS Clifton Ave 
Tel,: (973) §16-1543 і 

PHILADELPHIA, PAj 

1801 Cottman Ave I 

Tel.: (215) 728-6040 \ 

LVIV EXPRESS 
PARCEL SERVICES 

1111 East Elizabeth Ave. / Q f | C \ Q'JC 0 7 1 7 
Linden, New Jersey 07036 \ y % J O J I A / 

P A C K A G E S T O U K R A I N E 
BELORUSSIA • RUSSIA • P O L A N D • ESTONIA • L A T V I A • L ITHUANIA • S L O V A K I A 

М О Р Е М І Л І Т А К О М 

мінімум 
10 фунтів 

ЕЛЕКТРОНІКА 

Пересилка 
і 

доставка 

15 років в бізнесі чесної і добросовісної праці. 
Відправляємо і полагоджуємо митні справи. 

У зв'язку з розширенням компанія пошукує агентів до співпраці. 
Доставляємо пачки д о України, Білорусі, Росії, Польщі, 

Естонії, Литви, Латвії, Словакії. 
Підбираємо пачки з д о м у безкоштовно. 

Пересилка пачок через UPS для клієнтів з інших штатів. 

Call Tall Free 1-800-965-7262 

Ililiill̂ llillillllliliS 
ВСТУПІТЬ в ЧЛЕНИ УКРАЇНСЬКОГО 

ШШІШШйШШ 

ШШШШШШШШШ ПРАЦЯ 

В ц е н т р і Л ь в о в а п р о д а є т ь с я 

2 - к і м н а т н а к в а р т и р а з р о з р а х у н к о м 

в А м е р и ц і . $ 5 5 , 0 0 0 С Ш А . 

Тел. в США: (617) 925-0085 

у Львові: 62-81 -25 після 7-ої веч. 

У к р а ї н к а , 55 р. ш у к а є п р а ц ю 

по д о г л я д у за с т а р ш о ю о с о б о ю 

або п р и б и р а н н я п о м е ш к а н н я . 

М а ю в е л и к и й д о с в і д роботи . 

Тел.: (973) 573-6553 Мирослава 

Український Народний Союз пошукує осіб 
зацікавлених продавати життєве забезпечення (страховку). 

Вимагаємо знання англійської мови та 
професійного вишколу (ліцензії). 

Платимо комісове на рівні з американськими установами, та 
даємо списки проспектів. 

Зацікавлених просимо звертатися на тел,: 
(973) 2 9 2 - 9 8 0 0 д о д а т к о в и й 3018 

ВИБИРАЮЧИ ПОДАРУНОК РІДНИМ І ЗНАЙОМИМ -
ВИБЕРІТЬ - СВОБОДУ"! 

НАЙСТАРІШИЙ І НАЙБІЛЬШ ШАНОВАНИЙ УКРАЇНСЬКИЙ 
ЧАСОПИС В ДІЯСПОРІ 

Передплата на рік лише 55 дод. 

РЕЮІШ - Щ ШІЮЧйО ШПІШі 
ВІДДІЛ ОГОЛОШЕНЬ І РЕКЛАМИ 

Tel.: (973) 292-9800 дод, 3040 
Fax: (973) 644-9510 • E-mail: svoboda@att.net 

Поштою: Svoboda, 2200 Route 10, P.O. Box 280 Parsippany, NJ 07054 

ADVERTISING DEPARTMENT 

LYTWYN & LYTWYN 
UKRAINIAN FUNERAL DIRECTORS 

Theodore M. Lytvyn,Manager 

NJ Lie. No. 3212 

AIR CONDITIONED 
Обслуга ЩИРА і ЧЕСНА. 

Our Services Are Available 
Anywhere in New Jersey. 

Також займаємося похоронами 
на цвинтарі в Бавнд Бруку і 

перенесенням Тлінних Останків 
з різних країн світу. 

UNION FUNERAL HOME 
1600 Stuyvesant Avenue 

(corner Stanley Terr.) 
UNION, N.J. 07083 

(908) 964-4222 
(973) 375-5555 

ПЕТРО ЯРЕМА 
УКРАЇНСЬКИЙ 

ПОГРЕБНИК 
Займається похоронами 
в BRONX, BROOKLYN, 

NEW YORK і ОКОЛИЦЯХ 

ЛУІС НАЙҐРО - директор 
Родина ДМИТРИК 

Peter Jarema 
129 EAST 7th STREET 
NEW YORK, N.Y.10009 

(212) 674-2568 

O b l a s t M e m o r i a l s 
845-469-4247 E-mail: oblast@optonline.net 

ОБСЛУГОВУЄ УКРАЇНСЬКУ ГРОМАДУ В NY/NJ/CT/PA 

З ВИРОБОМ ЗНАМЕНИТИХ 

~ П А М ' Я Т Н И К І В ~ М А В З О Л Е Ї В 
НА ВАШЕ БАЖАННЯ МОЖЕМО ЗУСТРІТИСЯ З ВАМИ 
У ВАШОМУ ДОМІ, ЩОБ ОБГОВОРИТИ ВАШ ПРОЄКТ. 

S O . BOUND BROOK MONUMENT C O . L L C 
У К Р А Ї Н С Ь К Е П І Д П Р И Є М С Т В О 

ж Ж 

Д А Р К О в о и т о в и ч , власник 

( 9 0 8 ) 647 -7221 • (732 ) 3 5 6 - 1 2 0 9 

СТАВИМО ПАМ'ЯТНИКИ, МАВЗОЛЕЇ, СТАТУЇ 
З РІЗНИХ ГРАНІТІВ, БРОНЗИ НА ПРАВОСЛАВНОМУ 
ЦВИНТАРІ С В . А Н Д Р І Я В С. Б А В Н Д БРУКУ, 
СВ. ДУХА в ГЕМПТОНБУРҐУ ТА І Н Ш И Х . 



Михайло Кігічак був великим патріотом 
Св. п. Михайло Кігічак з великим 

ентузіязмом і успіхом працював для 
Українського Народного Союзу. В 
Клівленді він жив близько 30 років 
і 16 років - щев Сієтлі, Вашінґтон. 

Михайло Кігічак народився 1915 
року в родині заможних господарів, 
в Підбужі, Дрогобицького повіту. В 
цьому містечку він закінчив сім 
кляс народної школи. Батьки пляну-
вали залишити його на господарстві, 
але Михайло не любив господарю­
вати і вирішив піти до Дрогобича, на 
бухгалтерські курси, які провадив 
Союз українських кооператив. 

В міжчасі його покликали до 
польського війська і після ви­
школу призначили до Підгалянь-
ського корпусу кавалерії, де про­
понували йому сталу працю і 
підвищення за умови, що він як 
українець мусів перейти до 
римо-католицького віросповіда­
ння. На це він не погодився. По­
вернувшись з війська до Підбу-
жа, він включився в кооператив­
ну працю і працював як бухгаль-
тер і управитель. 

В 1944 році після приходу німців 
до Галичини, створювалися при­
мусові робочі групи для хлопців, 
старших 18 років. Тому що Михай­
ло мав військовий вишкіл, його 
призначили комендантом групи в 
селі Урожі. В групі було 150 хлоп­
ців, які направляли мережі поста­
чання питної води до Дрогобича. 

У червні 1944 року їх включи­
ли до Другої дивізії і вислали на 
підстаршинські курси під україн­
ською командою. Михайло одер­
жав рангу підстаршини. Усі були 
готові йти в бій за волю України 
проти ворога. Вони хоробро би­
лися, але, на жаль, не здобули 
волі для України. Багато вояків 
потрапили в полон до Італії. Ми­
хайло теж був Ріміні. 

У 1951 році усі вояки були звіль­
нені. Михайло поїхав до Америки і 
оселився в Клівленді, де познайо­
мився з українською діяспорою, 
одержав працю на фабриці Форда, 
де працював 30 літ. 

Його вибрали секретарем 
об'єднання українців-католиків 
„Провидіння" на дві каденції, а 
опісля вибрали до Українського 
Народного Союзу, де працював 
дуже успішно, як один з секрета­
рів. Михайла любили і шанували 
за його працю, за його честь. 

У 1964 році Михайло одружився з 
Міланією Широю і виховував її 
доню Любу з попереднього подруж­
жя. Усі троє були щасливі. 

У 1976 році Люба закінчила сту­
дії і стала лікарем швидкої допо­
моги. У 1980 році Михайло зали­
шив Клівленд і працю в УНСоюзі 
та на фабриці Форда і пішов на 
відпочинок. Він переїхав до Сієт-
лу, де працювала Люба, але там 
знову очолив відділ Українського 
Народного Союзу. Дуже швидко 
він став першуном за приєднання 
нових членів. Михайло дуже лю­
бив працю в Українському Народ­
ному Союзі і шанував її. На своє 
місце він порадив вибрати Мирона 
Пилип'яка. В Сієтлі дуже урочис­
то Михайло передав цей відділ піс­
ля 27 років праці секретарем. До 
цього він був змушений станом 
здоров'я, бо мав операцію на сер­
ці, багато інших проблем. 

22 травня ц. р. Михайло мав вели­
кий серцевий удар і вже не прийшов 
до себе. Люди відпроваджували 
його на кладовище зі смутком, зга­
дували його добрим словом. 

Хай з Богом спочиває Михайло 
Кігічак, а пам'ять про нього буде не­
забутня! Він був релігійний і україн­
ський патріот. 

Василь Огар 

Ділимося сумною вісткою, що 7 грудня 2005р. 
по довгій недузі упокоїлася в Бозі 

нам найдорожча ТІТКА 

бл. п. 

ДАНУТА ШИГЕРА 
нар. 1 жовтня 1923 р. в селі Підволочиська, 

Тернопільської обл., Україна. 

ПАРАСТАС за спокій душі Покійної відправлено в п'ятницю, 9 грудня 
2005 р. в похоронному заведенні Фесилло Варен у Менвил, Н.Дж. 

ПОХОРОННІ ВІДПРАВИ відбулися в суботу, 10 грудня в українській ка­
толицькій церкві св. Архистратига Михаїла, а тлінні останки були зложені 
на цвинтарі Серця Христового в Гілсборо, Н. Дж. 

Горем прибиті: 

племінниця - МАРІЯ КОГУТ з чоловіком МИКОЛОЮ 
і донькою НАТАЛІЄЮ з чоловіком СЕРПСМ 
та сином НАЗАРОМ з дружиною ЛЮДМИЛОЮ 
родичка - МАРІЯ САВЧЕНКО з мужем ВОЛОДИМИРОМ 
ближча і дальша родина в Америці і Україні та 
парафіяльна громада і сусіди. 

Вічна її пам'ять! 

За мову і зміст 
посмертних оголошень і подяк 

редакція не відповідає 

Ділимося сумною вісткою, що з волі Всевишнього у 
вівторок, 29 листопада 2005 р. відійшла у вічність на 

94-му році життя в North Port, FL наша найдорожча 
МАТІР і БАБЦЯ 

МИРОСЛАВА ПОВХ 
З БІЛИКІВ 

нар. 29 вересня 1911 р. в Городенці. 

ПОХОРОННІ ВІДПРАВИ відбулися 2 грудня 2005 р. в North Port, FL, а 
похорон відбудеться 17 грудня 2005 р. на цвинтарі св. Андрія Первозва­
ного в С. Бавнд Бруку, Н. Дж. 

У глибокому смутку залишилися: 
син - ЮРІЙ з дружиною ГАНЕЮ 
внуки - МАЯ і АНДРІЙ 
брат - ЛЮБКО з дружиною ЛЮБОЮ та дітьми 
сестра - МАРІЙКА СКОРУПСЬКА з дітьми 
братова - ГАЛЯ, вдова покійного брата РОМКА та діти 
ближча і дальша родина в Канаді та Україні. 

Вічна її пам'ять! 

4= Ділимося сумною вісткою, що в неділю, 4 грудня 2005 р. 
відійшов у вічність на 84 році життя наш 

найдорожчий ТАТО, ДІДУНЬО і БРАТ 

бл. п. 

ЮРІЙ подоляк 
нар. 2 червня 1921 р. в Дрогобичі, Україна. 

Похорон відбувся 8 грудня з церкви св. Михаїла в Балтиморі, Мд. 

Горем прибиті: 
син - РОМАН з дружиною і дітьми 
сестра - РОМА НЄДЗВЄЦКА з родиною 
швагрова - ҐЕРТРУДА ПОДОЛЯК з родиною 

Вічна Йому пам'ять! 

В П'ЯТНАДЦЯТУ РІЧНИЦЮ ВІДХОДУ У ВІЧНІСТЬ 
нашого найдорожчого і незабутнього 

БАТЬКА і ДІДУСЯ 

бл. п. 

інж. ОМЕЛЯНА СМІШКЕВИЧА 
буде відправлена 

СЛУЖБА БОЖА з ПАНАХИДОЮ 
в понеділок, 19 грудня 2005 p., о год. 7:45 ранку 
в церкві св. Івана Хрестителя в Нюарку, Н. Дж. 

Просимо пом'янути Покійного у своїх молитвах. 

Дочки: ОКСАНА КУЗЬМАК з родиною 
ЗЕНЯ ЯВОРСЬКА з родиною 



Ділимося сумною вісткою з родиною, друзями 
і знайомими, що 1 грудня 2005 р. упокоївся 

в Бозі після довгої і важкої недуги 

бл. п. 
ПЕТРО ГРИЦАК 

нар. 4 серпня 1923 р. в селі Будзин, Станиславів, Україна. 

Похорон відбувся 5 грудня 2005 р. з української католицької 
церкви св. Стефана в Томе Рівер, Н.Дж., а відтак на цвинтарі 
св. Духа в Гемптонбургу, Н . Й . 

Залишив у глибокому смутку:. 
дружину - ОЛЬГУ 
дочку - КАТРУСЮ з чоловіком БРАЄНОМ 
внука - БРАЄНА 
внучку - НАТАЛКУ 

Вічна Йому пам'ять! 

В ДРУГУ НЕВИМОВНО БОЛЮЧУ РІЧНИЦЮ 
відходу у Божу вічність нашої найдорожчої і незабутньої 

МАМИ, БАБЦІ, СЕСТРИ і ТЕТИ 

бл. п. 
ОЛЬГИ ГУГЛЕВИЧ 

буде відслужена 

ПОМИНАЛЬНА-'СЛУЖ-БА'БОЖА- -
з ПАНАХИДОЮ 

у вівторок, 20 грудня 2005 p., о год. 6:00 веч. 
в суботу, 31 грудня 2005 p., о год. 8:30 ранку 

в церкві св. Юра в Ню-Йорку 

Про молитви за душу Покійної просять 

син БОГДАН з родиною 

В ДВАНАДЦЯТУ ЗАВЖДИ ПАМ'ЯТНУ РІЧНИЦЮ 
відходу у Божу вічність нашого 
найдорожчого і незабутнього 

БАТЬКА, ДІДУСЯ, БРАТА і ВУЙКА 

бл. п. 
РОМАНА ГУГЛЕВИЧА 

буде відслужена 

ПОМИНАЛЬНА СЛУЖБА Б О Ж А 
з ПАНАХИДОЮ 

у вівторок, 20 грудня 2005 p., о год. 6:00 веч. 
в суботу, 31 грудня 2005 p., о год. 8:30 ранку 

в церкві св. Юра в Ню-Йорку 

Про молитви за душу Покійного просять 

син БОГДАН з родиною 

4= 
З невимовним сумом 

повідомляємо членство УНСоюзу 
і цілу українську громаду, 

що у вівторок, б грудня 2005 р. 
несподівано відійшла від нас у вічність 

на 78-му році життя довголітня активістка 
Українського Народного Союзу. 

св. п. 
Т Е К Л Я МОРОЗ 

нар. 22 квітня 1927 p., в Ряшеві, Польща. 

Від 1974-2002 року була Радною Українського Народного Союзу, 
а опісля була обрана Почесним Членом Головного Уряду. 

Текля Мороз емігрувала з Польщі до Монтреалю, де від 1968 р. 
включилася до громадської і союзової праці. Була секретарем 465-го 
відділу і головою Окружного Комітету УНС у Монтреалі. 

Текля Мороз була взірцем відданости УНСоюзові, громадській 
справі і взірцем найщирішого служіння Україні і Церкві. 

Вона мала дар до деклямації і писання гуморесок. 
Покійна залишила в смутку дітей Богдана і Галину з родинами. 

УНСоюз висловлює найщиріші співчуття родині 
покійної Теклі та ІМонтреальській громаді. 

Хай гостинна канадська земля буде їй легкою! 

Вічна її пам'ять! 

ЕКЗЕКУТИВНИЙ КОМІТЕТ 
УКРАЇНСЬКОГО НАРОДНОГО СОЮЗУ 

Ділимося сумною вісткою з громадою 
і побратимами, що 7-го грудня 2005 р. 

відійшов від нас у вічність наш 
приятель і побратим 

бл. п. 
МИХАЙЛО БІЛИК 

нар. 1-го січня 1924 р. в Свистільниках, Галичина. 

Колишній вояк Дивізії „Галичина", довголітній секретар станиці 
Братства у Філядельфії член Крайової Управи Братства 

1-ої УД УНА в ЗСА. 

ПОХОРОННІ ВІДПРАВИ відбулися в четвер, 15 грудня 2005 р. з по­
хоронного заведення Насевича до церкви Царя Христа в Найстовн, 
після на цвинтар св. Марії у Фокс Чейс, Па. 

Дружині Наді та ближчій і дальшій родині в ЗСА і Україні 
Управа станиці передає свої щиросердечні 

вислови співчуття. 

УПРАВА СТАНИЦІ БРАТСТВА І УД УНА 
у ФІЛЯДЕЛЬФІЇ 

Д О Р О Г І Ч И Т А Ч І ! 

Висилаючи посмертні оголошення, 
просимо подавати числа своїх телефонів. 

Оголошення можуть бути оплачені 
кредитовими картками: 

VISA, M A S T E R C A R D або A M E R I C A N E X P R E S S 



Р Е К Л Я М А * О Г О Л О Ш Е Н Н Я « П О В І Д О М А ЕННЯ ^^Ш^^^Ш^^^^^^^^Ш^Ш?йО #3040 

5 Stable Lane tel./ fax: (908) 782-5451 
F lem ing ton , N . J 0 8 8 2 2 

E m a i I : e u g e n e m a r i a @ p a t m e d ia .net 

lllllllllll 
Licensed Agent 

79 Southridge Drive 
West Seneca , NY 14224 •Te l . : 716 674-5185 
Fax: 716 675-2238 • osyp@unamember.com 

^ ^ ^ ^ ^ ^ • ^ КНИГАРНЯ 

1-866-422-4255 

Святкування роковин. 
ОЛЕСЬ КУЗИШИН 

Тел,/Факс: (732) 636-5406 
e-mail :dumamuse@aoLcom 

ZENON В. MASNYJ, ESQ. 
Від 1983 

• С е р й о з н і п е р с о н а л ь н і п о ш к о д ж е н н я 

• К у п н о , п р о д а ж н е р у х о м о с т е й 
(Real Estate and c o o p - c l o s i n g s ) 

• Р е п р е з е н т у в а н н я к о м е р ц і й н о ї 
діяльности 

• S e c u r i t i e s arbitration 
• Р о з в о д и 
• З а п о в і т и - о ф і ц і я л ь н і з а в і р е н н я 

157 SECOND AVENUE 

NEW YORK, NY 10003 

(212) 477-3002 

(Тільки за п о п е р е д н і м д о м о в л е н н я м ) 

ДАНТИСТ СТОМАТОЛОГ 
в и к о н у є : 

• зубні коронки 

• пльомби 

• root canal 

• зубні протези 

• лікує захворювання ясен. 

Приймаємо за попереднім 
ДОМОВПЄННЙМ 

Тел . : (2?2) 697-8178 
ЗО Іст 40 вуя, 7-ий поверх 706 

New York, NY 12016 

F A T A . M O R G A N A 
Музика для всіх: весілля, забави, концер­

ти, фестивалі і приватні прийняття. 
Тел. до Олексія: (609) 747-1382 або 

e-mail ok1band@yahoo.com 
website: www. fata-morgana-band. com 

2006 
УКРАЇНСЬКИЙ КАТАЛОГ 

^КНИЖКИ ** ПОДАРУНКИ ^МУЗИКА 

КАРДІОЛОГ 
ПЕТРО ЛЕНЧУР. MP. FACC 

Board Cer t i f ied : Ca rd iovascu la r D i sease , 
Interventional, Nuc lear Card io logy 

and Internal Med i c ine . 
Єдиний україномовний „ interventional" 

кардіолог в NY і NJ. 

HOBS КАРДІОЛОГІЧНІ ЦЕНТРИ 

Всі основні обстеження проводяться в 
двох зручно розміщених сучасних офісах 

776 Е. Third Ave. 
Roselle, NJ 07203 
(908) 241-5545 

1432 Hylan Bivd. 
Staten Island, NY10305 
(718) 351-9292 

пшикові прибори, касети, відео-

ЗАМОВЛЯЙТЕ КАТАЛОГ 

1 - 8 0 0 - 2 6 5 - 9 8 5 8 
www.yevshanxom 

Apon Video, P.O. Box 3082, 
ШЩЖ L o n g |S|and City, NY 11103 

Tel.: (718)721-5519 

МОЖНА НАБУТИ VHS 

Різдвяні оповідання .... Apon - 7778 

Новорічний вечір Apon - 7772 

Щедрий вечір Apon - 7780 

VHS та DVD В, ЮЩЕНКА 

Присяга - 2008; Революція- 2008 

Інавгураційний концерт - 2010 

14-та Річниця Незалежности - 2011 

Ціна VHS 25.00 дол, DVD 30.00 дол. 

Export Г* Import Ltd. 

K A R P A T Y TRAVEL 
121 Runnymede Road, 

Toronto, Ontario Canada M6S 2Y4 

1 -800 -265 -7189 
в Торонто (416) 761-9105 

e-mail: nsemczys@aol.com 

ГРОШОВІ ПЕРЕКАЗИ 
ПРОДУКТОВІ НАБОРИ 
ЛИСТИ ТА ДОКУМЕНТИ 

НАДІЙНО І ШВИДКО ДО рук адресата 
в Україну, Польщу та інші держави 

ПОСЛУГИ 
ВІЗИ • АВІАКВИТКИ 

ЗАПРОШЕННЯ до Канади 1 США 
СТРАХУВАННЯ ПОДОРОЖУЮЧИХ 

НАЙДЕШЕВШІ МІЖНАРОДНІ 
' І^ЕФОННІ РОЗМОВИ 

Пам'ятайте -якпосилати,літати, чи телефонувати - то тільки через КАРПАТИ! 


